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gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä (MÉÖãÉ¤ÉMÉÉÇ) :  àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {É®ÉÊàÉ¶ÉxÉ ãÉäBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉxiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ) : +ÉÉ{É |É¶xÉ BÉEÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn ¤ÉÉäÉÊãÉAMÉÉ* 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä : nÚ¤Éä ºÉÉc¤É, +ÉMÉ® +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ VÉMÉc cÉäiÉä iÉÉä àÉÖZÉ ºÉä VªÉÉnÉ +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉiÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ 

¤ÉnÉÊBÉEºàÉiÉÉÒ ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä SÉÉÆºÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* 

 àÉcÉänªÉÉ, ºÉnxÉ àÉå nÉä-iÉÉÒxÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉA MÉA cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉä {ÉÉºÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ cÉä ®cÉ cè* càÉÉ®É ªÉc 

BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉWÉxÉäºÉ ]ÅÉÆVÉèBÉD¶ÉxºÉ °ôãºÉ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ ®ä+É®èº] +ÉÉì{ÉE n ®ä+É® BÉEäºÉ àÉå 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {É®ÉÊàÉ¶ÉxÉ ºÉä cÉÒ ªÉcÉÆ +ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ºÉnxÉ ºÉä {ÉÉºÉ cÉäiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É ºÉ{ãÉÉÒàÉå]®ÉÒ ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ BÉEä °ô{É àÉå 

ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ãÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* =ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ¤ÉWÉxÉäºÉ Ab´ÉÉ<WÉ®ÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå ÉÊbºÉBÉEºÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* ºÉbÂxÉãÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ 

BÉEÉä ºÉ{ãÉÉÒàÉå]®ÉÒ BÉEä °ô{É àÉå ãÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉä {ÉÉºÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè* ªÉÉÊn ªÉc âóJÉ ®cÉ iÉÉä 

ªÉc ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]®ÉÒ bäàÉÉäµÉEäºÉÉÒ àÉå º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒWÉ cé, +ÉÉ{É cé* ÉÊ¤ÉWÉxÉäºÉ Ab´ÉÉ<WÉ®ÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå +ÉÉ{É 

iÉªÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É VÉÉä £ÉÉÒ iÉªÉ BÉE®åMÉÉÒ, càÉ =ºÉBÉEÉä àÉÉxÉåMÉä* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : càÉ +ÉÉVÉ nÉä{Éc® àÉå ÉÊ¤ÉWÉxÉäºÉ Ab´ÉÉ<WÉ®ÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå iÉªÉ BÉE®åMÉä* 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä : ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEÉä +ÉÉä´É®®É<b BÉE®BÉEä* 
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gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä : AäºÉÉ cÉä ®cÉ cè* +ÉÉ{É <ºÉBÉEÉä àÉÉxÉ ®cä cé* +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ {ÉÖEãÉ àÉèVÉÉäÉÊ®]ÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA 

BÉÖEU £ÉÉÒ SÉãÉiÉÉ cè, ªÉc ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : càÉ ÉÊ¤ÉWÉxÉäºÉ Ab´ÉÉ<WÉ®ÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå <ºÉ {É® ¤ÉÉiÉ BÉE®åMÉä* +ÉÉ{É +É£ÉÉÒ |É¶xÉ BÉEÉãÉ SÉãÉxÉä 

nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä : àÉé xÉÉªÉbÚ ºÉÉc¤É ºÉä ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : =xÉ iÉBÉE ¤ÉÉiÉ {ÉcÖÆSÉ MÉªÉÉÒ cè* 
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|ÉÉä. ºÉÉèMÉiÉ ®ÉªÉ (nàÉnàÉ) : àÉèbàÉ, càÉ JÉ½MÉä VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : c® BÉEÉä<Ç <ºÉ {É® xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉäMÉÉ* ªÉc BÉEÉä<Ç ÉÊ´É−ÉªÉ xÉcÉÓ cè* 
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àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ àÉiÉ ¤ÉÉäÉÊãÉA* àÉéxÉä +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉä ºÉàÉZÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* 

càÉ <ºÉ {É® ÉÊ¤ÉWÉxÉäºÉ Ab´ÉÉ<WÉ®ÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE® ãÉåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (+ÉÉWÉàÉMÉfÃ) : àÉcÉänªÉÉ, càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉé ºÉnxÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉä ºÉàÉZÉ MÉªÉÉÒ cÚÆ* 
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11.04 hrs. 

ORAL ANSWERS TO QUESTIONS 

 

HON. SPEAKER : Q. No.361, Shri Kodikunnil Suresh.  

 (Q.361) 

SHRI KODIKUNNIL SURESH : Madam Speaker, drinking water problem of 

the three lakh people in the Kuttanad Taluk of Kerala is very pathetic. Kuttanad 

region is a low-lying area, below the sea level, surrounded by the Vembanad Lake. 

It is a merging place of four rivers like Achankovil, Pamba, Manimala and 

Meenachil. The situation is ‘water water everywhere but not a drop to drink’.  

There are 13 Gram Panchayats in Kuttanad area and we have a requirement 

of 26.7 MLD water. Various studies conducted in the area show that water in the 

Vembanad Lake is contaminated owing to continuous use of pesticides in the 

paddy fields of Kuttanad and the increased tourism activity at the lake. Various 

water-borne diseases, especially cancer, are the order of the day. Healthy living of 

the people is under threat due to water contamination. In order to provide safe 

drinking water, a comprehensive drinking water supply scheme is the only 

solution. The Kerala Water Authority in the Government of Kerala has prepared a 

submitted a comprehensive water supply scheme for Rs.204 crore to Central 

Government for assistance under Japan International Cooperation Agency (JICA), 

but JICA is not ready to assist the project.  

 I would like to ask the hon. Minister whether the Government of India will 

consider taking up the project with financial assistance of World Bank or any 

other financial sources.  I would like to add one more point. 

HON. SPEAKER: Let me remind you that second supplementary question is also 

there. 

SHRI KODIKUNNIL SURESH (MAVELIKKARA): Madam, in 15th Lok 

Sabha, you were the Chairman of Standing Committee on Rural Development.  

Kona Madhusudana Rao
d by b1 

KM Rao
QN. 361 Shri K. Suresh continued
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That Standing Committee had also recommended a comprehensive water supply 

scheme for Kuttanad.  You are aware of that. 

HON. SPEAKER: Yes, I remember that I went there on your request.  

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH:  Hon. Speaker Madam, the hon. 

Member has rightly said that there is water problem in Kuttanad. It is in a way 

backwaters area. A project was submitted, not to Government of India, but to have 

assistance from Japan, that is, between Japan and the Kerala Government.  We 

processed and sent that proposal to the concerned Japanese agency and ultimately 

they did not approve the project.  

At present, there is a project which covers 14 Gram Panchayats.  The total 

population of this area is 2.5 lakh.  Kavalam Panchayat is having drinking water 

problem and water is supplied through tankers.  There are 13,000 household 

connections and 2,600 public standposts from where water is collected.  But as I 

have quoted, the Kerala Government wanted to have this project through JICA and 

JICA is a funding agency of Japan.  They did give some help to certain other 

projects. As far as this project is concerned, they did not agree and ultimately we 

had to send the project back to Kerala Government.  

HON. SPEAKER:  Now, the second supplementary question may be asked by the 

Member. 

SHRI KODIKUNNIL SURESH :  My question is with regard to a 

comprehensive water supply scheme for Kuttanad.  I know that JICA have not 

approved the proposal.  But what is the alternative?  I would invite your kind 

attention to this problem.  You have been eye-witness to the problem in Kuttanad.  

You have been there in a lot of events and asked the people about their problems.   

Another important issue is the sanitation.  There is no facility for sanitation 

in Kuttanad.  The Government of Kerala has prepared two projects- a drinking 

water project as well as a sanitation project.  But the sanitation project is also 

pending with the Central Government.  Drinking water and sanitation are very 

urgent for people of Kuttanad.  You are aware of that.  I would like to know from 
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the hon. Minister whether the Government of India has considered a 

comprehensive drinking water supply scheme as well as a comprehensive 

sanitation scheme for Kuttanad.   

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH: As far as drinking water is 

concerned, that is the object of the Government.  By 2022, we would be covering 

at least 90 per cent of rural household houses through piped water and 80 per cent 

households will be provided water connections.  As far as comprehensive water 

supply project for Kuttanad is concerned, it has been sent back to the Kerala 

Government. But there is a possibility that the World Bank may agree to this. So, 

if it is sent to our Ministry, we would certainly recommend it to the World Bank.  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä £ÉÉÒ BÉÖEU AäºÉÉÒ {ÉcãÉ cÉä VÉÉA, àÉéxÉä JÉÖn ªÉc näJÉÉ cÖ+ÉÉ cè, ´ÉÉºiÉ´É àÉå {ÉÚ®É 

<ãÉÉBÉEÉ ºÉÆBÉE]OÉºiÉ cè* <ºÉ AÉÊ®ªÉÉ àÉå nÉäxÉÉå iÉ®{ÉE ºÉä BÉÖEU {ÉcãÉ cÉä VÉÉA* 

gÉÉÒ SÉÉèvÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒ®äxp ÉËºÉc : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä {ÉcãÉä cÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉ FÉäjÉ àÉå ´ÉÉBÉE<Ç AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ 

{ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉixÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ªÉc SÉÉciÉä lÉä 

ÉÊBÉE VÉÉ{ÉÉxÉ ºÉä =xÉBÉEÉ AOÉÉÒàÉèx] cÉä, càÉxÉä £ÉÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ, nÉä ¤ÉÉ® <ºÉBÉEÉ ÉÊ®BªÉÚ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ´ÉcÉÆ ºÉäÉÊxÉ]ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ |ÉÉ¤ãÉàÉ cè, ºÉÉ®É AÉÊ®ªÉÉ ÉÊPÉ®É ®ciÉÉ cè* 

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH: When we are in a position to 

provide drinking water, sanitation would follow.  

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä {ÉEÉì®äxÉ Abäb ÉËbÅÉËBÉEMÉ ´ÉÉ]® |ÉÉäVÉèBÉD] BÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊb]äãÉ àÉå VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ <ºÉ +É´ÉºÉ® {É® vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ 

cÚÆ +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå £ÉÉÒ ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé ªÉc AxÉBÉD¶É®-1 näJÉ ®cÉ lÉÉ, 

ÉÊVÉºÉàÉå +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä ÉÊàÉjÉ ºÉÖ®ä¶É VÉÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE BÉEä®ãÉ BÉEä <ºÉàÉå iÉÉÒxÉ |ÉÉäVÉèBÉD]ÂºÉ cé* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ àÉé VÉÉä 

AxÉBÉD¶É®-2 näJÉ ®cÉ lÉÉ, <ºÉàÉå ABÉE |ÉÉäVÉèBÉD] {ÉÆVÉÉ¤É ºÉä ÉÊ®ãÉäÉÊ]b cè - {ÉÆVÉÉ¤É °ô®ãÉ ´ÉÉ]® AÆb ºÉäÉÊxÉ]ä¶ÉxÉ 

<à|ÉÚ´ÉàÉèx] |ÉÉäVÉèBÉD], <ºÉBÉEä cãÉ cÉäxÉä ºÉä ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉ £ÉÉÒ BÉÖEU cãÉ ÉÊxÉBÉEãÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè, 

ÉÊVÉºÉàÉå xÉc® BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ +ÉÉiÉÉ cè, VÉÉä MÉÆMÉÉxÉMÉ®, cxÉÖàÉÉxÉMÉfÃ cÉäiÉä cÖA ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® iÉBÉE +ÉÉiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ xÉc® àÉå 

ºÉä{ÉE ´ÉÉ]® xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè, ãÉÉäMÉ MÉÆnÉ {ÉÉxÉÉÒ {ÉÉÒxÉä BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cÉäiÉä cé* <ºÉ |ÉÉäVÉèBÉD] ºÉä BÉÖEU =ºÉBÉEÉ cãÉ ÉÊxÉBÉEãÉxÉä 

BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè*  

KM Rao
Contd by c1
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 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉEÉì®äxÉ Abäb ÉËbÅÉËBÉEMÉ ´ÉÉ]® |ÉÉäVÉèBÉD], <ºÉàÉå 

ªÉÉÊn +ÉÉ{É AxÉBÉD¶É®-1 näJÉåMÉä iÉÉä BÉEä®ãÉ VÉèºÉä ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉÉÒxÉ +ÉÉè® BÉÖEU +ÉxªÉ ®ÉVªÉ £ÉÉÒ cé, ÉÊVÉxÉàÉå ABÉE ªÉÉ 

nÉä cé iÉÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå ÉËbÅÉËBÉEMÉ ´ÉÉ]® BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ |ÉÉ¤ãÉàÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE oÉÎ−] ºÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ <ºÉ 

nä¶É BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É |Énä¶É cè* <ºÉÉÊãÉA {ÉEÉì®äxÉ Abäb |ÉÉäVÉèBÉD] àÉå VÉÉä |ÉÉäVÉèBÉD] +ÉÉãÉ®äbÉÒ SÉãÉ ®cÉ cè 

{ÉDãÉÉä®É<bªÉÖBÉDiÉ VÉÉªÉBÉEÉ ´ÉÉãÉÉ, VÉÉä xÉÉMÉÉè® ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè, BÉDªÉÉ =ºÉBÉEÉ ABÉDºÉ]å¶ÉxÉ cÉäMÉÉ ªÉÉ <ºÉBÉEÉ +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä 

+ÉÉìxÉMÉÉä<ÆMÉ |ÉÉäVÉèBÉD] ¤ÉiÉÉªÉÉ cè, BÉDªÉÉ +ÉÉ{É <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEà{ÉãÉÉÒ¶ÉxÉ bä] ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEåMÉä? àÉé ªÉcÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

gÉÉÒ SÉÉèvÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒ®äxp ÉËºÉc : àÉcÉänªÉÉ, VÉèºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE {ÉÆVÉÉ¤É àÉå {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä 

cãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É |ÉÉäVÉèBÉD] cè, ÉÊVÉºÉºÉä 74 ãÉÉJÉ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉä =ºÉ |ÉÉäVÉèBÉD] ºÉä ãÉÉ£É cÉäMÉÉ* ªÉc £ÉÉÒ 

ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE =ºÉàÉå ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉìbÇ® BÉEÉä ]SÉ BÉE®iÉÉÒ cÖ<Ç +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ cè* ªÉc 1280 BÉE®Éä½ BÉEÉ |ÉÉäVÉèBÉD] cè, <ºÉàÉå 

154 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ªÉÚ.AºÉ. bÉãÉºÉÇ ´ÉãbÇ ¤ÉéBÉE ºÉä ÉÊãÉªÉä MÉªÉä cé +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ <ºÉàÉå 15 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉ 

+ÉÆ¶ÉnÉxÉ cè, ¤ÉÉBÉEÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® näMÉÉÒ*  

 VÉcÉÆ iÉBÉE <xcÉåxÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå xÉÉMÉÉè® àÉå ABÉE ¤ÉcÖiÉ AÉÎà¤ÉÉÊ¶ÉªÉºÉ, ¤ÉcÖiÉ ¤É½É 

|ÉÉäVÉèBÉD] cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ 22 ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ªÉc ®ÉVÉºlÉÉxÉ ´ÉÉ]® ºÉ{ãÉÉ<Ç AÆb 

{ÉDãÉÉä®ÉäÉÊºÉºÉ ÉÊàÉÉÊ]MÉä¶ÉxÉ |ÉÉäVÉèBÉD] xÉÉMÉÉè® cè, <ºÉàÉå nºÉ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ UÉä]ÉÒ ºBÉEÉÒàºÉ cé +ÉÉè® <ºÉ |ÉÉäVÉèBÉD] àÉå JÉSÉÉÇ 

2938 BÉE®Éä½ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ BÉDªÉÉ cè* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE VÉxÉ´É®ÉÒ, 2013  àÉå <ºÉBÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® VÉxÉ´É®ÉÒ, 2020 iÉBÉE ªÉc |ÉÉäVÉèBÉD] {ÉÚ®É cÉäxÉä BÉEÉÒ 

ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè* <ºÉàÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE ºÉäÉÊxÉ]ä¶ÉxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç BÉEà{ÉÉäxÉèx] xÉcÉÓ cè, <ºÉàÉå +É£ÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉËbÅÉËBÉEMÉ ´ÉÉ]® cÉÒ ®JÉÉ 

MÉªÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ÉẾ ÉBÉE] ºÉàÉºªÉÉ cè* 

SHRI KADIYAM SRIHARI : Madam Speaker, unfortunately, even after 67 

years of Independence, half of the villages in the country are not provided with 

safe drinking water.  In half of the villages, even today, we are not having schemes 

to protect water.  People are consuming contaminated water which is fluoride 

affected, nitrate affected, iron affected and it is also affected by solid dissolves.  

By consuming such contaminated water, they are subjected to all health problems.  

In some areas, people are not getting even raw or surface water.  To overcome 

such a problem, the Gujarat Government under the dynamic leadership of our 

BKS
fd. By d1) 
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present Prime Minister, Shri Narendra Modiji, conceived a water project through 

which they are supplying water to 8215 habitations and 135 towns.   

Taking Gujarat model into account and also taking Modiji as inspiration, 

the Government of Telangana conceived a project through which it wants to 

provide water to nearly 24,600 habitations, 62 municipalities and five corporations 

by spending Rs.32,000 crore in the next four years.  It is a very ambitious project.   

I would like to ask the hon. Minister whether any study was made on the 

availability of water as also on fluoride affected areas and whether the 

Government is giving priority to such areas or regions.  

Secondly, I would like to know whether the Government supports the 

States like Telangana which on its own wants to take up such big projects and 

whether you would facilitate foreign aid to complete such ambitious projects 

which are taking place in Telangana. 

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH: Madam Speaker, the hon. Member 

has asked about Telangana and he has also talked about the habitations.  There are 

about 16,96,000 habitations in our country.   There is 100 per cent population 

coverage who gets 40 extra litres per head per day in 73.6 per cent uptil now 

which comes to 12,49,695 habitations and partially covered where the requirement 

is met get less than 40 litres per head per day which comes to 3,68,463 habitations 

which is 21.7 per cent.   

 He has put a very relevant question about quality.  There are about 78,506 

habitations in our country where the quality of water definitely cannot be said that 

it is drinkable.  The definition of water quality affected habitations is that any 

parameter exceeding permissible limit prescribed by the Bureau of Indian 

Standards, that is 10500 and out of total habitations which I have talked about, that 

is, 78,500, 1991 are affected by arsenic.   There are 14,132 habitations which are 

affected by fluoride; salinity affected habitations are 17,472; habitations where 

iron content is there are 42,093; and nitrate content affected are 2818.  That means 

78,506 are affected by these kinds of minerals and other fluorides.    
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 Madam, as far as Telangana is concerned, he has said that about 24,600 

habitations.  I have already answered to the hon. Member that by 2022, we would 

be covering the entire country with 90 per cent piped water.  As far as Telangana 

is concerned, we have received a request letter from Telangana but no formal 

proposal has been made by Telangana. 

HON. SPEAKER: You ask the State Government to send a formal proposal. 
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(Q.362) 

SHRI R. GOPALAKRISHNAN : Madam Speaker,  According to the Mahila 

Kisan Sashaktikaran Pariyojana (MKSP), the Tamil Nadu State Government 

recommended and have submitted 11 proposals worth Rs.67.60 Crore for the year 

2013-14 to the Ministry of Rural Development, Government of India. However, it 

was not sanctioned citing the reason that the Annual Action Plan was not in the 

revised template. Thereafter, the Government of Tamil Nadu submitted a revised 

proposal as per prescribed template on 4th April, 2014. 

In the reply given by the Government of India, it is stated that 8 proposals 

received and one proposal was received through AAP. It is disheartening to see 

that the proposals of the Tamil Nadu Government have not been approved by the 

Central Government. 

Our hon. Puratchi Thalaivi Amma has high considerations and kind 

heartedness for the welfare of women in Tamil Nadu. Obtaining Central funds 

under the scheme to speed up implementation of the women oriented welfare 

schemes is the foremost concern of the State Government of Tamil Nadu. 

In view of the above, I would like to know the reasons for not approving 

the proposals of the Tamil Nadu under the scheme.  I would also like to know 

whether the Government of India have informed about such reasons for delay to 

the State Government of Tamil Nadu, if so, the details thereof. 

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH: Madam Speaker, Tamil Nadu has 

forwarded eight proposals from the State and under MSKP, there are two ways to 

send the proposal.  One is under the annual plan and if some proposal is sent under 

the annual plan, then the release of the fund or the approval of the proposal 

becomes easy for the Government because the entire mechanism is to be drawn by 

the particular State Government.  But when there is a proposal from some one like 

NGO or some other community organization, then we have to see the entire 

background of the NGO and others.   Accordingly, we could not clear all the eight 
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proposals – four were sent in 2011; two in 2012; and two in 2013.  So, eight 

proposals of Tamil Nadu could not find the approval because of certain infirmities. 

HON. SPEAKER: You must have given them those reasons. 

SHRI R. GOPALAKRISHNAN : Tamil Nadu is the pioneer State in formation 

of women Self Helf Groups to empower the women. Under the leadership of our 

hon. Puratchi Thalaivi Amma, the woman SHGs have spread fast all over the 

State. As MKSP is the part of the National Rural Livelihood Mission (NRLM), I 

would like to know whether the Central Government have any special and separate 

scheme to develop Self Helf Groups especially for rural women in the country 

including Tamil Nadu, if so, the details thereof, proposals received and approved, 

budgetary allocations made/released to various States including Tamil Nadu and if 

not, the reasons therefor? 

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH: Madam, as I have mentioned, the 

Government of Tamil Nadu had sent 8 proposals in three years. No proposal was 

found up to the mark. If the State of Tamil Nadu comes with fresh proposals, then 

we can consider them and certainly if everything is found to be in order, those 

would be approved.  

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É ºÉÉiÉ´É : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉÉÊcãÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ càÉ <ºÉ |É¶xÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉE® 

®cä cé*  àÉcÉ®É−]Å àÉå ÉÊ{ÉUãÉä nÉä-iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉÉå ºÉä ºÉÚJÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉÉ® iÉÉä £ÉªÉÆBÉE® ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè ÉÊVÉºÉ 

BÉEÉ®hÉ c® ®ÉäWÉ iÉÉÒºÉ ºÉä SÉÉãÉÉÒºÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉcÉ®É−]Å àÉå +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ®cä cé* àÉä®ä JÉÖn BÉEä ÉËcMÉÉäãÉÉÒ FÉäjÉ àÉå £ÉÉÒ 

c® ®ÉäWÉ nÉä-iÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå uÉ®É +ÉÉiàÉciªÉÉ cÉä ®cÉÒ cè*  

 àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc |É¶xÉ cè ÉÊBÉE àÉcÉ®É−]Å BÉEä ÉÊ´Én£ÉÇ +ÉÉè® àÉ®É~´ÉÉ½É BÉEÉÒ VÉÉä àÉÉÊcãÉÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, =xÉBÉEä ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç +ÉãÉMÉ ºÉä ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉDªÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ªÉcÉÄ {É® 

BÉE®äMÉÉÒ? 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  BÉDªÉÉ |É{ÉÉäWÉãÉ £ÉäVÉÉ cè?  

gÉÉÒ SÉÉèvÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒ®äxp ÉËºÉc : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå BÉDªÉÉ xÉA BÉEnàÉ 

càÉ =~É ºÉBÉEiÉä cé* àÉÉÊcãÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cÉÒ ªÉc lÉÉ ÉÊBÉE AäºÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉAÄ 

ÉÊVÉxÉBÉEÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ BÉßEÉÊ−É cÉÒ BªÉ´ÉºÉÉªÉ cè ªÉÉ ´Éc BªÉ´ÉºÉÉªÉ £ÉÉÒ =xÉBÉEÉ JÉÖn BÉEÉ xÉcÉÓ cè, =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ ªÉÉ =xÉBÉEä 
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{ÉÉÊiÉ BÉEÉ cè, =ºÉàÉå =xÉBÉEä ºÉcÉªÉiÉÉlÉÇ VÉÉä {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ 2010-11 àÉå ¤ÉxÉÉÒ, <ºÉ àÉÉÊcãÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ 

{ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ =qä¶ªÉ cÉÒ ªÉc lÉÉ - to meet the specific needs of woman farmers the 

scheme is being launched and a sum of Rs. 100 crore was provided by the then 

Finance Minister in the scheme. The scheme was to be implemented through NRL.  

  <ºÉàÉå nä¶É àÉå 10 BÉE®Éä½ AäºÉä PÉ® cé VÉcÉÄ àÉÉÊcãÉÉAÄ BÉßEÉÊ−É +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ +É{ÉxÉÉ BªÉ´ÉºÉÉªÉ BÉE®iÉÉÒ cé* <ºÉ 

ºBÉEÉÒàÉ BÉEä iÉciÉ ªÉc +ÉÉ<béÉÊ]{ÉEÉ< ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® =ºÉàÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 8 BÉE®Éä½ BÉEä BÉE®ÉÒ¤É AäºÉä PÉ® cé ÉÊVÉxÉBÉEÉä 

àÉÉÊcãÉÉ ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä UÖ+ÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* =ºÉàÉå càÉxÉä ªÉc àÉÉxÉÉ ÉÊBÉE VÉcÉÄ BÉßEÉÊ−É cè, 

=ºÉBÉEä ºÉÉlÉ BÉÖEU +ÉÉè® VÉÉä½ ÉÊnªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® VÉcÉÄ {ÉEÉè®èº] ãÉéb cè, ´ÉcÉÄ £ÉÉÒ =xÉBÉEÉ VÉÉä ¤ÉäÉÊºÉBÉE BªÉ´ÉºÉÉªÉ cè - 

{ÉkÉä iÉÉä½BÉE® ãÉÉxÉÉ ªÉÉ nÚºÉ®É BÉEÉªÉÇ cè, =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉlÉ JÉäiÉÉÒ £ÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, {ÉÉäãÉ]ÅÉÒ BÉEÉ 

BªÉ´ÉºÉÉªÉ =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ MÉ<Ç* <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä BÉE<Ç VÉMÉc càÉxÉä näJÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉä +Éã]ÅÉ {ÉÚ+É® BÉEÉÒ ºÉÆYÉÉ nÉÒ MÉ<Ç, =xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ £ÉÉÒ 3 BÉE®Éä½ cÉ=ºÉcÉäãbÂWÉ cè* 

=xÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ BªÉÉ´ÉºÉÉÉÊªÉBÉE iÉÉè® {É® nÉä BªÉ´ÉºÉÉªÉ <BÉE]Â~É BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ MÉ<Ç* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉèºÉä àÉéxÉä BÉEcÉ 

2010-11 àÉå ªÉc ºBÉEÉÒàÉ ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç cè +ÉÉè® àÉé ªÉc BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ <ºÉBÉEä ÉÊ®WÉã] +ÉÉxÉä ¤ÉÉBÉEÉÒ cé*  

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É ºÉÉiÉ´É : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉä®ä ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉ iÉÉä VÉ´ÉÉ¤É cÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  ÉÊ´Én£ÉÇ BÉEÉ |É{ÉÉäWÉãÉ £ÉäVÉÉäMÉä iÉÉä BÉE®åMÉä*  

 gÉÉÒ àÉÉxÉ¶ÉÆBÉE® ÉÊxÉxÉÉàÉÉ* àÉÉÊcãÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* =ºÉÉÒ {É® |É¶xÉ {ÉÚUxÉÉ cè*  

gÉÉÒ àÉÉxÉ¶ÉÆBÉE® ÉÊxÉxÉÉàÉÉ : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ vÉxªÉ´ÉÉn ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÉÊcãÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä VÉÖ½ä <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ 

{É® àÉÖZÉä {ÉÚ®BÉE |É¶xÉ {ÉÚUxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ*  

 àÉcÉänªÉÉ, VÉèºÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä YÉÉiÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå ÉËãÉMÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè* àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä 

=ilÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE àÉÉÊcãÉÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉÖEU ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉºiÉÉ´É ÉẾ ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè? ªÉÉÊn cÉÄ iÉÉä 

iÉiºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ¤ªÉÉè®É BÉDªÉÉ cè? 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : BÉDªÉÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉä |ÉºiÉÉ´É +ÉÉªÉÉ cè, ªÉc ¤ÉiÉÉ nÉä*  

gÉÉÒ SÉÉèvÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒ®äxp ÉËºÉc : VÉÉÒ cÉÄ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉä 15 |ÉºiÉÉ´É +ÉÉA* 12 |ÉºiÉÉ´É 2011 àÉå,  2 |ÉºiÉÉ´É 2011 àÉå 

+ÉÉè® 2 |ÉºiÉÉ´É 2013 àÉå +ÉÉA* 2014 àÉå BÉEÉä<Ç |ÉºiÉÉ´É càÉå |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉ 15 |ÉºiÉÉ´ÉÉå àÉå VÉÉä 

+É|ÉÚ´É cÖ+ÉÉ, ´Éc ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE cÉÒ cÉä ºÉBÉEÉ*  
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DR. RATNA DE (NAG) : Mahila Kisan Shashaktikaran Pariyojana was aimed 

at meeting the special needs of the women farmers and to empower them 

technically and socio-economically. It is a sub-component of the National 

Livelihood Rural Mission. I would like to know if any in-depth analysis has been 

conducted to know whether this specific aim is met and the woman farmers 

indulging in small and marginal farming  benefited out of this scheme.  

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH: As I have mentioned, there are 

about 10 crore households.  Out of 10 crore households, we have identified three 

crore households which could be categorized as ultra poor households. The 

scheme was launched on that basis. The scheme was launched in 2011-12. Till 

now, a sum of Rs. 40 crore has been allocated to the scheme and this allocation is 

demand based. I mentioned the case of the State of Rajasthan. They sent 15 

projects, out of which one project was sanctioned. When there would be more 

demands we would be coming forward with more allocations.  

 Moreover, if a woman is totally engaged in agriculture we would like that 

she should also adopt one or two other agriculture allied professions. By that she 

can improve upon her income. Some of the surveys have shown that in one crop 

where this group is identified, the income has gone up by more than Rs.30,000 

than what it used to be. When it comes to two crops or six months, it has come to 

Rs. 60,000. The project is basically to empower them economically and socially.  

HON. SPEAKER: Is it not technically? ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä  ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ cè* 

Are there no woman-friendly technology or woman-friendly tools?  

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH: Madam, that is what I have said. 

When we talk of agriculture, we have suggested them not to use pesticides and 

chemical fertilizers, instead they should use cow dung and others by which they 

can improve upon their produce. This has been established technologically that 

where chemical fertilizer is not used, the yield has not come down, but instead has 

gone up. These are the innovations.      
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(Q.363) 
  

gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE àÉcÉnä´É®É´É xÉäiÉä : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, BÉEåpÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉÉå àÉå BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ ®ÉäVÉMÉÉ® A´ÉÆ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè iÉÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ 

ªÉÖ´ÉBÉEÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ºÉÉvÉxÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉBÉE® =xcå ®É−]Å BÉEÉÒ àÉÖJªÉvÉÉ®É ºÉä VÉÉä½É VÉÉ ºÉBÉEä* nä¶É BÉEä xÉBÉDºÉãÉ 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉÉå àÉå £ÉÉÒ <ºÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEÉä ÉÊµÉEªÉÉÉÎx´ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉVÉ BÉEä ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä |É¶xÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä nä¶É BÉEä xÉBÉDºÉãÉ 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉÉå ÉẾ É¶Éä−ÉiÉ& àÉcÉ®É−]Å ®ÉVªÉ BÉEä MÉfÃÉÊSÉ®ÉäãÉÉÒ-ÉÊSÉàÉÖ® ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ, VÉÉä xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn ºÉä +ÉÉÊiÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ 

+ÉÉè® +ÉÉÊiÉ ÉÊ{ÉU½É £ÉÉÒ cè, ´ÉcÉÆ BÉEä ªÉÖ´ÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉè¶ÉãÉ +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ ®ÉäWÉMÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ BÉDªÉÉ 

BÉEÉä<Ç BÉEnàÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä =~ÉªÉÉ cè? ÉÊVÉºÉºÉä xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn |É£ÉÉÉẾ ÉiÉ ªÉÖ´ÉBÉEÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ºÉÉvÉxÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉ 

BÉE® ®É−]Å´ÉÉn BÉEÉÒ àÉÖJªÉ vÉÉ®É àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* 

gÉÉÒ SÉÉèvÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒ®äxp ÉËºÉc : àÉèbàÉ º{ÉÉÒBÉE®, càÉxÉä AxÉ.+ÉÉ®.AãÉ.AàÉ. BÉEä iÉciÉ BÉÖEU <ãÉÉBÉEÉå BÉEÉä +ÉÉ<béÉÊ]{ÉEÉ<Ç 

ÉÊBÉEªÉÉ* VÉèºÉÉ JÉÖn +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä BÉEcÉ, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®É−]ÅÉÒªÉ vÉÉ®É ºÉä VÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

càÉxÉä ÉÊcàÉÉªÉiÉ xÉÉàÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ* càÉxÉä nÉÒxÉnªÉÉãÉ ={ÉÉvªÉÉªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ BÉEÉè¶ÉãªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ* =ºÉBÉEä 

iÉciÉ ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE càÉ ÉÊVÉxcå ]ÅäÉËxÉMÉ nåMÉä, =xÉàÉå ºÉä 75± BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ-xÉ-ÉÊBÉEºÉÉÒ FÉäjÉ àÉå xÉÉèBÉE®ÉÒ £ÉÉÒ nÉÒ 

VÉÉAMÉÉÒ* <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ªÉä nÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé* ABÉE °ô®ãÉ ºÉäã{ÉE <à{ãÉÉìªÉàÉå] ]ÅäÉËxÉMÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ]       

(+ÉÉ®. ºÉä]ÉÒ) cè, ÉÊVÉºÉBÉEä iÉciÉ =xcå ]Ååb ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =xÉBÉEÉÒ ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉºÉä ´Éä 

+É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ JÉÖn ¶ÉÖ°ô BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* nÚºÉ®ÉÒ, VÉÉä nÉÒxÉnªÉÉãÉ ={ÉÉvªÉÉªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ BÉEÉè¶ÉãªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cè, =ºÉBÉEä iÉciÉ 

càÉxÉä ¤É½ä-¤É½ä cÉ=ºÉäºÉ BÉEä iÉciÉ BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä <xÉ-cÉ=ºÉ ]ÅäÉËxÉMÉ £ÉÉÒ nåMÉä +ÉÉè® =ºÉ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEä ¤ÉÉn 

´Éä ªÉc A¶ªÉÉä® £ÉÉÒ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäWÉMÉÉ® £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

 <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉÖEU nÚºÉ®ÉÒ ºBÉEÉÒàºÉ £ÉÉÒ cé* VÉèºÉÉ àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊcàÉÉªÉiÉ ºBÉEÉÒàÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ÉÊãÉA 

cè, ´ÉèºÉÉÒ cÉÒ ®Éä¶ÉxÉÉÒ xÉÉàÉ BÉEÉÒ ºBÉEÉÒàÉ xÉBÉDºÉãÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ <ãÉÉBÉEä àÉå cè* =ºÉàÉå càÉ ´ÉcÉÆ BÉEä xÉÉèWÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉä =xÉ FÉäjÉÉå 

ºÉä ¤ÉÉc® ãÉÉBÉE®, =xÉBÉEä ®cxÉä BÉEÉ, =xÉBÉEä JÉÉxÉä BÉEÉ, =xÉBÉEÉÒ bÅäºÉ BÉEÉ, =xÉBÉEä {ÉfÃxÉä BÉEÉ, =xÉBÉEÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ <iªÉÉÉÊn 

ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉ <ÆiÉWÉÉàÉ BÉE®iÉä cé* =xcå ]ÅäÉËxÉMÉ näBÉE® =xcå BªÉ´ÉºÉÉªÉ BÉE®xÉä ãÉÉªÉBÉE ¤ÉxÉÉiÉä cé* <ºÉ iÉ®c, ªÉä nÉä +ÉãÉMÉ-

+ÉãÉMÉ ºBÉEÉÒàºÉ cé* 
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gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE àÉcÉnä´É®É´É xÉäiÉä : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É nÚºÉ®É {ÉÚ®BÉE |É¶xÉ ªÉc cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå, ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® àÉcÉ®É−]Å 

®ÉVªÉ àÉå |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ |ÉÉ{iÉ ÉÊVÉxÉ ªÉÖ´ÉBÉEÉå BÉEÉä ®ÉäWÉMÉÉ® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, =xÉàÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, 

A´ÉÆ +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ ªÉÖ´ÉBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ cè +ÉÉè® BÉDªÉÉ ªÉc {ÉªÉÉÇ{iÉ cè? 

gÉÉÒ SÉÉèvÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒ®äxp ÉËºÉc : àÉèbàÉ, VÉèºÉÉ àÉéxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE bÉÒbÉÒªÉÚVÉÉÒBÉEä´ÉÉ<Ç BÉEä xÉÉÒSÉä 37 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ |ÉÉ{iÉ cÖ<Ç cé, 

ÉÊVÉxÉBÉEä iÉciÉ càÉ =xcå ÉÎºBÉEãÉ ]ÅäÉËxÉMÉ näiÉä cé* àÉcÉ®É−]Å àÉå càÉxÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE 50,193 BÉEébÉÒbä]ÂºÉ BÉEÉä ]ÅäÉËxÉMÉ nÉÒ cé 

+ÉÉè® =xcå =ºÉ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ãÉÉ£É |ÉÉ{iÉ cÖ+ÉÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉÉä £ÉÉÒ ¤ÉVÉ] lÉÉ, ´Éc càÉxÉä =xÉ 50,193 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉéBÉD¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

SHRI K.H. MUNIYAPPA : Madam, through you, I want to ask a question to the 

hon. Minister.   

 In 2013-14, under skill development training, the target was to train five 

crore unemployed educated persons in the Labour Department, in the MSME 

sector, Education Department, and all other sections put together.  Mahatma 

Rashtriya Udyog KhatriYojana and Pradhan Mantri Employment Generation 

Programme are addressing the rural masses to give employment to educated 

unemployed people.  This time, MNREGA was to be allocated more funds but 

they were not able to sanction those funds. The target under the Pradhan Mantri 

Employment Generation Programme is to employ one crore educated unemployed 

in 650 districts.  That was the plan. The main object was to give proper training, to 

educate them properly in order to create employment for them because more than 

50 crore people, including students and the educated ones, are unemployed in this 

country.  

 I cannot understand what the hon. Minister is planning to do. He is a very 

senior leader in this side, but so junior in that side. The answer is not coming 

properly. … (Interruptions) 

HON. SPEAKER: It is not proper. Nobody is junior or senior here.  

SHRI K.H. MUNIYAPPA : Shri Birender Singh is a very good friend of mine.   

HON. SPEAKER: I know that.  

Rakesh
d. by j1 
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SHRI K.H. MUNIYAPPA : He was in-charge of Karnataka. … (Interruptions) àÉé 

<xÉBÉEÉä àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ¤É½ä xÉäiÉÉ cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =vÉ® xÉcÉÓ, <vÉ® ºÉä VÉÖÉÊxÉªÉ® cÉä 

MÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ: +ÉÉ{É iÉÉä ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® cé, |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* 

SHRI K.H. MUNIYAPPA : I want to know from the hon. Minister whether he 

has any comprehensive programme for the educated unemployed in this country. 

More than 50 crore people are agitating for jobs. 

 May I know from the hon. Minister whether there is any comprehensive 

programme for skill training and also for employment? Thank you. 

HON. SPEAKER: Yes, Mr. Minister. The Question is about rural employment – 

Training to unemployed youth in rural areas. 

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH: Madam Speaker, he can hear 

political answers when I give reply to the discussion under Rule 193 on 

MNREGA. You will get a complete reply from me as to whether I am junior here 

or whether I was junior there. … (Interruptions) 

 As I have told you, regarding the physical achievement of skill 

development and placement of trainees, I would like to say that the number of 

candidates targetted for training under the DDUGKY Scheme, in 12th Plan period, 

in 2012-13, were 2,12,000.  The candidates who were trained were more than that, 

that is 2,17,997; and the candidates who have got the placement were  1,62,552.  

 It has been made very clear that under the DDUGKY Scheme, 75 per cent 

of the total would be assured jobs. That is the aim of giving training under the 

DDUGKY Scheme. In 2013-14, 2,50,000 candidates were targeted and the 

training was given to 2,01,019. Out of 2,01,019, around 1,37,417 candidates were 

placed, that is they were given employment. Till October 2014, the target with 

regard to training was 2,10,000 and we have given training to 46,998 candidates. 

Out of 46,998 candidates, 23,000 candidates have been placed.  
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 As far as achieving the targets of 12th Five Year Plan, I have a State-wise 

list of the information, giving details about the number of candidates who were 

given training and the number of candidates who were given the placement.  

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ |É¶xÉ {É® {ÉÚ®BÉE |É¶xÉ {ÉÚUxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ cè* càÉÉ®É nä¶É MÉÉǼ É BÉEÉ nä¶É cè* MÉÉÆ´É àÉå ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå 

®ÉäVÉMÉÉ® £ÉÉÒ cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ £ÉÉÒ cè* càÉÉ®ä MÉÉÆ´É àÉå {É®à{É®ÉMÉiÉ °ô{É ºÉä {ÉcãÉä VÉÉä ®ÉäVÉMÉÉ® cÉäiÉä lÉä, ´Éä 

vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä JÉiàÉ cÉä SÉÖBÉEä cé* +É£ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä xÉªÉÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ cè, ´ÉèºÉä iÉÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ 

{ÉcSÉÉxÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ABÉE ºBÉEäàÉ ´ÉÉãÉä nä¶É BÉEä °ô{É àÉå cÉä SÉÖBÉEÉÒ lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÎºBÉEãÉ 

<ÆÉÊbªÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè +ÉÉè® VÉÉä OÉÉàÉÉÒhÉ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ cè, ´Éc ´ÉÉBÉE<Ç àÉå ¤ÉcÖiÉ BÉEÉÉÊ¤ÉãÉäiÉÉ®ÉÒ{ÉE cè* àÉé |É¶ÉÆºÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ÉÊBÉExiÉÖ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉé ªÉc £ÉÉÒ 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉÉÆ´É àÉå VÉÉä {É®à{É®ÉMÉiÉ ®ÉäVÉMÉÉ® cÉäiÉä lÉä, ´Éä vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä ãÉÖ{iÉ cÉä ®cä cé +ÉÉè® <ºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ ºÉä 

¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè* BÉDªÉÉ =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ <xÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉÉå àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®åMÉä? VÉcÉÆ ÉÊVÉºÉ iÉ®c BÉEä ºÉÆºÉÉvÉxÉ ={ÉãÉ¤vÉ 

cÉå, BÉDªÉÉ =ºÉ iÉ®c BÉEä ]Åäb ´ÉcÉÆ {É® ãÉÉA VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé, iÉÉÉÊBÉE =xÉBÉEÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä? 

gÉÉÒ SÉÉèvÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒ®äxp ÉËºÉc : àÉèbàÉ, VÉèºÉÉ àÉéxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ãÉÉ<´ÉãÉÉÒcÖb ÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEä iÉciÉ nÉä ¤É½ÉÒ ºBÉEÉÒàºÉ ãÉÉÆSÉ BÉEÉÒ 

MÉªÉÉÓ, =xÉBÉEä iÉciÉ ªÉcÉÒ lÉÉ ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå VÉÉä ªÉÖ´ÉÉ ´ÉMÉÇ cè, +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ MÉÉÆ´É àÉå xÉ iÉÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ 

<iÉxÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ ®cÉÒ ÉÊBÉE =ºÉ VÉàÉÉÒxÉ {É® ´Éä BÉEÉä<Ç nÚºÉ®É BÉEÉàÉ BÉE® ºÉBÉEå +ÉÉè® MÉÉÆ´É àÉå VÉÉä BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉ lÉÉ, ´Éc 

£ÉÉÒ +ÉÉÉÊcºiÉÉ-+ÉÉÉÊcºiÉÉ ãÉÖ{iÉ cÉäiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉ VÉÉä |ÉÉäOÉÉàÉ càÉxÉä ÉÊBÉEªÉÉ, =ºÉàÉå càÉå 

BÉEÉàÉªÉÉ¤ÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, VÉèºÉÉ àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE xÉBÉDºÉãÉ +É{ÉEäBÉD]äb VÉÉä AÉÊ®ªÉÉVÉ cé, =xÉBÉEä +ÉÆn® 

càÉxÉä xÉÉè º]ä]ÂºÉ àÉå ºÉkÉÉ<ÇºÉ ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ BÉEÉä ÉÊSÉÉÎxciÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® {ÉSÉÉºÉ cVÉÉ® ªÉÚlÉ BÉEÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA ]ÉMÉæ] 

®JÉÉ*  

 <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ VÉÉä nÚºÉ®ä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ cé, =ºÉàÉå càÉxÉä VÉÉä ]ÉMÉæ] ®JÉÉ cè, =ºÉàÉå 15 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉÉä 

càÉÉ®ä àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEä £ÉÉ<Ç cé, =xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ®JÉÉÒ cè* 15 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ]ÅäÉËxÉMÉ =xÉBÉEÉä nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-

ºÉÉlÉ VÉÉä ¶ÉäbáÉÚãÉ BÉEÉº] +ÉÉè® ¶ÉäbáÉÚãÉ ]ÅÉ<¤É BÉEä ãÉÉäMÉ cé, =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ ºÉä ]ÅäÉËxÉMÉ nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ* càÉÉ®ÉÒ 

VÉÉä nÚºÉ®ÉÒ ºBÉEÉÒàºÉ SÉãÉ ®cÉÒ cé, ®É−]ÅÉÒªÉ OÉÉàÉ º´É®ÉVªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉè® {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉÉÊcãÉÉ A´ÉÆ ªÉÖ́ ÉÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ, 

{ÉÆSÉÉªÉiÉ ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ +ÉÉè® <Ç-{ÉÆSÉÉªÉiÉ, <xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä ÉÊàÉãÉÉBÉE® càÉxÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ÉÊ´ÉºiÉßiÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ 

®JÉÉ cè* +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ càÉÉ®ä nä¶É àÉå cÉÒ ÉÎºBÉEãb ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ cè, ¤ÉÉÎãBÉE nÖÉÊxÉªÉÉ £É® àÉå BÉEàÉÉÒ cè* 

+ÉMÉ® càÉ <ºÉ BÉEàÉÉÒ BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®å iÉÉä ãÉÉJÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå £ÉÉÒ càÉÉ®ä ÉÎºBÉEãb ãÉÉäMÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä VÉÉ 

ºÉBÉEiÉä cé* 
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SHRI TATHAGATA SATPATHY :  Madam, it is true that we need to do 

skilling in this country. But skilling, let us remember, produces only servants 

because finally how many fitters, welders, electricians can the industry consume. 

That is one part.  

 There is an organization called the Labour Bureau in Chandigarh. It is 

based in Chandigarh. It has produced a report which is very interesting. I have a 

page of that report. It is titled “Youth Employment, Unemployment Scenario, 

2012-13.”  This report spells out very interesting facts that one in every three 

graduate is unemployed. It is there in their report of 2012-13. Whereas, if you 

juxtapose this data with the illiterate youth – this all refers  to the age group of 15 

to 29 -  rate of unemployment in 2012-13 was only 3.7 per cent. This is so 

nationally. In 2011-12, it was even lower at 1.2 per cent.  

I want to know one thing from the Government. I think the whole House 

would be interested in this. Are we looking at the ground realities about 

employment and how to meet this challenge because of our huge population which 

is increasing day by day? Is the Government aware that unemployment is higher 

amongst the educated youth than amongst the illiterate youth? Are we doing 

anything to bring about what is called the respect to labour so that educated youth 

also can  do all kinds of work, not just make them servants but make them able to 

accept work and give respect? Is the Government aware of this? Is the 

Government planning to meet this challenge in any way and in which way? 

HON. SPEAKER:  The Question  is about rural educated unemployed youth.. 

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH:   Madam, he is right. Expressing 

his concern,  he has said that we are creating workforce. Those youth who have 

attained higher education, they are more unemployed than  the workforce which is 

available. 

 One thing  is very clear in this scheme that in one component, we have 

selected Champion Employer of those concerns where they would be giving skill 

development training under DDU to the youths. They would be part and parcel of 

rjs
cd by l1



18.12.2014 
  

27

their concern. In-house training is given to such youth. If those youths don’t go as 

workforce but they feel that they are part and parcel of the same establishment 

which has provided employment to them, then the scenario is changed. Then, 

nobody can be categorised as number one man or number three man. They are part   

and parcel of the same concern. This is the concept of Deen Dayal Upadhyaya 

Grameen Kaushalya Yojana.  
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   (Q.364) 

gÉÉÒ vÉxÉÆVÉªÉ àÉcÉbÉÒBÉE :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ OÉÉàÉ 

{ÉÆSÉÉªÉiÉ ºÉnºªÉ, {ÉÆSÉÉªÉiÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ºÉnºªÉ +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−Én BÉEä ºÉ£ÉÉÒ àÉäà¤ÉºÉÇ BÉEÉä ]ÅäÉËxÉMÉ nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

=ºÉ ]ÅäÉËxÉMÉ {É® cVÉÉ®Éå-BÉE®Éä½Éå âó{ÉA JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉä* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ =ºÉ ]ÅäÉËxÉMÉ ºÉä 

=xcå BÉEÉä<Ç ãÉÉ£É cÖ+ÉÉ cè, =xÉ {É® BÉEÉä<Ç |É£ÉÉ´É {É½É cè? BÉDªÉÉ =xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEÉä<Ç +ÉxÉÉäJÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉA cé? 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉªÉÉÒ-xÉªÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ +ÉÉiÉÉÒ cé* BÉDªÉÉ =xcÉåxÉä =xÉàÉå ºÉä BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ xÉªÉä iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä <ÉÎà{ãÉàÉäx] BÉEÉÒ 

cè? ]ÅÉ<¤ÉãÉ AÉÊ®ªÉÉVÉ BÉEä VÉÉä ºÉnºªÉ cé, VÉÉä BÉEàÉ AVÉÖBÉEä]äb cé, =ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ªÉÉ =ºÉ ]ÅäÉËxÉMÉ ºÉä =xcå BÉEÉä<Ç ãÉÉ£É 

cÖ+ÉÉ cè? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ ºÉäBÉEähb ºÉÉÎ{ãÉàÉäx]ÅÉÒ {ÉÚUxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® cè* 

gÉÉÒ vÉxÉÆVÉªÉ àÉcÉbÉÒBÉE :  +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ªÉc ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEÉ cÉÒ ºÉ¤VÉèBÉD] cè* ABÉE ¤ÉÉ® ]ÅäÉËxÉMÉ näxÉä ºÉä BÉDªÉÉ ´Éä ãÉÉäMÉ {ÉÚ®ÉÒ 

iÉ®c ºÉä ºÉFÉàÉ cÉä MÉA cé? ªÉÉÊn ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ =ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ¤ªÉÉä®É cè iÉÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH: Madam, Rajiv Gandhi Panchayat 

Sashaktikaran Abhiyan was launched only two years back. Hon. Member has said 

that a huge amount has been spent on training, etc.  It is not the correct position. 

Correct position is that in this financial year, amount released till now to the states 

is Rs.395 crore. The RGPSA gives performance based incentives to the states for 

strengthening panchayats. If a particular state has taken action for the 

enhancement of the state capability and capacity, of panchayats including 

devolution of funds which is earmarked for a particular Panchayat, additional 20 

per cent funds can be allotted to that particular State. This is how we are giving 

training so that young generation should also know ethics, morals of the political 

life because that is the nursery for political life. That is why the scheme has been 

launched two years back. We have given funds under the scheme but the unspent 

element of the funds is still huge, since the full fledged scheme is only less than 

one year, only 19 per cent has been spent.  
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gÉÉÒ vÉxÉÆVÉªÉ àÉcÉbÉÒBÉE : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, {ÉÆSÉÉªÉiÉ ®ÉVÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå 5000 VÉxÉºÉÆJªÉÉ ´ÉÉãÉä MÉÉÆ´É àÉå ABÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉ 

+ÉÉÊ£ÉªÉxiÉÉ (<ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ®) ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ´Éc <ºÉÉÊãÉA ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ {ãÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 

+É|ÉÚ´ÉãÉ näiÉÉ cè +ÉÉè® BÉEÆº]ÅBÉD¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA {É®ÉÊàÉ¶ÉxÉ näiÉÉ cè* <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå AäºÉÉ cè ÉÊBÉE 5000 VÉxÉºÉÆJªÉÉ ´ÉÉãÉä 

MÉÉÆ´É BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ABÉE cÉÒ +ÉÉÊ£ÉªÉxiÉÉ cè +ÉÉè® 35000-40000 VÉxÉºÉÆJªÉÉ ´ÉÉãÉä MÉÉÆ´É BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ABÉE cÉÒ 

+ÉÉÊ£ÉªÉxiÉÉ cè* VÉèºÉä VÉxÉºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ cè, BÉDªÉÉ àÉèxÉ{ÉÉ´É® ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè? ªÉÉÊn àÉcÉ®É−]Å àÉå näJÉÉ VÉÉA 

iÉÉä ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ ªÉÉxÉÉÒ 2013-14 àÉå 83.71 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä {ÉEÆb ÉÊnA MÉA lÉä* <ºÉ ºÉÉãÉ ÉÊnºÉà¤É® +ÉÉ SÉÖBÉEÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ÉÊºÉ{ÉEÇ 34.75 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ ¤ÉVÉ] ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉÉSÉÇ +ÉÉxÉä àÉå iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä ¤ÉSÉä cé* BÉDªÉÉ 

àÉcÉ®É−]Å BÉEä ÉÊãÉA VªÉÉnÉ ¤ÉVÉ] näxÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ cè? OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå VÉÉä xÉ<Ç ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA 12 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä ÉÊnA VÉÉiÉä cé* ªÉc ÉÊºÉ{ÉEÇ xÉ<Ç ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ BÉEä ÉÊãÉA cè, xÉªÉÉ +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA cè* +É£ÉÉÒ 

BÉE<Ç MÉÉÆ´ÉÉå àÉå 40 ºÉÉãÉ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ cé* ªÉÉÊn ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ =xÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ cè iÉÉä ¤ÉiÉÉxÉä BÉEÉÒ 

BÉßE{ÉÉ BÉE®å* 

gÉÉÒ SÉÉèvÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒ®äxp ÉËºÉc : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå càÉxÉä ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEä 

ÉÊãÉA ABÉE BªÉÉ{ÉBÉE ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç cè* ÉÊVÉºÉ ÉÊVÉãÉÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉ àÉå BÉEÉä<Ç VÉMÉc ={ÉãÉ¤vÉ cÉäMÉÉÒ, ´ÉcÉÆ càÉ 

<x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 2 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä nåMÉä ÉÊVÉºÉºÉä ´ÉcÉÆ BÉEä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå ºÉä SÉÖxÉä cÖA |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä 

+É{ÉxÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEä |ÉÉÊiÉ YÉÉxÉ cÉä +ÉÉè® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ BÉEÉÒ BÉEè{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ, BÉEè{ÉäÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉEÉä +ÉÉè® àÉVÉ¤ÉÚiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

 RGPSA BÉEä iÉciÉ <ºÉ ºÉÉãÉ càÉxÉä 214 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉéBÉD¶ÉxÉ ÉÊBÉEA cé* 

However, Ist instalment funds have been released deducting unspent balance with 

the state. <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ nÚºÉ®ä ºÉÉvÉxÉ £ÉÉÒ VÉÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉ àÉÉvªÉàÉ cÉä ºÉBÉEiÉä cé, =xÉBÉEä 

ÉÊãÉA càÉxÉä {ÉÚ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ iÉèªÉÉ® BÉEÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå càÉxÉä ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ cè, VÉèºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉé] BÉEÉ 

AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® BÉE®iÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc c® {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ àÉå ªÉc ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®ä ÉÊBÉE SÉÖxÉÉ´É cÉå* ´Éc ªÉc £ÉÉÒ 

ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®ä ÉÊBÉE º]ä] {ÉEÉ<xÉéºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®BÉEàÉébä¶ÉxºÉ {É® BÉEÉÒ MÉ<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä {É]ãÉ {É® 

{ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA ®JÉÉÒ VÉÉAÆ* ´ÉcÉÓ ºÉä ªÉä ÉÊ®BÉEàÉébä¶ÉxºÉ ÉÊb´ÉÉäãÉÖ¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE {ÉEÆb ºÉä ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ cè* =ºÉàÉå 

àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA 33 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ VÉ°ô® cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÉÊn =ºÉºÉä VªÉÉnÉ cÉä iÉÉä ´Éä ¤ÉfÃÉBÉE® £ÉÉÒ 

={É®ÉäBÉDiÉ ºBÉEÉÒàÉ àÉå BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* càÉxÉä <ºÉ iÉ®c BÉEä àÉÉ{ÉnÆb ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA cé iÉÉÉÊBÉE =xÉ àÉÉ{ÉnÆbÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® 

{É® càÉ =xcå {ÉEÆbÂºÉ ÉÊ®ãÉÉÒWÉ BÉE®å iÉlÉÉ ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É|ÉªÉÖBÉDiÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉä ºÉàÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ BÉE® |ÉlÉàÉ ÉÊBÉE¶iÉ BÉEÉÒ 

BÉEäxpÉÆ¶É ®ÉÉÊ¶É ÉÊxÉMÉÇiÉ BÉEÉÒ VÉÉ SÉÖBÉEÉÒ cè* 

prabhakar
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gÉÉÒ àÉÉäÉÊciÉä {ÉÉÉÊ]ãÉ ÉÊ´ÉVÉªÉÉËºÉc ¶ÉÆBÉE®®É´É  : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå +É£ÉÉÒ VÉÉä BÉEÉàÉ SÉãÉÉ cè, VÉÉä OÉÉàÉ 

{ÉÆSÉÉªÉiÉ +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−Én ºÉÉÊàÉÉÊiÉ +ÉSUä BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè, BÉDªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA |ÉÉ<WÉ näxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç 

|ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè? 

gÉÉÒ SÉÉèvÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒ®äxp ÉËºÉc : VÉÉÒ cÉÆ* 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ, ªÉc ~ÉÒBÉE cè ÉÊBÉE 2012-

13 àÉå <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ÉÊ{ÉUãÉä nÉä ´É−ÉÉç àÉå <ºÉàÉå {ÉèºÉä BÉEä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEA MÉA cé* àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ xÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè -- The funding of RGPSA for State plans is on a 75:25 basis by 

the Central and State Governments respectively. For North Eastern States, this 

ratio is 90:10. àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ xÉÉlÉÇ-<Çº] BÉEä {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉàÉå 90:10 

BÉEä ®äÉÊ¶ÉªÉÉä àÉå ÉÊãÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ? ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ MÉªÉÉ --At least one third reservation for women in 

Panchayats or other local bodies. càÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É àÉå ÉÊ{ÉUãÉÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉàÉªÉ càÉxÉä 30 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ 

¤ÉÖÉÊràÉiÉÉ, <{ÉEèÉÎBÉD]´ÉxÉèºÉ, AÉÎBÉD]´ÉxÉèºÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ´Éc 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä 58 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉä MÉªÉÉ ªÉÉxÉÉÒ ÉÊcàÉÉSÉãÉ 

|Énä¶É àÉå +ÉÉVÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉ àÉå àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉä MÉªÉÉ cè* BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cÉÒ cè, BÉDªÉÉ =ºÉàÉå ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEÉä<Ç |ÉÉäiºÉÉcxÉ 

ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè? 

gÉÉÒ SÉÉèvÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒ®äxp ÉËºÉc : ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊºÉº]® º]ä]ÂºÉ cé, =xÉàÉå 90:10 BÉEÉ ®äÉÊ¶ÉªÉÉä cè +ÉÉè® ¤ÉÉBÉEÉÒ 

BÉEä ®ÉVªÉÉå àÉå 75:25 BÉEÉ ®äÉÊ¶ÉªÉÉä cè*  ¤ÉÉBÉEÉÒ 33 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ cè* +ÉMÉ® <xcÉåxÉä 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉcÖÆSÉÉ ÉÊnªÉÉ 

iÉÉä càÉ <xÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉä cé* ´ÉèºÉä £ÉÉÒ {ÉcÉ½ÉÒ ®ÉVªÉÉå àÉå àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ Proportion VªÉÉnÉ cÉäiÉÉ cè* 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA <xÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn* àÉé ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE AÉÊb¶ÉxÉãÉ <xºÉäÉÎx]BºÉ VÉÉä +ÉSUÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, VÉèºÉä 

®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ ÉÊVÉxcÉåxÉä ]ÅäÉËxÉMÉ ãÉÉÒ cè, <ºÉàÉå àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ £ÉÉÒ ABÉE ®ÉäãÉ 

cè, +ÉMÉ® <ºÉàÉå 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ cè iÉÉä 20 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉ¤É càÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ BÉE®åMÉä iÉÉä ´Éc +ÉÆ¶É £ÉÉÒ näJÉåMÉä ÉÊBÉE 

àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ <ºÉàÉå {ÉÉÉÌ]ÉÊºÉ{Éä¶ÉxÉ +ÉÉÊvÉBÉE cÉä* 
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FELICITATION BY THE SPEAKER  

Congratulations to Indian Scientists on successful launch of GSLV Mk-III 
from Sriharikota 

 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  VÉèºÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊniÉ cè, càÉÉ®ä nä¶É xÉä +ÉÉVÉ gÉÉÒcÉÊ®BÉEÉä]É ºÉä +É{ÉxÉä xÉ´ÉÉÒxÉiÉàÉ ®ÉìBÉEä]  

ÞVÉÉÒAºÉAãÉ´ÉÉÒ AàÉBÉEä.   III  Þ BÉEÉä ºÉ{ÉEãÉiÉÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE |ÉFÉäÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* +É¤É iÉBÉE ºÉ¤ÉºÉä £ÉÉ®ÉÒ  ªÉc 630 ]xÉ ®ÉìBÉEä] 

ABÉE |ÉÉä]Éä]É<{É µÉEÚ àÉÉìbáÉÚãÉ BÉEÉä £ÉÉÒ +É{ÉxÉä ºÉÉlÉ ãÉäBÉE® MÉªÉÉ cè VÉÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉä +ÉÆiÉÉÊ®FÉ ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä +ÉÆiÉÉÊ®FÉ 

àÉå £ÉäVÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå àÉci´É{ÉÚhÉÇ BÉEnàÉ cè* 

 <ºÉ |ÉFÉä{ÉhÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ xÉä =xÉ ®É−]ÅÉå BÉEä SÉªÉÉÊxÉiÉ ºÉàÉÚc àÉå |É´Éä¶É BÉE® ÉÊãÉªÉÉ cè ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ AäºÉä VÉÉÊ]ãÉ 

ÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ cè* càÉå +É{ÉxÉä +ÉÆiÉÉÊ®FÉ ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEÉå BÉEÉÒ <ºÉ ={ÉãÉÉÎ¤vÉ {É® +ÉiªÉÉÊvÉBÉE MÉ´ÉÇ cè*  

 ªÉc ºÉ£ÉÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉÆiÉÉÊ®FÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ ºÉÆMÉ~xÉ BÉEä ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEÉå +ÉÉè® |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒÉÊ´ÉnÉå BÉEä ºÉàÉÉÌ{ÉiÉ nãÉ BÉEÉä 

<ºÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEÉä ºÉ{ÉEãÉ ¤ÉxÉÉxÉä {É® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉvÉÉ<Ç näiÉÉÒ cè*   
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PAPERS LAID ON THE TABLE 

HON. SPEAKER: Now, Papers to the Laid on the Table. 

THE MINISTER OF LAW AND JUSTICE (SHRI D.V. SADANANDA GOWDA): I 

beg to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Judicial Academy India, Bhopal, for the period August, 

2012-July, 2013, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Bhopal, for the period August, 

2012-July, 2013.  

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 1366/16/14) 

 

THE MINISTER OF RURAL DEVELOPMENT, MINISTER OF PANCHAYATI 

RAJ AND MINISTER OF DRINKING WATER AND SANITATION (SHRI 

CHAUDHARY BIRENDER SINGH): I beg to lay on the Table a copy each of the 

following Notifications (Hindi and English versions) under sub-section (2) of Section 

29 of the Mahatma Gandhi National Rural Employment Guarantee Act, 2005:- 

(1)  S.O.1888(E) published in Gazette of India dated 23rd July, 2014, 

making further amendments in Schedule I to the Mahatma 

Gandhi National Rural Employment Guarantee Act, 2005. 

(Placed in Library, See No. LT 1367/16/14) 

(2)  The National Rural Employment Guarantee Act Schedule I & 

Schedule II Amendment Order, 2013 published in Notification 

No. S.O.1987(E) in Gazette of India dated 4th August, 2014. 

(Placed in Library, See No. LT 1368/16/14) 
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THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF TEXTILES (SHRI 

SANTOSH KUMAR GANGWAR): I beg to lay on the Table:- 

 (1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Central Silk Board, Bangalore, for the year 2013-2014. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of 

the Central Silk Board, Bangalore, for the year 2013-2014, 

together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Central Silk Board, Bangalore, 

for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1369/16/1

 

(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Cotton Textiles Export Promotion Council, Mumbai, for the year 

2013-2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Cotton Textiles Export 

Promotion Council, Mumbai, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1370/16/1

 

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute of Fashion Technology, New Delhi, for the year 

2013-2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute of Fashion 

Technology, New Delhi, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1371/16/1
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 (4) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indian Silk Export Promotion Council, Mumbai, for the year 2013-

2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Silk Export Promotion 

Council, Mumbai, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1372/16/1

 

(5)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (a) (i) Review by the Government of the working of the National Jute 

Manufactures Corporation, Kolkata, for the year 2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the National Jute Manufactures Corporation, 

Kolkata, for the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1373/16/1

 

 (b) (i) Review by the Government of the working of the Handicrafts and 

Handlooms Exports Corporation of India Limited, New Delhi, for 

the year 2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the Handicrafts and Handlooms Exports 

Corporation of India Limited, New Delhi, for the year 2013-2014, 

alongwith Audited Accounts and comments of the Comptroller and 

Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1374/16/1
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(6)   A copy of Notification No. S.O. 2968(E) (Hindi and English versions) 

published in Gazette of India dated 25th November, 2014, regarding extension of 

packaging of Foodgrains and Sugar in jute packaging material for a further period 

of two months from 30.11.2014 or until further orders, whichever is earlier under 

sub-section (1) of Section 3 of the Jute Packing Material (Compulsory Use in 

Packing Commodities) Act, 1987 under sub-section (2) of Section 3 of the said 

Act.  

(Placed in Library, See No. LT 1375/16/14) 

(7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of 

the Powerloom Development and Export Promotion Council, 

Mumbai, for the year 2013-2014, alongwith Audited 

Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Powerloom Development 

and Export Promotion Council, Mumbai, for the year 2013-

2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1376/16/14) 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF POWER, MINISTER OF 

STATE OF THE MINISTRY OF COAL AND MINISTER OF STATE OF THE 

MINISTRY OF NEW AND RENEWABLE ENERGY (SHRI PIYUSH GOYAL): 

I beg to lay on the Table:- 

(1)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (a) (i) Review by the Government of the working of the Neyveli 

Lignite Corporation Limited and its subsidiary companies 

NLC Tamilnadu Power Limited and Neyveli Uttar Pradesh 

Power Limited for the year 2013-2014.  
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 (ii) Annual Report of the Neyveli Lignite Corporation Limited 

and its subsidiary companies NLC Tamilnadu Power 

Limited and Neyveli Uttar Pradesh Power Limited for the 

year 2013-2014, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1377/16/1

 

(b) (i) Review by the Government of the working of the Coal India 

Limited, Kolkata, and its subsidiary companies for the year 

2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the Coal India Limited [Vol. I and Vol. II 

(Part I & II)], Kolkata, for the year 2013-2014, and its 

subsidiary companies alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1378/16/1

 

 (c) (i) Review by the Government of the working of the Solar 

Energy Corporation of India, New Delhi, for the year 2013-

2014.  

 (ii) Annual Report of the Solar Energy Corporation of India, 

New Delhi, for the year 2013-2014, alongwith Audited 

Accounts and comments of the Comptroller and Auditor 

General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1379/16/1
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 (d) (i) Review by the Government of the working of the Power 

Finance Corporation of India Limited, New Delhi, for the 

year 2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the Power Finance Corporation of India 

Limited, New Delhi, for the year 2013-2014, alongwith 

Audited Accounts and comments of the Comptroller and 

Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1380/16/1

 

(2)    A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under Section 179 of the Electricity Act, 2003:-  

(i) The Joint Electricity Regulatory Commission for the States of 

Manipur and Mizoram (Form of Annual Statement of Accounts and 

Records) Rules, 2014 published in Notification No. G.S.R.754(E) 

in Gazette of India dated 28th October, 2014. 

(ii) The Joint Electricity Regulatory Commission for the States of 

Manipur and Mizoram (Constitution and the manner of application 

of the Fund and Form and Time for Preparation of Budget) Rules, 

2014 published in Notification No. G.S.R.755(E) in Gazette of 

India dated 28th October, 2014. 

(Placed in Library, See No. LT 1381/16/14) 
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VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ, xÉnÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® MÉÆMÉÉ VÉÉÒhÉÉærÉ® àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ºÉÉÆ´É® ãÉÉãÉ VÉÉ]):  àÉé 

ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉ ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ- 

(1) BÉEÆ{ÉxÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 619BÉE BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉÒ 

ABÉE-ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ):- 

 (ABÉE) xÉä¶ÉxÉãÉ |ÉÉäVÉäBÉD]ÂºÉ BÉÆEº]ÅBÉD¶ÉxÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ´É−ÉÇ 2013-2014  

BÉEä BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É´É®hÉ * 

(nÉä) xÉä¶ÉxÉãÉ |ÉÉäVÉäBÉD]ÂºÉ BÉÆEº]ÅBÉD¶ÉxÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉ ´É−ÉÇ 2013-

2014 BÉEÉ ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ, ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä iÉlÉÉ =xÉ {É® ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-

àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEÉÒ   ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉÆ * 

(Placed in Library, See No. LT 1382/16/1

 

(2) (ABÉE) xÉàÉÇnÉ BÉÆE]ÅÉäãÉ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ, <ÆnÉè® BÉäE ´É−ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE 

|ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 

(nÉä) xÉàÉÇnÉ BÉÆE]ÅÉäãÉ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ, <ÆnÉè® BÉäE ´É−ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 

ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 1383/16/14) 

   THE MINISTER OF ROAD TRANSPORT AND HIGHWAYS AND MINISTER 

OF SHIPPING (SHRI NITIN GADKARI): On behalf of Shri Pon Radhakrishnan, I 

beg to lay on the Table:--  

(1)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (a) (i) Review by the Government of the working of the Shipping 

Corporation of India Limited, Mumbai, for the year 2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the Shipping Corporation of India Limited, 

Mumbai, for the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1384/16/1
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 (b) (i) Review by the Government of the working of the Dredging 

Corporation of India Limited, Visakhapatnam, for the year 2013-

2014.  

 (ii) Annual Report of the Dredging Corporation of India Limited, 

Visakhapatnam, for the year 2013-2014, alongwith Audited 

Accounts and comments of the Comptroller and Auditor General 

thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1385/16/1

 

 (c) (i) Review by the Government of the working of the Kamarajar Port 

Limited, Chennai, for the year 2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the Kamarajar Port Limited, Chennai, for the year 

2013-2014, alongwith Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1386/16/1

 

 (d) (i) Review by the Government of the working of the Sethusamudram 

Corporation Limited, Chennai, for the year 2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the Sethusamudram Corporation Limited, 

Chennai, for the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1387/16/1

 

(2) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the Visakhapatnam Port Trust, Visakhapatnam, for the 

year 2013-2014.  
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Visakhapatnam Port Trust, 

Visakhapatnam, for the year 2013-2014.  

 (iii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Visakhapatnam Port Trust, Visakhapatnam, for the year 2013-2014, 

together with Audit Report thereon. 

 (iv) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government on the Audited Accounts of the Visakhapatnam Port 

Trust, Visakhapatnam, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1388/16/1

 

(3) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the Paradip Port Trust, Paradip, for the year 2013-

2014.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Paradip Port Trust, Paradip, for 

the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1389/16/1

 

(4) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the Jawaharlal Nehru Port Trust, Navi Mumbai, for the 

year 2013-2014.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Jawaharlal Nehru Port Trust, 

Navi Mumbai, for the year 2013-2014.  

 (iii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Jawaharlal Nehru Port Trust, Navi Mumbai, for the year 2013-

2014, together with Audit Report thereon. 
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 (iv) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government on the Audited Accounts of the Jawaharlal Nehru Port 

Trust, Navi Mumbai, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1390/16/1

 

(5) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the Erstwhile-Bombay Dock Labour Board, Mumbai, 

for the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Erstwhile-Bombay Dock Labour 

Board, Mumbai, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1391/16/1

 

(6) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the Mormugao Port Trust, Goa, for the year 2013-

2014.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Mormugao Port Trust, Goa, for 

the year 2013-2014.  

 (iii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Mormugao Port Trust, Goa, for the year 2013-2014, together with 

Audit Report thereon. 

 (iv) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government on the Audited Accounts of the Mormugao Port Trust, 

Goa, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1392/16/1
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(7) (i) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Paradip Port Trust, Paradip, for the year 2013-2014, together with 

Audit Report thereon. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government on the Audited Accounts of the Paradip Port Trust, 

Paradip, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1393/16/1

 

(8) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the Kolkata Port Trust, Kolkata, for the year 2013-

2014.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Kolkata Port Trust, Kolkata, for 

the year 2013-2014.  

 (iii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Kolkata Port Trust, Kolkata, for the year 2013-2014, together with 

Audit Report thereon. 

 (iv) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government on the Audited Accounts of the Kolkata Port Trust, 

Kolkata, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1394/16/14)

(9) (i) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Tariff Authority for Major Ports, Mumbai, for the year 2013-2014, 

together with Audit Report thereon. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government on the Audited Accounts of the Tariff Authority for 

Major Ports, Mumbai, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1395/16/1
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(10) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the New Mangalore Port Trust, New Mangalore, for 

the year 2013-2014.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the New Mangalore Port Trust, New 

Mangalore, for the year 2013-2014.  

 (iii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

New Mangalore Port Trust, New Mangalore, for the year 2013-

2014, together with Audit Report thereon. 

 (iv) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government on the the Audited Accounts of the New Mangalore 

Port Trust, New Mangalore, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1396/16/1

 

(11) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the V.O. Chidambaranar Port Trust, Tuticorin, for the 

year 2013-2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the V.O. Chidambaranar Port Trust, 

Tuticorin, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1397/16/1

 

(12)   A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) under 

sub-section (3) of Section 458 of the Merchant Shipping Act, 1958:-  

(i) The Merchant Shipping (Standards of Training, Certification and 

Watch-keeping for Seafarers) Rules, 2014 published in Notification 

No. G.S.R. 546(E) in Gazette of India dated 31st July, 2014. 
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(ii) The Merchant Shipping (Management for the Safe Operation of 

Ships) Amendment Rules, 2014 published in Notification No. 

G.S.R. 351(E) in Gazette of India dated 23rd May, 2014. 

(iii) The Merchant Shipping (Recruitment and Placement of Seafarers) 

Amendment Rules, 2014 published in Notification No. G.S.R. 33(E) 

in Gazette of India dated 20th January, 2014 

 

(13)  Two statements (Hindi and English versions) showing reasons for delay 

in laying the papers mentioned at item No. (i) & (ii) of (12) above. 

(Placed in Library, See No. LT 1398/16/14) 

 

(14)   A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) under 

Section 10 of the National Highways Act, 1956 :-  

(i) S.O. 2833(E) to S.O. 2835(E) published in Gazette of India dated 7th 

November, 2014, making certain amendments in the Notification 

No. S.O. 1096(E) dated 4th August, 2005. 

(ii) S.O. 2836(E) published in Gazette of India dated 7th November, 

2014, declaring highways, mentioned therein, as new National 

Highways. 

(iii) S.O. 2837(E) published in Gazette of India dated 7th November, 

2014, making certain amendments in the Notification No. S.O. 

689(E) dated 4th April, 2011. 

(iv) S.O. 2788(E) published in Gazette of India dated 29th October, 2014, 

declaring highways, mentioned therein, as new National 

Highways. 

(v) S.O. 2789(E) published in Gazette of India dated 29th October, 2014, 

making certain amendments in the Notification No. S.O. 1096(E) 

dated 4th August, 2005. 
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(vi) S.O. 1626(E) published in Gazette of India dated 27th June, 2014, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 202 

(Hyderabad-Yadgiri Section) in the State of Andhra Pradesh. 

(vii) S.O. 1708(E) published in Gazette of India dated 9th July, 2014, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 18 

(Kadapa-Kurnool Section) in the State of Andhra Pradesh. 

(viii) S.O. 2115(E) published in Gazette of India dated 22nd August, 2014, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 202 (New 

NH No. 163) (Yadgiri-Warangal  Section)  in the State of Andhra 

Pradesh. 

(ix) S.O. 1125(E) published in Gazette of India dated 24th April, 2014, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 5 in the 

State of Andhra Pradesh. 

(x) S.O. 36(E) published in Gazette of India dated 7th January, 2014, 

authorising the officers, mentioned therein, as the competent 

authority to acquire land for building, maintenance, management 

and operation of National Highway No. 214A (Digamarru to 

Ongole Section) in the State of Andhra Pradesh. 

(xi) S.O. 645(E) published in Gazette of India dated 4th March, 2014, 

making certain amendments in the Notification No. S.O. 3509(E) 

dated 27th November, 2013. 

(xii) S.O. 41(E) published in Gazette of India dated 7th January, 2014, 

authorising the officers, mentioned therein, as the competent 

authority to acquire land for building, maintenance, management 



18.12.2014 
  

46

and operation of National Highway No. 222 in the State of 

Andhra Pradesh. 

(xiii) S.O. 38(E) published in Gazette of India dated 7th January, 2014, 

making certain amendments in the Notification No. S.O. 335(E) 

dated 14th February, 2011. 

(xiv) S.O. 573(E) published in Gazette of India dated 26th February, 2014, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 71 

(Sangrur-Patran Khanauri Road upto Punjab/Haryana Border 

Section) in the State of Punjab. 

(xv) S.O. 1003(E) published in Gazette of India dated 2nd April, 2014, 

making certain amendments in the Notification No. S.O. 2977(E) 

dated 1st October, 2013. 

(xvi) S.O. 3649(E) published in Gazette of India dated 12th December, 

2013, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 11 in the 

State of Rajasthan. 

(xvii) S.O. 3665(E) published in Gazette of India dated 13th December, 

2013, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 11 in the 

State of Rajasthan. 

(xviii) S.O. 3651(E) published in Gazette of India dated 12th December, 

2013, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 11 in the 

State of Rajasthan. 

(xix) S.O. 458(E) published in Gazette of India dated 18th February, 2013, 

authorising the Revenue Divisional Officer, Nalgonda, as the 

competent authority to acquire land for building, maintenance, 
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management and operation of National Highway No. 565 in the 

State of Andhra Pradesh. 

(xx) S.O. 462(E) published in Gazette of India dated 18th February, 2014, 

authorising the officers, mentioned therein, as the competent 

authority to acquire land for building, maintenance, management 

and operation of National Highway No. 12A (New NH-30) 

(Chilpi-Simga Section) in the State of Chhattisgarh. 

(xxi) S.O. 3315(E) published in Gazette of India dated 2nd November, 

2013, authorising the officers, mentioned therein, as the 

competent authority to acquire land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 365 in the 

State of Andhra Pradesh. 

(xxii) S.O. 3316(E) published in Gazette of India dated 2nd November, 

2013, authorising the Joint Collector, Mahabubnagar, as the 

competent authority to acquire land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 765 in the 

State of Andhra Pradesh. 

(xxiii) S.O. 2487(E) published in Gazette of India dated 19th August, 2013, 

making certain amendments in the Notification No. S.O. 49(E) 

dated 5th January, 2012. 

(xxiv) S.O. 1789(E) published in Gazette of India dated 21st June, 2013, 

authorising the Joint Collector, Mahabubnagar, as the competent 

authority to acquire land for building, maintenance, management 

and operation of National Highway No. 75E (Rewa-Sidhi 

Section) in the State of Madhya Pradesh. 

(xxv) S.O. 572(E) published in Gazette of India dated 26th February, 2014, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 71 
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(Sangruru-Patran Khanauri Road upto Punjab/Haryana Border 

Section) in the State of Punjab. 

(xxvi) S.O. 596(E) published in Gazette of India dated 28th February, 2014, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 50 in the 

State of Maharashtra. 

(xxvii) S.O. 3319(E) published in Gazette of India dated 2nd November, 

2013, authorising the officers, mentioned therein, as the 

competent authority to acquire land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 12A in the 

State of Madhya Pradesh. 

(xxviii) S.O. 571(E) published in Gazette of India dated 26th February, 

2014, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 71 

(Sangrur-Patran-Khanauri upto Punjab/Haryana Border Section) 

in the State of Punjab. 

(xxix) S.O. 2483(E) published in Gazette of India dated 19th August, 2013, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 79 in the 

State of Rajasthan. 

(xxx) S.O. 2492(E) published in Gazette of India dated 19th August, 2013, 

entrusting Highway Nos. 79 & 113 in the State of Rajasthan to 

National Highways Authority of India. 

(xxxi) S.O. 2734(E) published in Gazette of India dated 10th September, 

2013, authorising the Additional Joint Collector, Krishna, as the 

competent authority to acquire land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 221 in the 

State of Andhra Pradesh. 
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(xxxii) S.O. 644(E) published in Gazette of India dated 4th March, 2014, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 65 

(Nagaur-Jodhpur Section) in the State of Rajasthan. 

(xxxiii) S.O. 3652(E) published in Gazette of India dated 12th December, 

2013, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 11 in the 

State of Rajasthan. 

(xxxiv) S.O. 314(E) published in Gazette of India dated 4th February, 

2014, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 89 (Ajmer-

Nagaur Section) in the State of Rajasthan. 

(xxxv) S.O. 3083(E) published in Gazette of India dated 9th October, 2013, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 8 (Beawar 

to Baghana Section) in the State of Rajasthan. 

(xxxvi) S.O. 3080(E) published in Gazette of India dated 9th October, 

2013, authorising the officers, mentioned therein, as the 

competent authority to acquire land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 78 in the 

State of Madhya Pradesh. 

(xxxvii) S.O. 459(E) published in Gazette of India dated 18th February, 

2014, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 27 

(Mangawan-Chakghat Section) in the State of Madhya Pradesh. 

(xxxviii) S.O. 242(E) published in Gazette of India dated 24th January, 2014, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, management 

and operation of National Highway No. 15 (Suratgarh-Sriganganagar 

Section) in the State of Rajasthan. 
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(xxxix) S.O. 574(E) published in Gazette of India dated 26th February, 2014, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, management 

and operation of National Highway No. 71 (Sangrur-Patran Khanauri 

Road upto Punjab/Haryana Border Section) in the State of Punjab. 

(15)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at item No. (x) to (xxxix) of (14) above. 

(Placed in Library, See No. LT 1399/16/1

 

(16) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Inland Waterways Authority of India, Noida, for the year 2013-

2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Inland Waterways Authority of 

India, Noida, for the year 2013-2014. 

 
(Placed in Library, See No. LT 1400/16/14) 
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12.03 hrs. 
PUBLIC ACCOUNTS COMMITTEE 

11th to 13th Reports 
 

PROF. K.V. THOMAS (ERNAKULAM): I beg to present the following Reports 

(Hindi and English versions) of the Public Accounts Committee (2014-15):--  

(1) Eleventh Report on Action Taken by the Government on the 

Observations/Recommendations of the Committee contained in their 

Eightieth Report (15th Lok Sabha) on 'Tatkal and Advance Reservation 

System in Indian Railways' relating to the Ministry of Railways.  

(2) Twelfth Report on Action Taken by the Government on the 

Observations/Recommendations of the Committee contained in their 

Eighty-second Report (15th Lok Sabha) on 'Sale and Distribution of 

Imported Pulses' relating to the Ministry of  Consumer Affairs and Food 

and Public Distribution. 

(3) Thirteenth Report on Action Taken by the Government on the 

Observations/Recommendations of the Committee contained in their 

Eighty-first Report (15th Lok Sabha) on 'Fertilizer Subsidy' relating to the 

Ministry of Chemicals and Fertilizers.  

_______ 
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  12.03 ½ hrs. 

COMMITTEE ON ETHICS 

Ist Report 
 

gÉÉÒ AãÉ.BÉEä.+ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ (MÉÉÆvÉÉÒxÉMÉ®): àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉSÉÉ® ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ {ÉcãÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ 

ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ*  

_______ 
 

 
12.04 hrs. 

COMMITTEE ON ABSENCE OF MEMBERS 
FROM SITTINGS OF THE HOUSE 

Minutes 
 

SHRI P. KARUNAKARAN (KASARGOD): I beg to lay on the Table the minutes 

(Hindi and English versions) of the First sitting of the Committee on Absence of 

Members from the Sittings of the House held on 3 December, 2014.  

_______ 
 

12.04 ½ hrs. 
STANDING COMMITTEE ON AGRICULTURE  

1st to 3rd Reports 
 

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É (àÉvÉÖ¤ÉxÉÉÒ) : àÉé BÉßEÉÊ−É ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ 

+ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*   

 (1) JÉÉtÉ |ÉºÉÆºBÉE®hÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä 57´Éå |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (15´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ) àÉå +ÉÆiÉÉÌ´É−]  

  ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉå/ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå {É® ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉEÉÒ-MÉ<Ç-BÉEÉ®Ç´ÉÉcÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå  BÉßEÉÊ−É ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ  

  ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ {ÉcãÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

 (2) BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉãÉªÉ (BÉßEÉÊ−É +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ) BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå       

 (2014- 2015) BÉEä ¤ÉÉ®ä  àÉå  BÉßEÉÊ−É ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ nÚºÉ®É |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 
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 (3) BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉãÉªÉ (BÉßEÉÊ−É +ÉÉè® ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ) BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå (2014-2015)  

  BÉEä ¤ÉÉ®ä  àÉå BÉßEÉÊ−É ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ iÉÉÒºÉ®É |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

_______ 
 
 

12.05 hrs. 
STANDING COMMITTEE ON RAILWAYS 

1st to 3rd Reports 
 

SHRI DINESH TRIVEDI (BARRACKPUR): I beg to present the following 

Reports (Hindi and English versions) of the Standing Committee on Railways:- 

(1)  First Report on Action Taken by the Government on the 

recommendations/observations contained in the 21st Report of the Standing 

Committee on Railways (15th Lok Sabha) on 'Major Railway Accidents 

during the last five years – Causes and Remedial Measures'.  

(2) Second Report on Action Taken by the Government on the 

recommendations/observations contained in the 25th Report of the Standing 

Committee on Railways (15th Lok Sabha) on 'Ongoing and Pending 

Railway Projects, with special emphasis on Projects in the Northeast 

Region'. 

(3) Third Report on 'Demands for Grants 2014-15 of the Ministry of Railways'. 

 
(ii) Statements 

 
SHRI DINESH TRIVEDI (BARRACKPUR): I beg to lay on the table the 

following Statements (Hindi and English versions) of the Standing Committee on 

Railways:-  

(1) Action Taken by Government on the recommendations contained in 

Chapter-I of the 22nd Report of the Standing Committee on Railways (15th 

Lok Sabha) on Action Taken by Government on the recommendations 

contained in the 20th Report of Standing Committee on Railways (15th Lok 

Sabha) on  ‘Demands for Grants – 2013-14 of the Ministry of Railways’. 

RCP
d. by o1 
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(2) Action Taken by Government on the recommendations contained in 

Chapter I and Chapter V of the 24th Report of the Standing Committee on 

Railways (15th Lok Sabha) on Action Taken by Government on the 

recommendations contained in the 19th Report of Standing Committee on 

Railways (15th Lok Sabha) on  ‘Passenger Amenities and Passenger Safety 

in Indian Railways’. 

 
 

12.06 hrs. 
STANDING COMMITTEE ON URBAN DEVELOPMENT  

1st to 3rd Reports 
 
SHRI PINAKI MISRA (PURI): I beg to present the following Reports (Hindi and 

English versions) of the Standing Committee on Urban Development:- 

(1) First Report on 'Demands for Grants (2014-2015)' of the Ministry of Urban 

Development. 

(2) Second Report on 'Demands for Grants (2014-2015)' of the Ministry of 

 Housing and Urban Poverty Alleviation. 

(3) Third Report on Action Taken by the Government on the 

Recommendations contained in the Thirty-first Report (Fifteenth Lok 

Sabha) of the Standing Committee on Urban Development on the subject, 

'Functioning of Delhi Development Authority (DDA) particularly with 

reference to affordable houses in Delhi and its role in regularization of 

unauthorized colonies in Delhi and matters connected thereto', of the 

Ministry of Urban Development.  
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12.06 ½ hrs. 
 
 

STANDING COMMITTEE ON CHEMICALS AND FERTILIZERS 
3rd Report 

 

SHRI ANANDRAO ADSUL (AMRAVATI): I beg to present the Third Report 

(Hindi and English versions) of the Standing Committee on Chemicals and 

Fertilizers on Demands for Grants 2014-15 of the Ministry of Chemicals and 

Fertilizers (Department of Fertilizers).   
 
 

  12.06 ¾ hrs. 
STANDING COMMITTEE ON HOME AFFAIRS 

181st Report 
 
 

gÉÉÒ +ÉvÉÉÒ® ®ÆVÉxÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ (¤Éc®ÉàÉ{ÉÖ®) :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå (nàÉxÉ +ÉÉè® nÉÒ´É, nÉn® +ÉÉè® xÉÉMÉ® 

c´ÉäãÉÉÒ +ÉÉè® SÉÆbÉÒMÉf) BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä 180´Éå |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ àÉå +ÉÆiÉÉÌ´É−] ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå/ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉå {É® 

ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉEÉÒ-MÉ<Ç-BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå MÉßc BÉEÉªÉÇ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ 181´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ 

+ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ* 
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12.07 hrs. 
 

STATEMENT CORRECTING REPLY TO UNSTARRED QUESTION NO. 
9 DATED 24TH NOVEMBER, 2014  REGARDING 

RESERVATION FOR WOMEN JUDGES ALONGWITH 
 REASONS FOR DELAY  

 
THE MINISTER OF LAW AND JUSTICE (SHRI D.V. SADANANDA 

GOWDA): I beg to make statement (i) correcting the reply given on 24 November, 

2014 to Unstarred Question No. 9 asked by Sarvashri Ram Charitra Nishad and 

Ravindra Kumar Pandey, MPs, regarding ‘Reservation for Women Judges’ and (ii) 

giving reasons for delay in correcting the reply. 

 
(i)  

Part of the Annexure 
 

For Read 

Sl. No.8 Gujarat -- 03 
Sl. No.14 Madhya Pradesh  01 02 
Total   55 59 

 
 

(ii)  In the Annexure the number of women Judges as on 10.11.2014 in the High 

Courts of Gujarat and Madhya Pradesh were shown as “nil” and “01” respectively.  

During review it was noticed that the number of women Judges as on 10.11.2014 

in the High Courts of Gujarat and Madhya Pradesh were “3” and “2” respectively.  

Accordingly, a correcting statement has been put up.  Delay in sincerely regretted.  

 
 
(Placed in Library, See No. LT 1401/16/14) 
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12.07 ½ hrs. 
STATEMENT BY MINISTER 

 
Status of implementation of the recommendations  contained in the 29th 
Report of the Standing Committee on  Energy on ‘Availablity of identified 
Non-conventional   Resources of Energy-their potential vis-à-vis Utilization’,  
pertaining to the Ministry of New and Renewable Energy∗ 
 
THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF POWER, MINISTER OF 

STATE OF THE MINISTRY OF COAL AND MINISTER OF STATE OF THE 

MINISTRY OF NEW AND RENEWABLE ENERGY (SHRI PIYUSH GOYAL): 

Madam Speaker, I beg to lay this statement on the status of implementation of the 

recommendations contained in the 29th Report of the Standing Committee on 

Energy in pursuance of the Direction 73-A of the hon. Speaker, Lok Sabha vide 

Lok Sabha Bulletin Part-II dated 1st September, 2004. 

 The 29th Report of the Standing Committee on Energy was presented to the 

Lok Sabha on 24th August, 2012.  The Report relates to availability of Identified 

Non-Conventional resources of Energy – their Potential vis-à-vis Utilization by 

the Ministry of New and Renewable Energy for 2011-12. 

 Action Taken Statement on the recommendations/observations contained in 

the 29th Report of the Committee had been sent to the Standing committee on 

Energy on 23rd November, 2012. 

 There were 14 recommendations made by the Committee in the said Report 

where action was called for on the part of the Government.  These 

recommendations pertain to potential and utilization of renewable energy sources 

such as Wind Energy, Small Hydro Power, Solar Energy, Biomass, Urban and 

Industrial Waste to Energy, Geo-Thermal Energy, Tidal Energy and Research and 

Development on Renewable Energy. 

 The present status of implementation of the various recommendations made 

by the Committee is indicated in the annexure to my Statement, which is laid on 

                                                 
∗ Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 1402/16/14. 
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the Table of the House.  I would not like to take the valuable time of the House to 

read out the contents of this Annexure.  I would request that these may please be 

considered as read.  
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12.08 hrs. 
 

CALLING ATTENTION TO MATTER OF URGENT PUBLIC 
IMPORTANCE 

Situation arising out of hike in Prices of Life  Saving Drugs and Prevalence of 
Spurious Drugs resulting in serious health hazard 

 
gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉ ®ÆVÉxÉ (ºÉÖ{ÉÉèãÉ) :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ®ºÉÉªÉxÉ +ÉÉè® =´ÉÇ®BÉE àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉÊ´ÉãÉà¤ÉxÉÉÒªÉ ãÉÉäBÉE 

àÉci´É BÉEä ÉÊxÉàxÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ÉÊnãÉÉiÉÉÒ cÚÆ +ÉÉè® |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ´ÉBÉDiÉBªÉ nå : 

“VÉÉÒ´ÉxÉ ®FÉBÉE +ÉÉè−ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉÉå àÉå ´ÉßÉÊr +ÉÉè® xÉBÉEãÉÉÒ n´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ àÉÉèVÉÚnMÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ 
cÉä ®cä MÉÆ£ÉÉÒ® º´ÉÉºlªÉ ºÉÆBÉE] ºÉä =i{ÉxxÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉÉè® <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =~ÉA MÉA 
BÉEnàÉ*” 

THE MINISTER OF CHEMICALS AND FERTILIZERS (SHRI 

ANANTHKUMAR): Madam Speaker, pursuant to the announcement of National 

Pharmaceutical Pricing Policy (NPPP), 2012, the Government has notified Drug 

(Price Control) Order, 2013 (DPCO 2013) on 15.5.2013 in super-session of 

DPCO, 1995. There are 680 (628 net) drug formulations related to 348 bulk 

drugs/active pharmaceutical ingredients with specified dosages and strengths as 

listed in the National List of Essential Medicines (NLEM), 2011 and included in 

the Schedule-I of DPCO, 2013. Ceiling price for 509 medicines have so far been 

fixed under provisions of DPCO, 2013. Significant reduction in prices have been 

effected on the medicines notified under DPCO, 2013 as compared to the highest 

price prevailed prior to the announcement of DPCO, 2013. The details of price 

reduction are as follows: 
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% reduction with respect to Highest prevailing  
Price to the Retailer 

 
No. of drugs 

0< = 5% 51 
5<=10% 46 
10<=15% 55 
15< = 20% 44 
20 < = 25% 65 
25< = 30% 57 
30<=35% 30 
35<=40% 34 
Above 40% 127 
Total 509 

 As per Para 13 (1) of DPCO, 2013, all the existing manufacturers of 

scheduled formulations, selling the branded or generic or both the versions of 

scheduled formulations, at a price higher than the ceiling price (plus local taxes as 

applicable) so fixed and notified by the Government, shall revise the prices of all 

such formulations downward not exceeding the ceiling price (plus local taxes as 

applicable).  Also as per Para 13 (2) of said DPCO, all the existing manufacturers 

of scheduled formulations, selling the branded or generic or both the versions of 

scheduled formulations at a price lower than the .ceiling price (plus local taxes as 

applicable) so fixed and notified by the Government shall maintain their existing 

‘maximum retail price’. 

 

 No person is authorized to sell any such formulation to any consumer at a 

price higher than that fixed by the Government.  In respect of other medicines not 

covered under scheduled category of DPCO, 2013, the manufacturers are allowed 

to increase a maximum retail price up to 10 percent annually. 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉ ®ÆVÉxÉ  : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É ÉÊnA MÉA =kÉ® BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE UkÉÉÒºÉMÉfÃ àÉå 11 xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE 17 àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ªÉc ºÉ¤VÉÖÉÊbºÉ àÉè]® cè, cÉ<ÇBÉEÉä]Ç àÉå cè* +ÉÉ{É nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉäãÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cé* 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉ ®ÆVÉxÉ  : <ºÉàÉå ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE UkÉÉÒºÉMÉfÃ àÉå 11 BÉEÉÒ bèlÉ cÖ<Ç* àÉé <ºÉÉÒ BÉEÉä ºÉÖvÉÉ® ®cÉÒ cÚÆ*  It 

says:  “ …. death of 11 women who had undergone sterilization procedure at the 

said family planning camp was reported …” … (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : <ºÉàÉå ÉÊãÉJÉÉ cè? 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉ ®ÆVÉxÉ  : àÉcÉänªÉÉ, ªÉc àÉä®ä {ÉÉºÉ cè* It is given in the answer. … (Interruptions) 

SHRI JYOTIRADITYA M. SCINDIA (GUNA): Madam Speaker, in the House 

she can speak on that … (Interruptions) 

SHRIMATI RANJEET RANJAN : It says: “Steriiization/Tubectomy operation 

camp for women was conducted on 08-11-2014 at M/s. Namichand Jain 

Charitable Hospital …”   It is given in the answer. … (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ~ÉÒBÉE cè* 

SHRI ANANTHKUMAR: Madam Speaker, actually … (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉxÉÆiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉn àÉå =kÉ® nÉÒÉÊVÉAMÉÉ* 

SHRI ANANTHKUMAR: Madam, regarding this, actually this notice contains 

two different questions. … (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉÖZÉä àÉÉãÉàÉ cè, +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~A*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉ ®ÆVÉxÉ  : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, =kÉ® xÉcÉÓ näxÉä ºÉä cÉÒ ªÉc àÉcºÉÚºÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊBÉEiÉxÉä 

MÉÆ£ÉÉÒ® cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. SPEAKER: No running commentary please.  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉ ®ÆVÉxÉ  : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä =kÉ® ÉÊnªÉÉ cè, BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ BÉEÉä PÉÖàÉÉÉÊ{ÉE®É BÉE® =kÉ® 

ÉÊnªÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä nÉä-iÉÉÒxÉ |É¶xÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* VÉÖãÉÉ<Ç àÉå n´ÉÉ àÉÚãªÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ xÉä 108 n´ÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEÉä àÉÚãªÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ àÉå ãÉÉxÉä BÉEä {ÉEèºÉãÉä {É® +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊºÉiÉÆ¤É®  2014 àÉå ®ÉäBÉE ãÉMÉÉ nÉÒ* àÉä®É |É¶xÉ cè 

ÉÊBÉE BÉDªÉÉå ®ÉäBÉE ãÉMÉÉ nÉÒ? càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉÉìãÉ®äbÉÒ AàºÉ àÉå 200 VÉèxÉÉÊ®BÉE n´ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä |ÉEÉÒ àÉå ¤ÉÆ]´ÉÉxÉä BÉEÉÒ 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ 2013 àÉå nÉÒ lÉÉÒ* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ àÉå <ºÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ cÉãÉiÉ 

cè? xÉBÉEãÉÉÒ n´ÉÉ<ªÉÉÆ, n´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä nÉàÉ ¤ÉfÃxÉÉ, ºÉcÉÒ <ãÉÉVÉ +ÉÉè® bÉìBÉD]®Éå uÉ®É ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ, ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ cé* 

+ÉÉVÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå cÉÊlÉªÉÉ® ºÉä ÉÊVÉiÉxÉÉ àÉÖxÉÉ{ÉEÉ cÉäiÉÉ cè =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ºÉèBÉEåb®ÉÒ àÉÖxÉÉ{ÉEÉ n´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä BªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÉè® 

bÉìBÉD]®ÉÒ {Éä¶Éä ºÉä cÉäiÉÉ cè* ªÉc näJÉBÉE® ¤ÉcÖiÉ +É{ÉEºÉÉäºÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå n´ÉÉ<Ç +ÉÉè® bÉìBÉD]®, nÉäxÉÉå 

BªÉÉ´ÉºÉÉªÉÉÒ {Éä¶ÉÉ ¤ÉxÉ MÉA cé* àÉÉänÉÒ ºÉÉc¤É +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ MÉA +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉEÉÒ* 61 n´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ {Éè]å]  2014 
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àÉå JÉiàÉ cÉä ®cÉ cè* <ºÉ {É® BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç? ÉÊ´É¶´É àÉå n´ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É SÉèxÉãÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ 

VÉèxÉÉÊ®BÉE n´ÉÉ<ªÉÉÆ, ÉÊVÉºÉä 85 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ ªÉÚWÉ BÉE®iÉä cé ªÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, <xÉ n´ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ 

£ÉÉ®iÉ àÉå cÉä*   àÉÖZÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉÚ.A.<Ç. àÉå <ÆÉÊbªÉÉ ºÉä 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ n´ÉÉ<ªÉÉÄ VÉÉiÉÉÒ cé, +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ àÉå 

càÉÉ®ÉÒ n´ÉÉ<ªÉÉÄ VÉÉiÉÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ¤ÉÉc® ºÉä n´ÉÉ<ªÉÉÄ àÉÆMÉÉiÉä cé* càÉÉ®ä nä¶É àÉå nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉ 

U~´ÉÉÄ ÉÊcººÉÉ ®ciÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå º´ÉÉºlÉ {É® JÉSÉÇ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ®BÉEàÉ BÉEÉ ABÉE |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÒ <ÆÉÊbªÉÉ 

àÉå JÉSÉÇ BÉE®iÉä cé* +É£ÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ àÉå SÉÖxÉÉ´É cè iÉÉä +ÉÉ{É BÉEcåMÉä, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ àÉé +ÉÉ{É ºÉä ÉÊ®BÉD´Éäº] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE 

ªÉc MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊnããÉÉÒ àÉå ªÉc VÉ°ô® ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE càÉ £ÉÉ−ÉhÉ +ÉSUÉ nåMÉä, ´ÉÉªÉnä BÉE®åMÉä, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉn àÉå VÉÉä {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ, +É£ÉÉÒ àÉé n´ÉÉ<ªÉÉå BÉEä ®ä] {É® £ÉÉÒ +ÉÉ>óÄMÉÉÒ* BÉEèxºÉ® BÉEÉÒ n´ÉÉ<ªÉÉÄ, VÉÉä {ÉcãÉä +ÉÉ~ 

cVÉÉ® {ÉÉÄSÉ ºÉÉè âó{ÉA BÉEÉÒ lÉÉÓ, ´Éc +É¤É ABÉE ãÉÉJÉ +ÉÉ~ cVÉÉ® âó{ÉA BÉEÉÒ cÉä MÉªÉÉÒ cé* +ÉÉ{É BÉEcåMÉä ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ 

BÉEÉÒ AäºÉÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE càÉå ¤ÉfÃÉxÉÉÒ {É½ÉÒ* àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä SÉÖxÉÉ´É ºÉä {ÉcãÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ãÉÉäMÉÉå ºÉä £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉÉÊcA 

lÉÉ ÉÊBÉE càÉ £ÉÉ−ÉhÉ iÉÉä nåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉºÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ BÉEÉä ãÉäBÉE® BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ SÉãÉ ®cÉÒ lÉÉÒ, =ºÉÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ àÉå 

càÉBÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃxÉÉ cè* =ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ càÉ ºÉFÉàÉ xÉcÉÓ cé* ªÉÉÊn +ÉÉªÉ <ºÉä ÉÎBÉDãÉªÉ® BÉE®åMÉä, iÉÉä VÉxÉiÉÉ iÉªÉ BÉE®äMÉÉÒ 

ÉÊBÉE =xcå ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ {É® SÉãÉxÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä =xcÉÓ BÉEÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ BÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ ÉÊnªÉÉ cè*  

 àÉé +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÄ {É® MÉ®ÉÒ¤É iÉÉÒxÉ-

SÉÉ® iÉ®c BÉEÉÒ n´ÉÉ<ªÉÉå ºÉä àÉ®iÉÉ cè* àÉcÆMÉÉÒ n´ÉÉ<ªÉÉå ºÉä ãÉÉä+É® BÉDãÉÉºÉ +ÉÉè® ãÉÉä+É® ÉÊàÉÉÊbãÉ BÉDãÉÉºÉ BÉEÉä cÉÒ 

xÉÖBÉEºÉÉxÉ cè* +ÉàÉÉÒ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉºÉä {ÉEBÉEÇ xÉcÉÓ {É½iÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE, VÉäxÉäÉÊ®BÉE n´ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ UÉäÉÊ½A, ´Éä ÉẾ Énä¶É 

VÉÉBÉE® +É{ÉxÉÉ <ãÉÉVÉ BÉE®É ãÉäiÉä cé* càÉ àÉå ºÉä £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉ ÉÊ´Énä¶É cÉÒ SÉãÉä VÉÉiÉä cé* ªÉÉÊn n´ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

UÉä½ nå iÉÉä MÉ®ÉÒ¤É iÉÉÒxÉ-SÉÉ® iÉ®c BÉEä BÉEÉ®hÉÉå ºÉä àÉ® VÉÉiÉÉ cè* ABÉE, VÉ¤É ´Éc cÉìÉÎº{É]ãÉ àÉå {ÉcÖÆSÉiÉÉ cè iÉÉä ´Éc 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEÉä näJÉBÉE® àÉ® VÉÉiÉÉ cè, BÉE£ÉÉÒ +ÉÉì{É®ä¶ÉxÉ BÉEÉ ®ä] ºÉÖxÉBÉE® àÉ® VÉÉiÉÉ cè, BÉE£ÉÉÒ 

{Éè® BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ cè +ÉÉè® {Éä] BÉEÉ <ãÉÉVÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, <ºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä àÉ® VÉÉiÉÉ cè, BÉE£ÉÉÒ ABÉDºÉ{ÉÉªÉbÇ n´ÉÉ<Ç BÉEä 

ºÉä´ÉxÉ ºÉä àÉ® VÉÉiÉÉ cè iÉÉä BÉE£ÉÉÒ xÉBÉEãÉÉÒ n´ÉÉ<ªÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ àÉ® VÉÉiÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä <ºÉ àÉäVÉ® <¶ªÉÚ {É®, ºÉ¤ÉºÉä 

{ÉcãÉä ÉÊVÉxÉ n´ÉÉ<ªÉÉå BÉEä ®ä] ¤ÉfÃä cé, =ºÉä +ÉÉ{É ÉÎBÉDãÉªÉ® BÉE®å*  

 <ÆÉÊbªÉxÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ +ÉÉì{ÉE àÉäÉÊbBÉEãÉ AÆb ÉÊ®ºÉSÉÇ xÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå c® ºÉÉãÉ 10 

ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉ BÉEéºÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉä cé* <xÉàÉå ºÉä ABÉE-ÉÊiÉcÉ<Ç c® ´É−ÉÇ àÉ® VÉÉiÉä cé* ´É−ÉÇ 

2025 iÉBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå BÉEéºÉ® BÉEä àÉ®ÉÒVÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå {ÉÉÄSÉ MÉÖxÉÉ ´ÉßÉÊr cÉä VÉÉAMÉÉÒ* BÉEéºÉ® BÉEä ÉÊVÉºÉ n´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ 

BÉEÉÒàÉiÉ {ÉcãÉä +ÉÉ~ cVÉÉ® {ÉÉÄSÉ ºÉÉè âó{ÉA lÉÉÒ, +É¤É =ºÉ n´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ ABÉE ãÉÉJÉ +ÉÉ~ cVÉÉ® âó{ÉA cÉä MÉªÉÉÒ 

cè* ¤ãÉb |Éè¶É®, c]Ç ÉÊbVÉÉÒWÉ VÉèºÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ n´ÉÉAÄ, VÉÉä {ÉcãÉä 147 âó{ÉA BÉEÉÒ lÉÉÒ, ´Éc +É¤É 1615 âó{ÉA 

BÉEÉÒ cÉä MÉªÉÉÒ cé* ®ä¤ÉÉÒWÉ BÉEÉÒ n´ÉÉ<Ç, VÉÉä {ÉcãÉä 2670 âó{ÉA BÉEÉÒ lÉÉÒ, +É¤É ´Éc 7000 âó{ÉA BÉEÉÒ cÉä MÉªÉÉÒ cè* 

rjs
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]ÉÒ.¤ÉÉÒ., àÉvÉÖàÉäc, ASÉ.+ÉÉ<Ç.´ÉÉÒ. VÉèºÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ n´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå £ÉÉÒ {ÉÉÄSÉ ºÉä ¤ÉÉ®c MÉÖxÉÉ BÉEÉ <WÉÉ{ÉEÉ cÖ+ÉÉ cè* ´É−ÉÇ 

2011 BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®, nä¶É àÉå ¤ÉÉÒºÉ ãÉÉJÉ +É]Â~ÉºÉÉÒ cVÉÉ® ãÉÉäMÉ ASÉ.+ÉÉ<Ç.´ÉÉÒ. ºÉä OÉÉÊºÉiÉ cé* +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ 

BÉEÉ AäºÉÉ −ÉbªÉÆjÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä n´ÉÉ<ªÉÉÄ {Éä]å] cé, ´Éä +ÉÉè® BÉEcÉÓ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cé*  

àÉé +ÉÉ{ÉºÉä iÉÉÒxÉ-SÉÉ® ¤ÉÉiÉå BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® càÉÉ®ÉÒ VÉ°ô®iÉ BÉEÉÒ 85 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ càÉ 

º´ÉªÉÆ BÉE®iÉä cé* càÉÉ®ÉÒ VÉäxÉäÉÊ®BÉE n´ÉÉ<ªÉÉÄ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ BÉEÉÒ BÉEºÉÉè]ÉÒ {É® {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä JÉ®ÉÒ =iÉ®iÉÉÒ cé* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä 

¤ÉÉ´ÉVÉÚn càÉÉ®ä +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå, ªÉc {ÉEèBÉD] cè ÉÊBÉE bÉìBÉD]ºÉÇ VÉäxÉäÉÊ®BÉE n´ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉiÉä cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE bÉìBÉD]®ÉÒ 

{Éä¶ÉÉ, ABÉE  BªÉÉ´ÉºÉÉÉÊªÉBÉE {Éä¶ÉÉ cè* |ÉÉ<´Éä] àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉäVÉ àÉå 50 ãÉÉJÉ âó{ÉA BÉEÉ bÉäxÉä¶ÉxÉ näBÉE® ABÉE 

BªÉÉÎBÉDiÉ bÉìBÉD]® ¤ÉxÉiÉÉ cè* bÉìBÉD]® ¤ÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn =ºÉBÉEÉ àÉäxÉ àÉBÉEºÉn ®ciÉÉ cè ÉÊBÉE nÖ¤ÉÉ®É =xÉ {ÉèºÉÉå BÉEÉä BÉEcÉÄ ºÉä 

+ÉÉÌVÉiÉ BÉE®å* <xÉàÉå ºÉä cÉÒ, <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ ´ÉÉãÉä bÉìBÉD]® ¤ÉcÖ®É−]ÅÉÒªÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä SÉÆMÉÖãÉ àÉå +ÉÉiÉä cé* ´Éä 

ÉÊMÉ{ÉD], ÉÊ´Énä¶É ªÉÉjÉÉ +ÉÉÉÊn BÉEä SÉÆMÉÖãÉ àÉå {ÉEÆºÉBÉE® ÉÊ|ÉÉÎºµÉE{¶ÉxÉ àÉå àÉcÆMÉÉÒ n´ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä |ÉäºµÉEÉ<¤É BÉE®iÉä cé*  +ÉÉÉÊJÉ® 

càÉxÉä +ÉÉ<ÇAàÉA ¤ÉxÉÉªÉÉ, ®äMÉÖãÉä]®ÉÒ ¤ÉÉìbÉÒ ¤ÉxÉÉÒ bÉBÉD]®Éå BÉEÉä ºÉÆ®FÉhÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA* càÉÉ®ä nä¶É àÉå {Éä¶Éå] BÉEÉä ºÉÆ®FÉhÉ 

näxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ®äMÉÖãÉä]®ÉÒ ¤ÉÉìbÉÒ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cè? ªÉÚAºÉ àÉå cè, ªÉÚBÉEä àÉå cè, ´ÉcÉÆ {É® ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® ÉÊºÉÉÊ]VÉxºÉ BÉEÉ |ÉEÉÒ 

<ãÉÉVÉ cÉäiÉÉ cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ |ÉEÉÒ <ãÉÉVÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ UÉä½ nÉÒÉÊVÉA, +ÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå càÉå VÉäxÉÖ<xÉ 

n´ÉÉ<ªÉÉÆ ÉÊàÉãÉ VÉÉAÆ iÉÉä càÉÉ®ä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ®càÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäMÉÉÒ* ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå AÆÉÊVÉªÉÉäOÉÉ{ÉEÉÒ BÉE®ÉxÉä 

MÉªÉÉ, =ºÉä bÉBÉD]® àÉå ¤ÉÖãÉÉBÉE® BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ ÉÏº]ÅMÉ ãÉMÉxÉÉ cè, VÉãnÉÒ ¤ÉiÉÉ+ÉÉä BÉDªÉÉ BÉE®xÉÉ cè* =ºÉxÉä BÉEcÉ, 

ãÉMÉÉ nÉä* ÉÊ{ÉE® bÉBÉD]® xÉä {ÉÚUÉ ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ ºÉÉ ÉÏº]ÅMÉ ãÉMÉÉxÉÉ cè - <ÆÉÊbªÉxÉ ãÉMÉÉxÉÉ cè ªÉÉ <à{ÉÉä]æb ãÉMÉÉxÉÉ cè* 

=ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ xÉä {ÉÚUÉ ÉÊBÉE nÉäxÉÉå àÉå {ÉEBÉEÇ BÉDªÉÉ cè? iÉ¤É bÉBÉD]® xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE <à{ÉÉä]æb ãÉMÉÉAÆMÉä iÉÉä {Éä¶Éå] BÉEÉÒ 

ãÉÉ<{ÉE ºÉä{ÉE cè, +ÉMÉ® <ÆÉÊbªÉxÉ ãÉMÉÉAÆMÉä iÉÉä BÉEÉä<Ç MÉÉ®x]ÉÒ xÉcÉÓ cè* BÉDªÉÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ bÉBÉD]® AäºÉÉÒ àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ 

ºÉä SÉãÉäMÉÉ? àÉ®iÉÉ BÉDªÉÉ xÉ BÉE®iÉÉ, =ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ xÉä ®ä] {ÉÚUÉ iÉÉä bÉBÉD]® xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE <ÆÉÊbªÉxÉ ÉÏº]ÅMÉ BÉEÉ ®ä] 40 

cVÉÉ® âó{ÉªÉä cè +ÉÉè® <à{ÉÉä]æb ÉÏº]ÅMÉ BÉEÉ ®ä] bäfÃ ãÉÉJÉ ºÉä ¶ÉÖ°ô cÉäiÉÉ cè* ´Éc BªÉÉÎBÉDiÉ +É{ÉxÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ, PÉ® +ÉÉè® 

V´ÉèãÉ®ÉÒ ¤ÉäSÉBÉE® +É{ÉxÉä {Éä¶Éå] BÉEÉ <ãÉÉVÉ BÉE®ÉiÉÉ cè* +ÉÉÉÊJÉ® <ºÉ ºÉÉäSÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç MÉÆ£ÉÉÒ® BÉEÉxÉÚxÉ 

BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ãÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè? +ÉÉ{É 85 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉäxÉäÉÊ®BÉE n´ÉÉ<Ç nä ®cä cé* càÉÉ®É nä¶É MÉ®ÉÒ¤É nä¶É cè, 65 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

ãÉÉäMÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ®ciÉä cé* AäºÉÉÒ VÉäxÉäÉÊ®BÉE n´ÉÉ<Ç, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ nºÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä cÉä, ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉä ºÉÉiÉ 

cVÉÉ® âó{ÉªÉä iÉxÉJ´ÉÉc ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, ´Éc =ºÉä BÉEèºÉä JÉ®ÉÒn ºÉBÉEiÉÉ cè* =ºÉBÉEä >ó{É® càÉ <iÉxÉÉ ãÉÉäb bÉãÉ näiÉä cé* 

àÉé ªÉc {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ VÉäxÉäÉÊ®BÉE n´ÉÉ<ªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç BÉEÉxÉÚxÉ cè ÉÊBÉE bÉBÉD]® BÉEÉä VÉäxÉäÉÊ®BÉE n´ÉÉ<Ç 

cÉÒ ÉÊãÉJÉxÉÉÒ cè? MÉÉÆ´ÉÉå àÉå càÉÉ®ä {ÉÉÒASÉºÉÉÒ cé* AàºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé {ÉfÃ ®cÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE 200 n´ÉÉ<ªÉÉÆ àÉÖ{ÉDiÉ àÉå ¤ÉÉÆ]xÉä 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ<Ç ÉÊBÉE c® ÉÊnxÉ 20 BÉE®Éä½ BÉEÉ ]É®MÉä] ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ <iÉxÉä ºÉÖBªÉ´ÉÉÎºlÉiÉ 

+Éº{ÉiÉÉãÉ cÉÒ xÉcÉÓ cé ÉÊVÉxÉàÉå càÉ n´ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä àÉÖ{ÉDiÉ àÉå ¤ÉÉÆ] ºÉBÉEå* àÉé <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE°ôÆMÉÉÒ* 
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àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉ{É {ÉiÉÉ BÉE®å ÉÊBÉE BÉDªÉÉ AàºÉ àÉå ´Éä àÉÖ{ÉDiÉ n´ÉÉ<ªÉÉÆ ¤ÉÆ] ®cÉÒ 

cé? c® ÉÊVÉãÉä àÉå VÉÉä ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] cÉìÉÎº{É]ãÉ, ºÉn® cÉìÉÎº{É]ãÉ +ÉÉè® {ÉÉÒASÉºÉÉÒ cé, ´ÉcÉÆ ºÉÉ®ÉÒ n´ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä ¤ÉäSÉ ÉÊnªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè* <ºÉBÉEÉÒ <xÉBÉD´ÉÉªÉ®ÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] cÉìÉÎº{É]ãÉ, ºÉn® cÉìÉÎº{É]ãÉ +ÉÉè® {ÉÉÒASÉºÉÉÒ àÉå VÉÉä 

n´ÉÉ<ªÉÉÆ JÉ®ÉÒnÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé, =ºÉBÉEÉ <iÉxÉÉ ¤É½É SÉèxÉãÉ cè ÉÊBÉE nÉä-iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä {ÉÖ®ÉxÉÉÒ ABÉDºÉ{ÉÉªÉ®ÉÒ n´ÉÉ<ªÉÉÆ ¤ÉSÉiÉÉÒ 

cé, =xÉBÉEÉä JÉ®ÉÒnÉ VÉÉiÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE AäºÉÉÒ n´ÉÉAÆ n´ÉÉ ÉẾ ÉµÉEäiÉÉ uÉ®É BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉºiÉä àÉå ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cé +ÉÉè® ºÉÉÆ~-MÉÉÆ~ BÉEä 

uÉ®É =ºÉàÉå =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* UkÉÉÒºÉMÉfÃ àÉå ¤ÉcÖiÉ nnÇxÉÉBÉE PÉ]xÉÉ cÖ<Ç, ¤ÉºiÉ® àÉå cÖ<Ç, 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉn ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå £ÉÉÒ cÖ<Ç* ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå xÉºÉ¤ÉxnÉÒ BÉEÉ ~äBÉEÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè? càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉ´Éæ àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ<Ç cè ÉÊBÉE ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉÖ°ô−É xÉºÉ¤ÉxnÉÒ BÉE®ÉiÉä cé, 

VÉ¤ÉÉÊBÉE àÉäÉÊbBÉEãÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉºÉä =xÉBÉEä {ÉÖ°ô−ÉÉlÉÇ àÉå BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ cè* ¤ÉSSÉä {ÉènÉ £ÉÉÒ 

àÉÉÊcãÉÉAÆ BÉE®åMÉÉÒ, ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä {ÉÉãÉåMÉÉÒ £ÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉAÆ +ÉÉè® VÉ¤É {ÉÉ{ÉÖãÉä¶ÉxÉ BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉAMÉÉÒ iÉÉä xÉºÉ¤ÉxnÉÒ BÉEÉÒ 

ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ £ÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ* ¤ÉcÖiÉ ¶ÉàÉÇ +ÉÉiÉÉÒ cè <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEcxÉä àÉå ÉÊBÉE ]É®MÉä] {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA AäºÉä BÉEÉàÉ cÉäiÉä cé* ´ÉcÉÆ {É® VÉÉä bÉBÉD]® cé, =xÉBÉEÉä 50 cVÉÉ® xÉºÉ¤ÉxnÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÖ®ºBÉßEiÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ, ªÉc BÉEèºÉÉ {ÉÖ®ºBÉEÉ® cè ÉÊBÉE àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä VÉÉxÉ´É® BÉEÉÒ iÉ®c PÉºÉÉÒ]BÉE® ãÉä VÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, VÉ¤ÉnÇºiÉÉÒ 

xÉºÉ¤ÉxnÉÒ BÉE® nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* +ÉÉ{ÉxÉä £ÉÉÒ àÉå¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè <x{ÉEäBÉD¶ÉxÉ +ÉÉè® ãÉÉä BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ +ÉÉì{ÉE 

àÉäÉÊbÉÊºÉxÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä AäºÉÉÒ PÉ]xÉÉ cÖ<Ç* ªÉc VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä =kÉ® àÉå ÉÊnªÉÉ cè* PÉ]xÉÉ BÉEä ¤ÉÉn àÉÆjÉÉÒ xÉä  BÉEcÉ 

- àÉé àÉÆjÉÉÒ cÚÆ, bÉBÉD]® xÉcÉÓ cÚÆ* bÉBÉD]® xÉä BÉEcÉ - àÉä®É BÉEÉàÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉÉì{É®ä¶ÉxÉ BÉE®xÉÉ lÉÉ, n´ÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå n´ÉÉ<Ç 

´ÉÉãÉÉå ºÉä {ÉÚÉÊUA*  n´ÉÉ ´ÉÉãÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE n´ÉÉ<Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå n´ÉÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ ºÉä {ÉÚUÉä, n´ÉÉ =ºÉxÉä nÉÒ lÉÉÒ* àÉä®ä JªÉÉãÉ 

ºÉä càÉ ºÉ£ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ-+É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ºÉä £ÉÉMÉ ®cä cé* ÉÊVÉºÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå ªÉc PÉ]xÉÉ cÖ<Ç, ´Éc +Éº{ÉiÉÉãÉ ÉÊ{ÉUãÉä 

{ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ºÉä ¤ÉÆn lÉÉ* iÉÉä =ºÉàÉå ÉÊBÉEºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ºÉ{ÉEÉ<Ç lÉÉÒ, VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä +ÉÉì{É®ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ nä nÉÒ* àÉé {ÉÚUxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉMÉ® +Éº{ÉiÉÉãÉ, bÉìBÉD]®, ÉÊàÉÉÊxÉº]® ÉÊVÉààÉänÉ® xÉcÉÓ cè, iÉÉä <ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEÉ ÉÊVÉààÉänÉ® BÉEÉèxÉ cè? ¤ÉMÉãÉ 

àÉå cÉÒ ¤ÉºiÉ® ÉÊVÉãÉÉ lÉÉ, ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ 13 àÉÉÊcãÉÉAÆ ¤ÉäcÉä¶É cÉäxÉä ãÉMÉÉÓ, =xcå ÉÊ¤ÉãÉÉÒÉËbMÉ cÉäxÉä ãÉMÉÉÒ, =xÉBÉEÉÒ ÉÊBÉEbxÉÉÒ 

JÉ®É¤É cÉä MÉªÉÉÒ +ÉÉè® ªÉc ºÉ¤É BÉÖEU xÉºÉ¤ÉÆnÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ cÖ+ÉÉ* ªÉc BÉEèºÉÉ ]ÉMÉæ] cè, VÉcÉÆ {É® àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä <ÆºÉÉxÉ 

xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉiÉÉ cè* nÉä ÉÊ£ÉJÉÉÉÊ®xÉÉå BÉEÉä {ÉBÉE½ BÉE® ãÉä VÉÉªÉÉ MÉªÉÉ, =xÉBÉEÉÒ VÉ¤É®nºiÉÉÒ xÉºÉ¤ÉÆnÉÒ BÉE® nÉÒ MÉªÉÉÒ, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ]ÉMÉæ] {ÉÚ®É BÉE®xÉÉ lÉÉ +ÉÉè® =xcå MªÉÉ®c-MªÉÉ®c ºÉÉè âó{ÉªÉä |ÉÉäiºÉÉcxÉ ®ÉÉÊ¶É nä nÉÒ MÉªÉÉÒ*  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  iÉÉ©Év´ÉVÉ ºÉÉcÚ VÉÉÒ* ®ÆVÉÉÒiÉÉ VÉÉÒ, I am sorry.  <iÉxÉÉ xÉcÉÓ +ÉÉè® ´Éc £ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ¤ÉÉc® 

+ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ cé, ªÉc xÉºÉ¤ÉÆnÉÒ {É® SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ cè*  
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉ ®ÆVÉxÉ  :  +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉé ABÉE ÉÊàÉxÉ] +ÉÉè® ãÉäxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ 

ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå xÉBÉEãÉÉÒ n´ÉÉAÆ, ABÉDºÉ{ÉÉªÉ®ÉÒ n´ÉÉAÆ, ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉÉxÉ´É® ºÉä ¤ÉniÉ® ºÉàÉZÉxÉÉ, Æ +ÉÉàÉ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉªÉÉÒ 

cè* àÉ®ÉÒVÉ BÉEä {Éä] àÉå, bÉìBÉD]® BÉE£ÉÉÒ BÉEéSÉÉÒ UÉä½ näiÉÉ cè, BÉE£ÉÉÒ iÉÉèÉÊãÉªÉÉ UÉä½ näiÉÉ cè, iÉÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ 

ÉÊ®º{ÉÉìÉÎxºÉÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE =ºÉä ÉÊVÉààÉänÉ® ~c®ÉªÉÉ VÉÉA* £ÉÉ®iÉ àÉå, ®èMÉÖãÉä]®ÉÒ ¤ÉÉìbÉÒ, àÉ®ÉÒVÉ BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä 

ÉÊãÉA, VÉâó® +ÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* {ÉèlÉÉäãÉÉìVÉÉÒ {É® +ÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, xÉÉÍºÉMÉ cÉäàÉ {É® +ÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, |ÉÉ<´Éä] bÉìBÉD]ºÉÇ {É® 

+ÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, iÉÉÉÊBÉE ABÉE AäºÉÉÒ º´ÉiÉÆjÉ ¤ÉÉìbÉÒ ¤ÉxÉä, VÉÉä {ÉèxÉÉÒ xÉVÉ® ®JÉ ºÉBÉEä ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® càÉÉ®ä bÉìBÉD]ºÉÇ BÉE® BÉDªÉÉ 

®cä cé?  

  +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉä ÉÊxÉªÉàÉ 193 àÉå ãÉå +ÉÉè® <ºÉ {É® ¤ÉcºÉ BÉE®ÉAÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä 

ªÉcÉÆ BÉEä bÉìBÉD]ºÉÇ ÉÊ®º{ÉÉìÉÎxºÉ¤ÉãÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cé? càÉÉ®É ªÉc {Éä¶ÉÉ BªÉ´ÉºÉÉªÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® BÉDªÉÉå SÉãÉÉ MÉªÉÉ? àÉé 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä BÉEcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ +ÉãÉMÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉ-àÉÉãÉ +ÉÉè® 

ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉä º´ÉºlÉ ®JÉxÉä BÉEÉ ÉÊVÉààÉÉ <ºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ {É® cè, <ºÉÉÊãÉA <ºÉä ÉÊxÉªÉàÉ 193 àÉå ãÉäBÉE® <ºÉ {É® ¤ÉcºÉ 

BÉE®ÉAÆ* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEÉÒ ¤ÉÉn àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®åMÉä* BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉÖÉÎ−àÉiÉÉ nä´É* ®ÆVÉÉÒiÉÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉ ®ÆVÉxÉ  : +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, ´ÉÉ<Æb-+É{É iÉÉä BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉé ªÉcÉÆ ¤Éè~ÉÒ cÚÆ, ]É<àÉ £ÉÉÒ näJÉ ®cÉÒ cÚÆ, +ÉÉvÉÉ-+ÉÉvÉÉ PÉÆ]É AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉÉå {É® SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ BÉE®iÉä 

cé* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ¤ÉÉ® ¤ÉÉäãÉÉ cè* <ºÉ {É® +ÉÉvÉÉ PÉÆ]É, {ÉÉèxÉ PÉÆ]É SÉSÉÉÇ BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ cè, ªÉc BÉEÉìÉËãÉMÉ-+É]å¶ÉxÉ 

cè, <ºÉä ÉÊVÉiÉxÉÉ cÉäxÉÉ cÉä, =iÉxÉÉ cÉÒ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉ ®ÆVÉxÉ  :  +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É £ÉÉÒ ABÉE àÉÉÊcãÉÉ cé, <ºÉÉÊãÉA àÉÉÊcãÉÉ cÉäxÉä BÉEä xÉÉiÉä àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉÒ* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  àÉÉãÉÚàÉ cè, +ÉÉ{É ¤ÉcÖiÉ MÉ£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ =~É ®cÉÒ cé, àÉé àÉxÉÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉìÉËãÉMÉ-

+É]å¶ÉxÉ BÉEÉä =ºÉÉÒ BÉEä iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉE®Éä* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉ ®ÆVÉxÉ : àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE 61 n´ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉ VÉÉä {Éä]å] +É£ÉÉÒ JÉiàÉ cÖ+ÉÉ cè, nÖ¤ÉÉ®É {Éä]å] cÉäxÉÉ cè, 

càÉÉ®ä àÉÉänÉÒ ºÉÉc¤É +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ VÉÉBÉE® ¤ÉÉiÉ BÉE®BÉEä +ÉÉªÉä* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  {ãÉÉÒVÉ-{ãÉÉÒVÉ, BÉEcÉÓ BÉEÉ BÉÖEU ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ* BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉÖÉÎ−àÉiÉÉ nä´É*  

HON. SPEAKER: Nothing will go on record. 

(Interruptions) … ∗ 

                                                 
∗ Not recorded.   
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KUMARI SUSHMITA DEV (SILCHAR): Madam Speaker, the hon. Minister for 

Chemical and Fertilizer has given a statement on the Floor of the House. He is 

referring primarily to the Drugs and Cosmetics Act, 1940. But, it is my humble 

submission that the Act that we should be discussing here today is the Essential 

Commodities Act, particularly Section 3 and 5 of the Essential Commodities Act. 

By virtue of it the Government of India regulates the price of life saving drugs and 

essential drugs.  

 Historically, in 1997 the National Pharmaceutical Pricing Authority 

(NPPA) was set up. In 2012, the Supreme Court gave a judgement by virtue of 

which the Government of India was directed to put in place a mechanism by which 

the price of these essential life saving drugs can be regulated.  The DPC of 2013 is 

the circular through which the UPA Government had delegated this power to the 

NPPA.      

  The question before this august House is this. We have seen that on 29 May 

2014, the NPPA meeting was held and a decision was taken and 108 drugs -- 

which affect Cancer patients, Diabetic patients, HIV / AIDS patients, and Blood 

Pressure patients -- were brought under pricing control. Consequently, on 10 July, 

an order was issued. As a result of this order of the Authority, lakhs and lakhs of 

patients who suffer from Cancer, Diabetes, etc. could avail of this policy, and the 

prices were controlled. But on 22 September 2014, incidentally or otherwise, a 

few days before the hon. Prime Minister left for the USA, the 29 May 2014 

guideline was retracted by the Government. This is despite the fact that certain 

pharmaceutical companied had filed two petitions in the High Court of Delhi and 

in the Bombay High Court challenging this order, but this Government did not 

deem it proper to wait for the courts to adjudicate on this issue. 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : <iÉxÉÉ ãÉà¤ÉÉ £ÉÉ−ÉhÉ xÉcÉÓ näiÉä cé* 

KUMARI SUSHMITA DEV : Madam, it is a cause of concern, and we bring it up 

in this House of Parliament. The reason for it is the recent Bilaspur incident, which 

has shown that spurious medicines can lead to deaths. One cause of contaminated 
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and spurious medicines is price rise, and 2.2 per cent of people in India, due to 

high expenses of medicines, go below poverty line in this country. In these 

circumstances, our question must be answered by the hon. Minister, through you, 

which is not addressed in this statement. Should there not be a statutory authority? 

Should not the NPPA be made a statutory authority to stop Government 

interference? Repeatedly, this Government is interfering in the works of various 

autonomous bodies. In this case, it is extremely important because it is not clear to 

me that ºÉÉiÉ VÉÖãÉÉ<Ç BÉEÉ VÉÉä +ÉÉìbÇ® lÉÉ, ´Éc =xcÉåxÉä ÉÊ®BÉEÉìãÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ, ªÉc àÉÖZÉä xÉcÉÓ àÉÉãÉÚàÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ 

<Æ]®xÉãÉ MÉÉ<bãÉÉ<xÉ BÉEÉä <xcÉåxÉä ÉÊ®BÉEÉìãÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* The message is that this body has been 

rendered defunct.  

+ÉÉ{É +ÉMÉ® {Éè®É 19 näJÉåMÉä, the DPCO 2013 says that in greater public interest and 

in exceptional circumstances this NPPA can go outside the schedule and put non-

scheduled drugs under the drug pricing control policy, which this authority did in 

greater public interest. Two Affidavits are pending by NPPA, which clearly 

justifies this move, but this Government, arbitrarily, has gone and revised that 

guideline, which has had a huge impact.  

I am making the last point, and I will not take more time. Shrimati Ranjeet 

Ranjan made a mention of this issue, and the hon. Health Minister is also seated 

now in this House. The incident that happened in Bilaspur calls for a new focus of 

sustainable development. Population is a challenge, but dignity of a woman is a 

greater challenge for this nation. A sterilization camp, in which, people who were 

attending to them did not bother to change their gloves and where 86 women were 

operated, that is, one and a half minutes each and there was no time to sterilize the 

equipment. We need a re-look at our family planning programme. Thank you, 

Madam.  

SHRI FEROZE VARUN GANDHI (SULTANPUR): Madam, the first hon. 

Member who spoke, Smt. Ranjeet Ranjan, said twice that there is a drug which has 

gone up from Rs. 8,500 to Rs. 1,08,000. Madam, this is patently untrue. 

rjs
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àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :+ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®ÉÊJÉA* =ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ nåMÉä* 

SHRI FEROZE VARUN GANDHI : There was a blog written by a former 

Minister who has put this on record. He has published this, and because he is not a 

Member, I need not take his name. I just want to say one thing. I have got a list of 

26 drug prices that have remained almost exactly the same, and all 26 drugs are 

out of 108 drugs on which the NPPA has put price control. These are the essential 

drugs. Six drugs out of 108 were weight-loss drugs, much as though I would like 

one of those drugs. The fact remains that it is not important whether their prices go 

up three per cent or five per cent. … (Interruptions)  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ]ÉäBÉEÉ-]ÉäBÉEÉÒ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* <xÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA, VÉÉä ´Éc ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* 

SHRI FEROZE VARUN GANDHI : Shri Pappu Yadav is defending his wife very 

valiantly, Madam. … (Interruptions) 

HON. SPEAKER: Nothing will go on record. 

(Interruptions) … ∗ 

SHRI FEROZE VARUN GANDHI : I want to speak on the basis of facts here; I 

am not speaking on the basis of interpretation.  

 Madam, the second speaker said that it has been rolled back. Firstly, 

Madam, the order has not been rolled back; the order stands.  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®ÉÊJÉA* 

SHRI FEROZE VARUN GANDHI : The guidelines that were given state that in 

the future, before the NPPA, the pharmaceutical pricing authority goes ahead for a 

blanket price control measure, they are to consult more widely with all 

stakeholders involved, including the pharmaceutical sector. 

 Madam, we can achieve nothing in our country by bleeding out the 

pharmaceutical sector. The Economist in 1992 called it the ‘dead’ sector of India. 

The same Economist has said two years ago that it is the biggest sector to watch 

out for, for India internationally. 

                                                 
∗ Not recorded.  
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 When we talk about price control, I just want to expand the scope of the 

debate, Madam… 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ´ÉâóhÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É +É{ÉxÉä BÉDãÉäÉÊ®ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉÆºÉ {ÉÚÉÊUA* 

SHRI FEROZE VARUN GANDHI : The price control started with 347 drugs, 

which was 96 per cent of all Indian medicines, in 1978. We then went down to 

142, which was in 1986. In 1995, we went down to 74, and now we have made an 

attempt to go back further. Price control led to a very muted investment, very little 

R&D and very little capital investment, which in fact led to spurious drugs being 

formed because nobody wanted to invest their money in producing high quality 

drugs for our country. It led to non-availability and it led to shortages.  

 Now, the point is what the Government, in effect, has actually done. The 

Government has taken a middle road. The Government has said that 800 drugs, 

not just these 108 drugs, which are absolutely essential for the life and the dignity 

of the common man, must be maintained. However, the Government has also said 

that nothing can be achieved by killing the golden goose that we have built up 

over the years, which is called the pharmaceutical sector.  

 We cannot adopt a policy of Fabian socialism in 2014. When these socialist 

policies were adopted and rightfully so, they were done because industries were in 

their infancy. They needed time to grow; they needed time to expand. … 

(Interruptions)  

HON. SPEAKER: Let him complete and then the Minister will reply. ´ÉâóhÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É 

SÉäªÉ® BÉEÉä AbÅèºÉ BÉE®BÉEä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉäÉÊãÉA* +ÉÉ{ÉBÉEÉä =xÉBÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ näxÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI FEROZE VARUN GANDHI : The pharmaceutical industry is there for the 

poor people of this country and nobody is saying ‘no’.  

HON. SPEAKER: You have to seek your clarifications on this issue and that is all. 

SHRI FEROZE VARUN GANDHI : We cannot look at this debate as a zero sum 

debate of price vs. control or affordability vs. innovation.  Why can it not be both?  

Suresh
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That is all, I am saying.  The fact remains that when we talk about rising drug 

prices, most of the information, that has been put forward is not correct.  What is 

the truth?  Firstly, the order has not been rescinded.  So, that is incorrect. … 

(Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ´Éc ÉÊàÉÉÊxÉº]® ¤ÉÉäãÉåMÉä, +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI FEROZE VARUN GANDHI : Madam, I cannot hear what the hon. 

Members are saying. … (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{É SÉäªÉ® BÉEÉä AbÅèºÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI FEROZE VARUN GANDHI : We are talking about the finite health of the 

pharmaceutical companies and the infinite health of our country. … 

(Interruptions) 

HON. SPEAKER: Do you have any clarification to seek? 

… (Interruptions) 

HON. SPEAKER: Varun Ji, you have to address the Chair only.  It is not a debate.  

If you want to ask any clarification, then you can ask that clarification.  

… (Interruptions) 

SHRI FEROZE VARUN GANDHI : I will end by saying that it is not the question 

of the industries.  It is a question of a middle path that has to be taken.… 

(Interruptions) We need to expand the scope of the debate. … (Interruptions) 

HON. SPEAKER: Have you asked your clarification? 

… (Interruptions) 

SHRI FEROZE VARUN GANDHI : No, Madam, I have not yet asked… 

(Interruptions) 

HON. SPEAKER: Varun Ji, please conclude. 

… (Interruptions) 
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HON. SPEAKER: Nothing will go on record.  

(Interruptions) … ∗ 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉé ªÉcÉÆ àÉÉèVÉÚn cÚÆ, ªÉcÉÆ +ÉÉ{ÉºÉ àÉå BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè? 

SHRI FEROZE VARUN GANDHI : I would like to conclude by saying that in the 

year 2014, we need to have an approach where we protect the poorest amongst us 

and we must protect those industries which will provide greater employment and 

greater innovation in R&D. … (Interruptions) 

 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ®ÆVÉÉÒiÉÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ä-¤Éè~ä BÉDªÉÉ ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ cÉä* àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä BÉE®iÉÉÒ cÉä iÉÉä 

=ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ®cÉä* {ãÉÉÒVÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. SPEAKER: This is for everyone.  ªÉc iÉÉãÉÉÒ ¤ÉVÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊ{ÉE® àÉé ºÉ£ÉÉÒ 

àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉÒ* 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ (MÉÖxÉÉ) :  +ÉÉ{É {ÉÖâó−ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä*  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ªÉÉÊn +ÉÉ{É ºÉÖxÉÉäMÉä iÉÉä ºÉ¤ÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉÒ*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{É ºÉ¤ÉBÉEÉä BÉDªÉÉ cÉä MÉªÉÉ cè? 

SHRI ANANTHKUMAR: Thank you Madam for giving me this opportunity to 

respond to this Calling Attention Notice of Shrimati Ranjeet Ranjan ji, Sahu ji, 

Sushmita Ji and Varun Gandhi Ji.  I also appreciate the concern of all the hon. 

Members that we should be providing medicines at affordable prices to all the 

needy patients.   

Madam, at the outset, I want to briefly submit before you that it is one of its 

only kind of Calling Attention Notices which invokes two Ministers in one notice.  

First part of it is addressed to the Minister of Chemicals and Fertilizers which 

includes pharmaceuticals and the second part of it addresses to the hon. Minister 

of Health and Family Welfare.   
                                                 
∗ Not recorded.  

krr
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Therefore, wherever the issue of spurious drugs and other things come, I would 

request, through you, our hon. Minister for Health and Family Welfare to 

intervene and respond to that. As is rightly said, I am the Minister for Pharmacy 

but spurious drugs come under him… (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ´ÉèºÉä ªÉc +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ cÉä MÉ<Ç cè, VÉÉä BÉEÉìÉËãÉMÉ +É]å¶ÉxÉ àÉå cÉäxÉÉÒ xÉcÉÓ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{É 

+É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA, ÉÊ{ÉE® àÉé ¤ÉÉiÉ BÉE°ôÆMÉÉÒ*  

… (Interruptions) 

SHRI ANANTHKUMAR: Responding to the concern of all the hon. Members 

that the prices of drugs should be affordable, I would say that the Narendra Modi 

Government came into existence on May 26, 2014. Till that time, we had 440 

medicines under price control, under DPCO. I am very much happy to place 

before the hon. House that within six months 175 more drugs and formulations 

have been added to the Drug Control. It is unprecedented. On May 26, the number 

of formulations and drugs were 440 and today the total number of drugs under the 

Drug Price Control is 617. I give the entire credit for this initiative to our hon. 

Prime Minister’s concern for the people of India.  

 Actually, I would like to give the break-up also. Shrimati Ranjeet was 

telling about the cancer drugs and other things. I would come to that later. Out of 

the 47 drugs which are for cancer, nearly three drugs are in Schedule; 22 drugs are 

in non-Schedule category for Diabetes; 19 drugs are in Schedule category for 

AIDS and 84 drugs are for cardio-vascular category for which price control has 

been added. I would also like to assure the hon. House that in the last six months, 

the price of no drug or no medicine has been hiked. There is no question of sky-

rocketing of prices.… (Interruptions) Please allow me to speak.… (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{É AäºÉÉ àÉiÉ BÉE®Éä* ªÉÉ iÉÉä |É¶xÉ {ÉÚUÉä àÉiÉ, +ÉMÉ® {ÉÚUÉ cè iÉÉä ºÉÖxÉÉä*   

… (Interruptions) 

SHRI ANANTHKUMAR: There was a statement by one of the important leaders 

of the Opposition Party that the price of the cancer drug has been raised from 
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Rs.8,000 to Rs.1,08000. It is totally false. It is a mis-information campaign. I 

would give the name of the drug.… (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤Éè~ä-¤Éè~ä xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉäãÉ nÉÒ cè?   

SHRI ANANTHKUMAR: I would also request the Shrimati Ranjeetji that when 

she adorns the chair she can be intervening like this. 

 The price of cancer drug Glivec is Rs.8,452.38 for 30 tablets. Later in the 

speeches of that important leader, whose name I do not want to mention because I 

think he got confused on the drug for cancer, he said that the price was 

Rs.1,08,000. Some newspapers also published it which is echoing in this hon. 

House. The price was earlier Rs.8,500 but now it is Rs.8,452.38.  

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): So, it has come down. 

SHRI ANANTHKUMAR: It is in the same range. What happens is that some of 

the drugs are linked with the WPI and, therefore, some small variation will be 

there. … (Interruptions)  

 Regarding another drug Plavix, which is cardiovascular drug, it was 

published in the newspapers alleging that its price had become Rs.1,615 while its 

MRP in the market is Rs.147.45 for 14 tablets. Therefore, with great humility and 

full authority I want to place before the hon. Lok Sabha that prices have not been 

increased, there is no skyrocketing. If at all something has happened, prices of 

more than 444 drugs have come down under Narendra Modi Government. … 

(Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉVÉ àÉÉÊcãÉÉAÆ +ÉÉ{ÉºÉä ¤ÉcÖiÉ xÉÉ®ÉVÉ ãÉMÉiÉÉÒ cé*ºÉ£ÉÉÒ xÉÉ®ÉVÉ cé* ºÉÖgÉÚ−ÉÉ iÉÉä 

àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä VªÉÉnÉ BÉE®xÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè, ºÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)       

SHRI ANANTHKUMAR: Madam, we have brought two things in to control the 

prices. One is Integrated Pharmaceutical Database Management System. 

According to this, every pharmaceutical company has to file Form 5 every quarter. 

More than 600 companies are already filing these forms. Through these forms we 

sr
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will be monitoring their quantity, quality, price and all the parameters. One more 

mechanism the Government of India is conceptualizing and thinking of 

implementing is setting up of a Price Monitoring Resource Unit in each State. This 

will be a very progressive step in the direction of price control. 

 I want to place another fact before the hon. House. Sushmitaji said that we 

are dabbling with the NPPA. The Government of India is not at all intervening in 

the National Pharmaceutical Pricing Authority. That is an independent authority. 

There is the DPCO 2013 under which it works. All the powers of Government of 

pricing according to Essential Commodities Act have been delegated to it. The 

Authority has brought in price control for 108 formulations on June 10.  

For the information of this august House I would like to say that price 

control continues, and there is no reversal. Because of that continuance of price 

control, pharmaceutical companies have lost Rs.350 crore and they have gone to 

the court. Though they have gone to the court, the hon. court has not given any 

stay order.  Therefore, the price control is continuing. Regarding the guidelines 

that governed Para 19 of DPCO, they have been taken back by the NPPA itself 

and not under the direction of the Government of India, to revise them to suit the 

National Pharmaceutical Pricing Policy of 2011. I assure the hon. House that Modi 

Government’s policy will be to provide good quality affordable medicines and 

formulations to the people of India.  There is no question of going back on that.   

 Regarding the second part of the question, I request Shri Nadda to respond. 

 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉä, ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{É vªÉÉxÉ àÉå ®JÉå ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉìãÉ +É]èx¶ÉxÉ ´ÉÉºiÉ´É àÉå nÉä 

ÉÊàÉÉÊxÉº]ºÉÇ BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ AäºÉÉ cè ÉÊBÉE n´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ¤ÉfÃiÉÉÒ BÉEÉÒàÉiÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉE<Ç 

¤ÉÉ® AäºÉÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE xÉBÉEãÉÉÒ n´ÉÉAÄ ¤ÉÉWÉÉ® àÉå +ÉÉ VÉÉiÉÉÒ cé* ´Éä ºÉºiÉÉÒ cÉå iÉÉä +ÉÉè® JÉ®ÉÒnÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé iÉlÉÉ =ºÉBÉEä 

nÖ−{ÉÉÊ®hÉÉàÉ £ÉÉÒ cÉäiÉä cé* nÉäxÉÉå ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ VÉxÉiÉÉ BÉEä º´ÉÉºlªÉ ºÉä VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç cé* <ºÉÉÊãÉA <ºÉBÉEÉä ÉÊ|ÉÉÊºÉbéºÉ 

xÉcÉÓ àÉÉxÉåMÉä, +ÉÉMÉä AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA càÉxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® xÉBÉEãÉÉÒ n´ÉÉ+ÉÉäÆ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ®ÉäBÉE 

Kona Madhusudana Rao
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ãÉMÉÉxÉä BÉEÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉä<Ç |ÉªÉÉºÉ cÉä, <ºÉ {É® BÉEÉä<Ç |ÉBÉEÉ¶É +ÉMÉ® càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉÒ bÉãÉiÉä cé iÉÉä 

àÉé =xÉBÉEÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÄ*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ´Éä nÉäxÉÉå ¤ÉÉiÉå àÉéxÉä ¤ÉÉäãÉÉÒ cé* ABÉE cÉÒ ´ÉÉBÉDªÉ àÉå àÉéxÉä ¤ÉÉäãÉÉ cè ÉÊBÉE xÉBÉEãÉÉÒ n´ÉÉ+ÉÉäÆ {É® ÉÊBÉEºÉ 

iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉE®xÉÉ cè* 

º´ÉÉºlªÉ +ÉÉè® {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEãªÉÉhÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ VÉMÉiÉ |ÉBÉEÉ¶É xÉbÂbÉ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, <ºÉ BÉEÉìãÉ +É]é¶ÉxÉ 

àÉÉä¶ÉxÉ {É® àÉéxÉä ºÉ£ÉÉÒ ºÉnºªÉÉå BÉEä BÉEÆºÉxÉÇ ºÉÖxÉä* =xÉBÉEä BÉEÆºÉxºÉÇ BÉEÉä ÉÊ´É£ÉÉMÉ ºÉÉÒÉÊ®ªÉºÉãÉÉÒ àÉcºÉÚºÉ BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® =xÉ 

{É® VÉÉä £ÉÉÒ =ÉÊSÉiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉÉÒ cè, ´Éc càÉ WÉ°ô® BÉE®åMÉä* 

 nÉä ¤ÉÉiÉå àÉé º{É−] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* ABÉE iÉÉä VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä º{ÉÚÉÊ®ªÉºÉ bÅMWÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ cè, º{ÉÚÉÊ®ªÉºÉ 

bÅMWÉ BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä +ÉÉè® AxÉ.AãÉ.<Ç.AàÉ., ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉn®hÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤É½ä º{É−] ¶É¤nÉå àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE 

ABÉE BÉEÉä® BÉEàÉä]ÉÒ càÉxÉä ¤ÉxÉÉ<Ç cè that is headed by the Director General, Indian Council of 

Medical Research - <ºÉBÉEÉÒ SÉÉ® ÉÊºÉÉË]MWÉ cÉä MÉ<Ç cé* ABÉE ÉÊºÉÉË]MÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ´Éc BÉE®xÉä BÉEä 

¤ÉÉn 2015 iÉBÉE càÉ º]ébbÇ ºÉÉ<ÆÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉE iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEä <xÉ{ÉÖ]ÂºÉ ãÉäBÉE®, º]äBÉEcÉäãbºÉÇ BÉEä <xÉ{ÉÖ]ÂºÉ 

ãÉäBÉE® ABÉE xÉ<Ç ÉÊãÉº] VÉxÉ´É®ÉÒ, 2015 iÉBÉE ÉÊbBÉDãÉäªÉ® BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä cé +ÉÉè® =ºÉàÉå càÉ =ºÉ SÉÉÒWÉ BÉEÉä näJÉxÉä ´ÉÉãÉä 

cé*  

 VÉcÉÄ iÉBÉE º{ÉÚÉÊ®ªÉºÉ bÅMWÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, ºÉèx]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉé] £ÉÉÒ +ÉÉè® º]ä] bÅMÉ BÉEÆ]ÅÉäãÉ® BÉEÉÒ ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ £ÉÉÒ 

=ºÉBÉEÉä àÉÉìxÉÉÒ]® BÉE®iÉÉÒ cé*  <ºÉàÉå ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® VÉèºÉä-VÉèèºÉä xÉ<Ç bÅMWÉ +ÉÉiÉÉÒ cé +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ 

iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä bÅMWÉ BÉEÉÒ ºÉäãÉ cè, =ºÉàÉå xÉA xÉA iÉ®ÉÒBÉEä <ÇVÉÉn cÉä ®cä cé ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ º{ÉÚÉÊ®ªÉºÉ bÅMWÉ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

{É® BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉèxÉ{ÉÉ´É®, <xÉ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® +ÉÉè® BÉEè{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ +ÉÉì{ÉE n ãÉè¤ÉÉä®ä]®ÉÒWÉ 

BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ WÉ°ô®iÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉËSÉÉÊiÉiÉ £ÉÉÒ cè +ÉÉè® càÉ <ºÉ {É® BÉEÉä<Ç xÉ BÉEÉä<Ç ABÉD¶ÉxÉ |ÉÉäOÉÉàÉ 

£ÉÉÒ ¤ÉxÉÉAÄMÉä, ÉÊVÉºÉBÉEä iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä càÉ <xÉ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉä £ÉÉÒ, ãÉè¤ÉÉä®ä]®ÉÒWÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® ºÉÉlÉ cÉÒ 

ºÉÉlÉ àÉèxÉ{ÉÉ´É® £ÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉBÉEÉä BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉèxÉ{ÉÉ´É® BÉEÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA ´Éc £ÉÉÒ 

càÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä cé* <ºÉBÉEÉä càÉ vªÉÉxÉ àÉå ®JÉåMÉä* 

 ABÉE ÉÊ´É−ÉªÉ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® UkÉÉÒºÉMÉfÃ BÉEÉ +ÉÉªÉÉ cè* ´Éc ÉÊ´É−ÉªÉ UkÉÉÒºÉMÉfÃ BÉEÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè* ´ÉèºÉÉ ÉÊ´É−ÉªÉ 

=½ÉÒºÉÉ BÉEÉ £ÉÉÒ cè, ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ £ÉÉÒ cè, BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå BÉEÉ cè* VÉcÉÄ iÉBÉE BÉEèà{ºÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, Camps are not 

target-oriented.  They are demand-driven. ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ AäºÉÉÒ PÉ]xÉÉAÄ BÉEèà{ºÉ àÉå cÖ<Ç 

cé, <ºÉÉÊãÉA càÉ ABÉE iÉÉä Ab´ÉÉ<WÉ®ÉÒ nä ®cä cé +ÉÉè® nÚºÉ®É, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉÖxÉÉÌ´ÉSÉÉ® BÉE®iÉä cÖA ÉÊBÉE BÉEèºÉä <ºÉBÉEÉä 
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+ÉÉè® <{ÉEèÉÎBÉD]´É ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä, <ºÉBÉEÉä càÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä cé* VÉcÉÄ iÉBÉE UkÉÉÒºÉMÉfÃ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ lÉÉ, It is sub 

judice but action has been taken. VÉèºÉä cÉÒ ªÉc PÉ]xÉÉ {ÉiÉÉ SÉãÉÉÒ, BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É{ÉxÉÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä 

+ÉÉìãÉ <ÆÉÊbªÉÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE àÉèÉÊbBÉEãÉ ºÉÉ<ÆºÉäWÉ BÉEÉÒ ]ÉÒàÉ £ÉäVÉÉÒ ÉÊVÉºÉxÉä ´ÉcÉÄ VÉÉä àÉèÉÊbBÉEãÉ àÉèxÉäVÉàÉé] SÉãÉ ®cÉ 

lÉÉ, =ºÉBÉEÉä näJÉÉ cè* AäºÉÉÒ PÉ]xÉÉAÄ +ÉÉMÉä xÉ PÉ]å,  +ÉÉè® ªÉc ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE º]ä] ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ ÉÊ´É−ÉªÉ xÉcÉÓ cè* 

=ºÉÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä àÉèÉÊbÉÊºÉxÉ BÉEÉ ÉẾ É−ÉªÉ £ÉÉÒ ABÉE º]ä] ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ xÉcÉÓ cè*  

13.00 hrs. 

UkÉÉÒºÉMÉfÃ BÉEÉ VÉÉä àÉäÉÊbÉÊºÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ +ÉÉªÉÉ cè, ´Éc =kÉ®ÉJÉÆb àÉå àÉèxÉÖ{ÉEèBÉDSÉ® cÉä ®cÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ 

AäºÉÉ BÉEcÉÓ £ÉÉÒ cÉä ®cÉ cÉä, <ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ABÉD¶ÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® VªÉÉnÉ º]ÅÉÓVÉå] ABÉD¶ÉxÉ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉÊ]¤Ér cè* 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : Madam, the hon. Minister mentioned about 

sterilization death in Odisha. There has not been a single death in Odisha relating 

to sterilization. Rather, after the Janani Yojana which the Central Government has, 

the Odisha Government has Mamata Yojana. So, we always ensure that delivery 

always happens at the institution. We do not hold any camps for sterilization.  

gÉÉÒ +ÉxÉxiÉBÉÖEàÉÉ® : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé <ºÉàÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ VÉÉä½xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä uÉ®É {ÉÚ®ä ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉäxÉÉÊ®BÉE àÉäÉÊbÉÊºÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉ àÉÉänÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè +ÉÉè® {ÉÚ®ä nä¶É 

àÉå iÉÉÒxÉ cVÉÉ® +ÉÉ=]ãÉä]ÂºÉ JÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉÆBÉEã{É ÉÊãÉªÉÉ cè* c® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä àÉé ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ºÉ£ÉÉÒ àÉÖJªÉàÉÆÉÊjÉªÉÉå +ÉÉè® º´ÉÉºlªÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä àÉéxÉä {ÉjÉ ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉlÉ 

AàÉ+ÉÉäªÉÚ BÉE®å* AäºÉÉ BÉE®xÉä ºÉä càÉ =xcå ªÉcÉÆ ºÉä VÉäxÉÉÊ®BÉE àÉäÉÊbÉÊºÉxÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉAÆMÉä* c® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå 

ABÉE +ÉÉ=]ãÉä] JÉÖãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉlÉÉ =ºÉ +ÉÉ=]ãÉä] BÉEä uÉ®É £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä ºÉºiÉä nÉàÉÉå {É® n´ÉÉ<Ç 

ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ªÉc àÉÉänÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ àÉBÉEºÉn cè* 

  (Placed in Library, See No. LT 1403/16/14) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ¶ÉÚxªÉBÉEÉãÉ ¶ÉÉàÉ BÉEÉä ÉÊãÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ* 

 The House stands adjourned to meet again at 2 p.m. 

13.02 hrs 

The Lok Sabha then adjourned for Lunch till Fourteen of the Clock. 
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14.04 hrs 

The Lok Sabha re-assembled after Lunch at Four Minutes past 
 Fourteen of the Clock. 

 

   (Hon. Deputy-Speaker in the Chair) 

GOVERNMENT BILLS-Introduced 
 

(i) LOKPAL AND LOKAYUKTAS AND OTHER RELATED 
LAW (AMENDMENT) BILL, 2014 

 

HON. DEPUTY SPEAKER: Now we will take up Item No. 20. 
=kÉ® {ÉÚ´ÉÉÔ FÉäjÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, BÉEÉÉÌàÉBÉE, ãÉÉäBÉE 

ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, {É®àÉÉhÉÖ >óVÉÉÇ ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆiÉÉÊ®FÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå 

®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (bÉì. ÉÊVÉiÉäxp ÉËºÉc) : àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ãÉÉäBÉE{ÉÉãÉ +ÉÉè® ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 

2013 BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä iÉlÉÉ ÉÊnããÉÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É {ÉÖÉÊãÉºÉ ºlÉÉ{ÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1946 BÉEÉ +ÉÉè® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ VÉÉA* 

HON. DEPUTY SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to amend the Lokpal and 
Lokayuktas Act, 2013 and further to amend the Delhi Special Police 
Establishment Act, 1946.” 
 

The motion was adopted. 

bÉì. ÉÊVÉiÉäxp ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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14.05 hrs. 

(ii) REGIONAL RURAL BANK (AMENDMENT) BILL, 2014 

 

HON. DEPUTY SPEAKER: Now we will take up Item No.21. 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE                 

(SHRI JAYANT SINHA): Sir, on behalf of my senior colleague, Shri Arun 

Jaitely, I beg to move for leave to introduce a Bill further to amend the Regional 

Rural Banks Act, 1976. 

HON. DEPUTY SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the 
Regional Rural Banks Act, 1976.” 
 

The motion was adopted. 

SHRI JAYANT SINHA: Sir, I introduce the Bill.  

SHRI MALLIKARJUN KHARGE (GULBARGA): Sir, Why are these Bills not 

being referred to the Standing Committee? 

HON. DEPUTY-SPEAKER: This is just the introduction stage.  

SHRI MALLIKARJUN KHARGE : Now, the Bills have been introduced. When 

the Bills are introduced, they are referred, by the Chair, to the Standing 

Committee.   

HON. DEPUTY-SPEAKER: Let the hon. Speaker decide about it in the BAC.  
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14.06 hrs  

MATTERS UNDER RULE 377 

HON. DEPUTY-SPEAKER: The House will now take up Matters under Rule 377.  

  gÉÉÒ A.]ÉÒ. xÉÉxÉÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ - ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ* 

 
(i) Need to include people belonging to Musahar Scheduled Caste community 

in the list of Scheduled Tribes 
 

bÉì. àÉcäxp xÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ (SÉxnÉèãÉÉÒ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ÉÊxÉªÉàÉ 377 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® 

ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* ´ÉèºÉä iÉÉä nä¶É BÉEä +ÉxªÉ |ÉÉxiÉÉå àÉå £ÉÉÒ àÉÖºÉc® ´É ´ÉxÉàÉÉxÉÖ−É VÉÉÉÊiÉ 

BÉEä ãÉÉäMÉ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =kÉ® |Énä¶É A´ÉÆ ÉÊ¤ÉcÉ® cÉÒ àÉÖJªÉiÉ: <xÉBÉEÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉºÉ £ÉÚÉÊàÉ cè* ´ÉÉºiÉ´É àÉå ªÉä nÉäxÉÉå ABÉE cÉÒ 

VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEU FÉäjÉÉå àÉå àÉÖºÉc®Éå BÉEÉä ´ÉxÉàÉÉxÉÖ−É BÉEä °ô{É àÉå VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® {ÉEèVÉÉ¤ÉÉn àÉå* {ÉÚ´ÉÉÔ 

=kÉ® |Énä¶É BÉEä c® ÉÊVÉãÉä àÉå <xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 50 cVÉÉ® ºÉä ABÉE ãÉÉJÉ iÉBÉE cè* nÖ£ÉÉÇMªÉ ºÉä =kÉ® |Énä¶É A´ÉÆ ÉÊ¤ÉcÉ® 

BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä àÉÖºÉc®Éå BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ àÉå cÉÒ ®JÉÉ cè, VÉcÉÆ |ÉÉÊiÉº{ÉvÉÉÇ xÉ BÉE® {ÉÉxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ªÉä 

+ÉÉ®FÉhÉ +ÉÉÉÊn ºÉ£ÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä {ÉÚhÉÇiÉªÉÉ ´ÉÆÉÊSÉiÉ cé* 

 àÉÖºÉc® ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ JÉÉxÉ-{ÉÉxÉ, ®ÉÒÉÊiÉ-ÉÊ®´ÉÉVÉ, ®cxÉ-ºÉcxÉ, ¶ÉÉnÉÒ-ÉÊ´É´ÉÉc VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ ãÉÉäMÉÉå ºÉä 

cÖ¤ÉcÚ ÉÊàÉãÉiÉä cé, xÉ ÉÊBÉE +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé* <xÉBÉEÉÒ ¤ÉºÉÉ´É] £ÉÉÒ nÉÊãÉiÉ ¤ÉÉÎºiÉªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ 

MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä ¤ÉÉc® ´ÉÉãÉä {ÉcãÉä BÉEä ´ÉxÉÉÒªÉ FÉäjÉÉå àÉå cÉÒ cé* £ÉãÉä cÉÒ ´ÉxÉÉå BÉEä BÉE]xÉä ºÉä +ÉÉVÉ ´Éc ÉÎºlÉÉÊiÉ ÉÊnJÉiÉÉÒ xÉcÉÓ* 

VÉÆMÉãÉÉÒ VÉÉxÉ´É®Éå BÉEÉä àÉÉ® BÉE® JÉÉxÉÉ, àÉÖJªÉ vÉÉ®É BÉEä JÉÉxÉ-{ÉÉxÉ ºÉä <xÉBÉEÉÒ nÚ®ÉÒ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç cè* ªÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ 

£ÉÉÒ iÉ®c BÉEÉÒ +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ ºÉä +É{ÉÉÊ®ÉÊSÉiÉ A´ÉÆ àÉc°ôàÉ cé* <xÉBÉEä VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉä{ÉÉVÉÇxÉ BÉEä {ÉÉ®à{ÉÉÊ®BÉE ºÉÉvÉxÉ 

ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉA cé* lÉÉä½É-¤ÉcÖiÉ ºÉÖ+É® {ÉÉãÉxÉ A´ÉÆ ®ÉÆSÉÉÒ BÉEä àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ iÉ®c <ÇÆ] £É]Â]ä {É® gÉÉÊàÉBÉE BÉEä °ô{É àÉå 

BÉEÉªÉÇ BÉE® ªÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c +É{ÉxÉÉ MÉÖVÉÉ®É BÉE® ®cä cé* 

 +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ gÉäÉÊhÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉªÉÉäMÉ xÉä £ÉÉÒ <xcå ÉÊ´ÉàÉÖBÉDiÉ VÉÉÉÊiÉ àÉå cÉÒ ®JÉÉ, VÉ¤É 

ÉÊBÉE ¤ÉÉn BÉEä VÉÉÉÊiÉ ºÉÖvÉÉ® +ÉÉªÉÉäMÉ xÉä <xcå ÉÊ´ÉàÉÖBÉDiÉ VÉÉÉÊiÉ ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ BÉE® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ àÉå bÉãÉ ÉÊnªÉÉ* ªÉcÉÆ 

ªÉä +É{ÉxÉä ºÉä +ÉMÉ½ä nÉÊãÉiÉÉå uÉ®É cÉÉÊ¶ÉªÉä {É® BÉE® ÉÊnA MÉA* iÉàÉÉàÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä +É{ÉxÉÉ vÉàÉÇ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE® 

ÉÊãÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉÉÒ “ÉÊcxnÚ àÉÖºÉc®,” VÉÉä àÉÉiÉÉ ¶É¤É®ÉÒ, ABÉEãÉBªÉ, +ÉÆMÉn, VÉÉàÉ´ÉÆiÉ, ºÉÖOÉÉÒ´É, cxÉÖàÉÉxÉ A´ÉÆ 

ÉÊ´É®ºÉÉ àÉÖÆbÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉ +ÉÉn¶ÉÇ àÉÉxÉiÉÉ cè, +ÉÉVÉ £ÉÉÒ vÉàÉÇ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ºÉä nÚ® ®ciÉä cÖA +É{ÉxÉä BÉEÉä ÉÊcxnÚ vÉàÉÇ ºÉä VÉÉä½ä 

cÖA cé* 
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 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ={É®ÉäBÉDiÉ iÉlªÉÉå BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

+ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE àÉÖºÉc® ´ÉMÉÇ BÉEä ºÉ´ÉÉÈMÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cäiÉÖ àÉÖºÉc® VÉÉÉÊiÉ BÉEÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ àÉå ®JÉÉ VÉÉA* 

àÉÖºÉc® VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ °ô{É ºÉä ABÉEÉÒBÉßEiÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ºÉä +ÉÆiªÉÉänªÉ BÉEÉbÇ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA* ãÉÉèÉÊcªÉÉ OÉÉàÉ, 

{ÉÆ. nÉÒxÉnªÉÉãÉ OÉÉàÉ, +Éà¤ÉäbBÉE® OÉÉàÉ VÉèºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ BÉEä ºiÉ® {É® àÉÖºÉc® ¤ÉÉÎºiÉªÉÉå BÉEÉä 

ãÉÉ£ÉÉÉÎx´ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* MÉÉǼ É ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ JÉÉãÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉä =ºÉ OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ àÉÖºÉc® +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 

BÉEÉä {É]Â]É BÉE® JÉäiÉÉÒ +ÉÉÉÊn BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ VÉÉA* |ÉiªÉäBÉE àÉÖºÉc® ¤ÉºiÉÉÒ BÉEÉä àÉÖJªÉ ºÉà{ÉBÉEÇ àÉÉMÉÇ ºÉä VÉÉä½É VÉÉA* 

àÉÖºÉc® ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉÉÊãÉMÉ ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉå BÉEä ÉÊ´É´ÉÉc cäiÉÖ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ +ÉxÉÖnÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* |ÉiªÉäBÉE ¤ÉºiÉÉÒ àÉå +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ 

iÉÉè® {É® VÉãÉÉÊxÉMÉàÉ uÉ®É céb {Éà{É ãÉMÉ´ÉÉA VÉÉAÆ* ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ A´ÉÆ ºÉÉè® >óVÉÉÇ uÉ®É c® ¤ÉºiÉÉÒ BÉEÉä ®Éä¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉA* |ÉiªÉäBÉE ¤ÉºiÉÉÒ àÉå ABÉE ¶ÉäbnÉ® ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE cÉãÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA* àÉÖºÉc® ºÉàÉÉVÉ BÉEä ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®Éå BÉEÉä 

|ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ xÉÉèBÉEÉÊ®ªÉÉÆ nÉÒ VÉÉAÆ* |ÉiªÉäBÉE ¤ÉºiÉÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉvÉ´ÉÉ, ´ÉßrÉ´ÉºlÉÉ, ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ ´É 

ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {Éå¶ÉxÉ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ iÉÉè® {É® nÉÒ VÉÉA* |ÉiªÉäBÉE ¤ÉºiÉÉÒ àÉå ¤ÉÉãÉ´ÉÉ½ÉÒ BÉEäxp JÉÉäãÉÉ VÉÉA* c® àÉÖºÉc® BÉEÉ 

ÉÊxÉ:¶ÉÖãBÉE <ãÉÉVÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA A´ÉÆ <xÉBÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊxÉ:¶ÉÖãBÉE nÉÒ VÉÉA* 

           

 gÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ ´É®hÉ àÉciÉÉä - ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ* 
 gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®äJÉÉ ´ÉàÉÉÇ - ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ* 
 gÉÉÒ xÉÉxÉÉ {É]ÉäãÉä - ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ* 
 

 
(ii) Need to set up a laboratory at B.J. Medical College, Ahmedabad, Gujarat 

on the lines of National Institute of Virology, Pune 
 
gÉÉÒ xÉÉ®hÉ£ÉÉ<Ç BÉEÉUÉÊ½ªÉÉ (+ÉàÉ®äãÉÉÒ) : àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ +ÉÉä® ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ 

ÉÊBÉE MÉÖVÉ®ÉiÉ ®ÉVªÉ ÉÊ{ÉUãÉä BÉÖEU ºÉàÉªÉ ºÉä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå, VÉÉä ÉÊBÉE àÉÖJªÉiÉ& SÉÉÆnÉÒ{ÉÖ®É ´ÉÉªÉ®ºÉ ÉÊBÉEàÉÉÒªÉxÉ BÉEÉäxMÉÉä 

cäàÉ®äVÉÉÒBÉE {ÉEÉÒ´É® (Chandipura Virus, Crimean Congo hemorrhagic Fever Virus) ´É +ÉxªÉ 

ÉÊ´É−ÉÉhÉÖVÉÉÊxÉiÉ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå, ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ®cÉ cè* MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä xÉªÉä ÉÊ´É−ÉÉhÉÖ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉBÉDºÉ® ºÉé{ÉãÉ 

BÉEÉä VÉÉÆSÉ cäiÉÖ xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ´ÉÉÒ®ÉäãÉÉìVÉÉÒ, {ÉÖhÉä +ÉlÉ´ÉÉ xÉä¶ÉxÉãÉ ºÉå]® {ÉEÉì® ÉÊbºÉÉÒVÉ BÉEÆ]ÅÉäãÉ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ 

£ÉäVÉxÉÉ {É½iÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE MÉÖVÉ®ÉiÉ ®ÉVªÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ BÉEÉä<Ç ãÉè¤É xÉcÉÓ cè* ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ BÉE<Ç ¤ÉÉ® ÉÊ´É−ÉÉhÉÖ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ 

A´ÉÆ =ºÉBÉEÉÒ ®ÉäBÉElÉÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEnàÉ =~ÉxÉä àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ nä®ÉÒ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE 

xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ´ÉÉÒ®ÉäãÉÉìVÉÉÒ, {ÉÖhÉä +ÉlÉ´ÉÉ xÉä¶ÉxÉãÉ ºÉå]® {ÉEÉì® ÉÊbºÉÉÒVÉ BÉEÆ]ÅÉäãÉ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ VÉèºÉÉÒ 
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ÉÊ´É¶´ÉºiÉ®ÉÒªÉ ãÉè¤É MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå JÉÉäãÉÉÒ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ÉÊ´É−ÉÉhÉÖVÉÉÊxÉiÉ ºÉÆµÉEàÉhÉiÉÉ BÉEÉä BÉEÉ¤ÉÚ àÉå ®JÉBÉE® 

°ôMhÉiÉÉ A´ÉÆ àÉÖiªÉÖ n® BÉEÉä BÉEàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ®ÉVªÉ àÉå ãÉè¤É JÉÉäãÉä VÉÉxÉä cäiÉÖ BÉEäxpÉÒªÉ 

º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä ={É®ÉäBÉDiÉ ºÉà¤ÉxvÉ àÉå {ÉE®´É®ÉÒ, 2012 àÉå |ÉºiÉÉ´É £ÉäVÉÉ* ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ<Ç0ºÉÉÒ0AàÉ0+ÉÉ®0 

xÉä ¤ÉÉÒ0VÉä0 àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ, +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn àÉå ={É®ÉäBÉDiÉ ãÉè¤É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ* 

{É®xiÉÖ ={É®ÉäBÉDiÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ |ÉºiÉÉ´É ºiÉ® iÉBÉE cÉÒ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ cè* 

 àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ´Éc º´ÉªÉÆ <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå cºiÉFÉä{É BÉE®iÉä cÖA 

VÉxÉÉÊciÉ àÉå ¤ÉÉÒ0VÉä0 àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ, +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn àÉå xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ´ÉÉÒ®ÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉEÉÒ iÉVÉÇ {É® ãÉè¤É 

+ÉÉÊ´ÉãÉà¤É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉä VÉÉxÉä BÉEÉ BÉE−] BÉE®ä*   
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(iii) Need to include people belonging to Scheduled Caste Bengali community 

living in Uttarakhand and Uttar Pradesh in the list of Scheduled Castes 
 
gÉÉÒ £ÉMÉiÉ ÉËºÉc BÉEÉä¶ªÉÉ®ÉÒ (xÉèxÉÉÒiÉÉãÉ - =vÉàÉ ÉËºÉc xÉMÉ®): =kÉ®ÉJÉÆb / =kÉ® |Énä¶É +ÉÉÉÊn ®ÉVªÉÉå àÉå {ÉÚ´ÉÉÔ ¤ÉÆMÉÉãÉ 

ºÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ¤ÉÆMÉÉãÉÉÒ +ÉÉBÉE® ¤ÉºÉä cé* =xÉàÉå ºÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É ¤ÉÆMÉÉãÉÉÒ xÉàÉÉä, ¶ÉÚp ªÉÉ {ÉÉèhb 

VÉÉÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ cé* ªÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ, àÉÆbãÉ, ºÉ®BÉEÉ®, cãÉvÉ® +ÉÉÉÊn ={É VÉÉÉÊiÉªÉÉå àÉå ÉÊ´É£ÉBÉDiÉ cé* <xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉÒ 

àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE <xcå xÉàÉÉä, ¶ÉÚp +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉ nVÉÉÇ |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* =kÉ®ÉJÉÆb ºÉ®BÉEÉ® xÉä {ÉÚ´ÉÇ àÉå <ºÉ 

ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ºÉä ABÉE |ÉºiÉÉ´É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉäVÉÉ cè, +É£ÉÉÒ iÉBÉE <xÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉ nVÉÉÇ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* 

 +ÉiÉ& àÉä®É ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE =kÉ®ÉJÉÆb ´É =kÉ® |Énä¶É +ÉÉÉÊn ®ÉVªÉÉå 

àÉå ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉE® ®cä =BÉDiÉ ¤ÉÆMÉÉÉÊãÉªÉÉå BÉEÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 
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(iv)  Need to extend Train No. 64904 running between Delhi and 
Mathura upto Bharatpur, Rajasthan 

 

gÉÉÒ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc BÉEÉäãÉÉÒ (£É®iÉ{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ £É®iÉ{ÉÖ® BÉEä nèÉÊxÉBÉE ªÉÉjÉÉÒ A´ÉÆ BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ ´ÉMÉÇ VÉÉä 

|ÉÉÊiÉÉÊnxÉ ÉÊnããÉÉÒ +ÉÉiÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =xÉBÉEä ÉÊãÉA £É®iÉ{ÉÖ® ºÉä ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ={ÉªÉÖBÉDiÉ ]ÅäxÉ xÉcÉÓ cè* £É®iÉ{ÉÖ® 

ºÉÆ£ÉÉMÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉ cè* ªÉcÉÄ ºÉä |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ªÉÉjÉÉÒ A´ÉÆ BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉiÉä-VÉÉiÉä cé* 

£É®iÉ{ÉÖ® BÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉÉ FÉäjÉ {ÉilÉ® BªÉ´ÉºÉÉªÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É BªÉÉ{ÉÉÉÊ®BÉE BÉEäxp cè iÉlÉÉ <ºÉ FÉäjÉ àÉå {ÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ 

cÉäiÉÉÒ cè A´ÉÆ <ºÉä |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ ÉÊnããÉÉÒ ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ={ÉªÉÖBÉDiÉ ]ÅäxÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä 

BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉcÖiÉ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ®äãÉ uÉ®É ÉÊnããÉÉÒ ºÉä ºÉÉÆªÉ 5: 30 ¤ÉVÉä SÉãÉBÉE® <Ç.AàÉ.ªÉÚ. àÉlÉÖ®É 

¶É]ãÉ ºÉÆJªÉÉ 64904 ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ SÉãÉiÉÉÒ cè, VÉÉä àÉlÉÖ®É VÉÆBÉD¶ÉxÉ {É® ºÉÉÆªÉ 8:30 ¤ÉVÉä {ÉcÖÄSÉBÉE® JÉ½ÉÒ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* 

<ºÉ ]ÅäxÉ BÉEÉä £É®iÉ{ÉÖ® VÉÆBÉD¶ÉxÉ iÉBÉE SÉãÉÉªÉÉ VÉÉA, VÉÉä àÉlÉÖ®É VÉÆBÉD¶ÉxÉ BÉEÉÒ VÉMÉc ºÉÉÆªÉ 9: 00 ¤ÉVÉä iÉBÉE £É®iÉ{ÉÖ® 

VÉÆBÉD¶ÉxÉ {ÉcÖÄSÉBÉE® ®ÉÉÊjÉ BÉEÉä £É®iÉ{ÉÖ® VÉÆBÉD¶ÉxÉ {É® cÉÒ JÉ½ÉÒ cÉä ´É ºÉÖ¤Éc 4: 30 ¤ÉVÉä £É®iÉ{ÉÖ® VÉÆBÉD¶ÉxÉ ºÉä SÉãÉBÉE® 

àÉlÉÖ®É VÉÆBÉD¶ÉxÉ ºÉä +É{ÉxÉä {ÉÚ´ÉÇ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ºÉàÉªÉÉxÉÖºÉÉ® ®´ÉÉxÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* <ºÉ ºÉàÉªÉ àÉlÉÖ®É-£É®iÉ{ÉÖ® ]ÅèBÉE {É® 

BÉEÉä<Ç MÉÉ½ÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉºÉä BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ ¤ÉnãÉÉ´É xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ* 

 +ÉiÉ& àÉä®É ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE <Ç.AàÉ.ªÉÚ. àÉlÉÖ®É ¶É]ãÉ BÉEÉä £É®iÉ{ÉÖ® VÉÆBÉD¶ÉxÉ 

iÉBÉE SÉãÉÉªÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ãÉÉ£É cÉäMÉÉ ´É +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ £ÉÉÒ ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä ºÉBÉEäMÉÉ* 
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(v) Need to take adequate measures for socio-economic welfare of differently-

abled persons in the country 
   

gÉÉÒ àÉcä¶É ÉÊMÉ®ÉÒ ({ÉÚ´ÉÉÔ ÉÊnããÉÉÒ) : àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå 3 BÉE®Éä½ ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ °ô{É àÉå 

ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ cé* =ÉÊSÉiÉ ºÉÉvÉxÉ, ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÄ +ÉÉè® àÉÉèBÉEä BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ªÉä ãÉÉäMÉ ºÉàÉÉVÉ ºÉä +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉãÉMÉ àÉcºÉÚºÉ 

BÉE®iÉä cé* nÚºÉ®Éå {É® ÉÊxÉ£ÉÇ®iÉÉ ºÉä ´Éä +É{ÉxÉÉ +ÉÉiàÉºÉààÉÉxÉ, ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE |ÉÉÊiÉ−~É +ÉÉè® ºÉààÉÉxÉVÉxÉBÉE VÉÉÒ´ÉxÉ VÉÉÒxÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ¶ÉÉ JÉÉä näiÉä cé* AäºÉä ãÉÉäMÉ VÉãn cÉÒ ciÉÉ¶ÉÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉä VÉÉiÉä cé* càÉ +ÉMÉ® =xÉBÉEÉä =ÉÊSÉiÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÄ àÉÖcèªÉÉ 

BÉE®ÉAÆ, ÉÊVÉºÉºÉä ´Éä +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® ¤ÉxÉå, =xÉBÉEÉ ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ cÉä, iÉÉä ´Éä VÉÉMÉ =~åMÉä* AäºÉÉ +ÉxÉäBÉEÉå ¤ÉÉ® cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE 

àÉÉèBÉEÉ +ÉÉè® ºÉÖÉẾ ÉvÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä ºÉä BÉEàÉVÉÉä® ºÉàÉZÉä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå xÉä +ÉºÉà£É´É BÉEÉä ºÉà£É´É BÉE® ÉÊnJÉÉªÉÉ* 

=xÉBÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉ +É´ÉºÉ® |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè*   

 <xÉ ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé <ºÉ VÉxÉÉÊciÉ BÉEä àÉÖqä BÉEÉä ºÉÆºÉn BÉEä <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ +ÉÉè® 

=xÉBÉEä ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ +ÉÉè® BÉEãªÉÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEnàÉ =~ÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÄMÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ*  

   

    

(vi)  Need to ensure equal educational standards in all the  
schools and colleges in the country 

 
bÉì. ºÉiªÉ{ÉÉãÉ ÉËºÉc (¤ÉÉMÉ{ÉiÉ) :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ºÉ¤ÉBÉEä ÉÊãÉA VÉcÉÆ ºÉàÉÉxÉ BÉEÉxÉÚxÉ ´É 

ºÉàÉÉxÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè ´ÉcÉÓ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ ºiÉ® £ÉÉÒ ºÉ¤ÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* nÖ£ÉÉÇMªÉ´É¶É MÉÖãÉÉàÉÉÒ BÉEä 

ÉÊnxÉÉå àÉå <Çº] <ÆÉÊbªÉÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEä ®ÉVªÉ àÉå ãÉÉìbÇ àÉèBÉEÉãÉä uÉ®É AäºÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ +ÉÉ®à£É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ 

ÉÊVÉºÉBÉEÉ =qä¶ªÉ cÉÒ nä¶É àÉå {ÉÉ¶SÉÉiªÉ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEä àÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉè® MÉÖãÉÉàÉ àÉxÉÉä´ÉßÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ iÉèªÉÉ® BÉE®xÉÉ lÉÉ* 

=ºÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå ºÉà{ÉxxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ ºBÉÚEãÉ +ÉÉè® ºÉÉàÉÉxªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ ºBÉÚEãÉ BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ lÉÉÒ VÉÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ SÉãÉ ®cÉÒ cè* nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ABÉE BÉEºÉÉè]ÉÒ ªÉc £ÉÉÒ cè ÉÊBÉE VÉ¤É ºÉ¤É 

ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºBÉÚEãÉÉå àÉå {ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®åMÉä* +ÉÉVÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® +ÉàÉÉÒ® BÉEÉ 

£Éän VÉcÉÆ ¤ÉSSÉÉå àÉå =SSÉiÉÉ ´É cÉÒxÉiÉÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ {ÉènÉ BÉE®iÉÉ cè ´ÉcÉÆ ºÉàÉÉVÉ àÉå ABÉEiÉÉ ºÉÚjÉ BÉEÉä £ÉänxÉä BÉEÉ £ÉÉÒ 

BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ cè* càÉÉ®ÉÒ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ àÉå iÉÉä ®ÉVÉÉ +ÉÉè® ®ÆBÉE BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA àÉÖ{ÉDiÉ ´É +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ 

lÉÉ* ºÉcÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ iÉÉä ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉEÉ nÚºÉ®É xÉÉàÉ cè,  ÞºÉÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉàÉÖÉÎBÉDiÉÞ* £ÉMÉ´ÉÉxÉ BÉEä ÉÊnªÉä cÖA 

¤ÉSSÉÉå àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ +ÉÉè® +ÉàÉÉÒ®ÉÒ BÉEÉ £Éän BÉE®xÉÉ xÉ BÉEä´ÉãÉ ABÉE {ÉÉ{É cè +ÉÉÊ{ÉiÉÖ ¶ÉÉºÉBÉEÉå ´É ªÉÉäVÉxÉÉBÉEÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE 

¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ SÉÖxÉÉèiÉÉÒ £ÉÉÒ cè* àÉä®ä FÉäjÉ ¤ÉÉMÉ{ÉiÉ àÉå ºÉ´ÉÇÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ ´É ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ 

pandey
ld by e2 
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={ÉäFÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºiÉ® ¤ÉcÖiÉ ÉÊMÉ® MÉªÉÉ cè* +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® ¤ÉSSÉä VÉÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå +ÉÉè® àÉcÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå 

{ÉfÃiÉä cé, ´Éä xÉBÉEãÉ BÉEÉ ºÉcÉ®É ãÉäBÉE® BÉEä ÉÊbOÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊb{ãÉÉäàÉÉ ãÉäiÉä cé ÉÊVÉºÉºÉä =xcå +ÉÉVÉBÉEãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉªÉÉäÉÊMÉiÉÉ 

ªÉÖMÉ àÉå BÉEÉä<Ç ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉxÉÉ £ÉÉÒ +ÉiªÉxiÉ BÉEÉÊ~xÉ cè* <ºÉÉÊãÉA {ÉÉÎ¶SÉàÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® ¤ÉÉMÉ{ÉiÉ 

ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå +É{É®ÉvÉÉÒBÉEÉ®hÉ ¤ÉfÃ ®cÉ cè =ºÉºÉä xÉ BÉEä´ÉãÉ ªÉÖ´ÉÉ {ÉÉÒfÃÉÒ ¤É¤ÉÉÇn cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉÊ{ÉiÉÖ 

BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä iÉlÉ ÉÊnããÉÉÒ VÉèºÉä ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉ cVÉÉÇxÉÉ £ÉÖMÉiÉxÉÉ {É½ ®cÉ cè* 

BÉDªÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉÆjÉÉÒ ´É £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä nÉäc®ä àÉÉ{Énhb ´É BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä JÉiàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç 

ªÉÉäVÉxÉÉ iÉèªÉÉ® BÉE® ®cÉÒ cè*  
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(vii) Need to construct an approach road to  
Swarnagiri Fort in Jalore District, Rajasthan 

 

gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ (VÉÉãÉÉè®):  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ÉÎºlÉiÉ VÉÉãÉÉè® ÉÊVÉãÉä BÉEÉ º´ÉhÉÇÉÊMÉÉÊ® nÖMÉÇ 

ABÉE cVÉÉ® ºÉÉãÉ BÉEÉ AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ´Éè£É´É ºÉàÉä]ä cÖA cè* <ºÉ nÖMÉÇ ºÉä ºlÉÉ{ÉiªÉ BÉEãÉÉ BÉEÉ ºÉÉèxnªÉÇ ZÉãÉBÉEiÉÉ cè* 

VÉÉãÉÉè® BÉEÉ º´ÉhÉÇÉÊMÉÉÊ® nÖMÉÇ ¶ÉÉèªÉÇ ´É nä¶É£ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ +ÉxÉÖBÉE®hÉÉÒªÉ =nÉc®hÉ cè* àÉÖÉÎºãÉàÉ +ÉÉµÉEÉÆiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä VÉ¤É VÉÉãÉÉè® 

{É® +ÉÉµÉEàÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ iÉÉä ´Éä +ÉºÉ{ÉEãÉ ®cä +ÉÉè® BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉàÉªÉ ¤ÉÉn ´Éä <ºÉ nÖMÉÇ {É® BÉE¤VÉÉ BÉE® ºÉBÉEä lÉä* ªÉc 

º´ÉhÉÇÉÊMÉÉÊ® nÖMÉÇ ÉÊVÉãÉÉ BÉEÉ |ÉàÉÖJÉ {ÉªÉÇ]xÉ ºlÉãÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ºlÉãÉ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ 

ºÉÖMÉàÉ ®ÉºiÉÉ xÉcÉÓ cè* nÖMÉÇ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 2 cVÉÉ® ºÉÉÒÉÊfÃªÉÉå BÉEÉÒ nÖMÉÇàÉ SÉfÃÉ<Ç cè* <ºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ¤ÉÉc® ºÉä 

ªÉcÉÆ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ ªÉÉ {ÉªÉÇ]BÉE ªÉcÉÆ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ ºÉBÉEiÉä* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA nÖMÉÇ iÉBÉE A|ÉÉäSÉ ®Éäb VÉ°ô®ÉÒ cè* 

 +ÉiÉ& VÉÉãÉÉä® ÉÊVÉãÉÉ àÉå {ÉªÉÇ]BÉE BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE º´ÉhÉÇÉÊMÉÉÊ® nÖMÉÇ iÉBÉE A|ÉÉäSÉ ®Éäb 

BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ½BÉE ÉÊxÉÉÊvÉ ºÉä BÉE®´ÉÉxÉä BÉEÉ gÉàÉ BÉE®å*  

 

 
HON. DEPUTY-SPEAKER: Shri Nandi Yellai – not present; Shri P.R. 
Senthilnathan – not present.  
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(viii) Need to inter-link Palar and Pennaiyar rivers in Tamil Nadu 
 

SHRI B. SENGUTTUVAN (VELLORE): River Palar flows across my 

constituency, Vellore, to a distance of nearly 100 kms. The river is the source of 

drinking water to millions of people. During monsoons, when adequate rainfall is 

received, the water of the River is used to replenish hundreds of tanks and lakes on 

either side of its banks all through the entire length of my constituency. However, 

due to inadequate rainfall in the catchment area and due to construction of check 

dams at various places across the river in Karnataka and Andhra Pradesh, there has 

not been any water flow in the river in the past ten years. Due to the river going 

dry, the agricultural operation in Vellore District has come to an end and every 

town in the constituency is facing chronic drinking water shortage problem. Come 

summer, this assumes unmanageable proportions. In order to overcome these 

problems, the National Water Development Authority as well the Public Works 

Departments of the State of Tamil Nadu have suggested linking-up of Pennaiyar 

with Palar whereby the surplus water of Pennaiyar to an extent of 9.3 TMC 

discharged into Bay of Bengal annually could be diverted and drained into Palar. 

The Project Report envisages the construction of a canal to a distance of 54 kms. 

connecting the Pennaiyar at Nedungal Anaicut to Kallar, a tributary of Palar, near 

Vaniyambadi at a cost of Rs. 253 crore. Presently, the feasibility study appears to 

have been completed. If this project is completed, it would benefit nearly 2 million 

people of this arid region with about 99 million cubic metre or 3.5 TMC of water 

sufficient to cultivate about 9500 hectares and also to overcome the drinking water 

problem to some extent. Therefore, I urge the Union Ministry for Water 

Resources, River Development and Ganga Rejuvenation to expeditiously complete 

the Project. 
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(ix)  Need to provide funds for repair and maintenance of roads 
constructed under the Pradhan Mantri Gram Sadak Yojana in 
Krishnanagar Parliamentary Constituency, West Bengal 

 
SHRI TAPAS PAUL (KRISHNANAGAR): Fund is required for maintenance of 

roads under the Pradhan Mantri Gram Sadak Yojana Phase-I in Krishnanagar Lok 

Sabha Constituency, Nadia, West Bengal. The roads have been laid badly and are 

mostly used by the office-goers, school/college going students and specially by the 

patients visiting hospital.  So, these roads are required to be constructed for the 

benefit of my constituency people. 

 I would, therefore, request our hon. Prime Minister of India, through you, 

Sir,  to consider the matter and  sanction a sum of Rs. 1149.57 lakh so that the 

maintenance work can be completed and the people of my Krishnanagar Lok 

Sabha constituency may have a comfortable journey. This is my request. Thank 

you. 
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(x)  Need to address the problems of jute sector in the country 

 

DR. RATNA DE (NAG) (HOOGHLY): I wish to bring to the notice of the 

Government that jute industry is reeling under deep crisis due to reduction in 

demand of jute goods in the last one year. The sad part is that eight jute mills have 

closed down. We are witnessing severe production cuts across the country 

resulting in over one lakh jute workers going jobless. West Bengal contributes 

more than 80 per cent of the total jute production.  In West Bengal, 64 jute mills 

are operating in organized sector employing three  lakh workers and supporting 

forty lakh jute farmers. Nearly forty lakh farming families and twenty five lakh 

persons are directly involved in this trade. Twenty three lakh farming families are 

closely engaged in jute cultivation. Of late, jute and allied fibre sector are facing 

stiff competition from synthetics. Added to this changing climatic condition, 

shortage of labourers, non-availability of quality seeds, and steep hike of different 

agricultural inputs have increased the cost of jute production considerably. I would 

strongly urge the Ministry of Textiles to go through certain policy decisions taken 

by it which led to the current crisis and address the issue of requirements for 

packaging of food-grains and sugar by knowing the exact picture from the 

representatives of Indian Jute Mills Association. Before taking any decision by the 

Central Government concerning the jute industry, I would strongly urge the 

Central Government to consult the Indian Jute Mills Association and all other 

stakeholders and the West Bengal Government. I would like to request the Central 

Government to support the cause of the jute industry so that placement of orders 

and production would increase and closed jute mills in West Bengal reopen. 
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(xi) Need to accord approval to the proposal of Government of Maharashtra 
for setting up of a 300-bed Super Speciality Hospital at Sambhaji Nagar in 

Aurangabad Parliamentary Constituency 
 
 gÉÉÒ SÉxpBÉEÉÆiÉ JÉè®ä (+ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn) :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn (àÉcÉ®É−]Å) +ÉÆiÉMÉÇiÉ 

ºÉÆ£ÉÉVÉÉÒxÉMÉ® iÉäVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒBÉE®hÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ¤ÉfÃ ®cÉ cè* <ºÉ FÉäjÉ àÉå ºãÉàÉ ¤ÉÉÎºiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 170 

BÉEä BÉE®ÉÒ¤É cè A´ÉÆ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒBÉE®hÉ ºÉä =xÉBÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ iÉäVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè* àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉ ABÉE 

ÉÊiÉcÉ<Ç ÉÊcººÉÉ <xÉ ºãÉàÉ ¤ÉÉÎºiÉªÉÉå àÉå ®c ®cÉ cè A´ÉÆ <xÉ ºãÉàÉ ¤ÉÉÎºiÉªÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ º´ÉÉºlªÉ BÉEÉÒ 

näJÉ£ÉÉãÉ BÉEÉ ÉÊVÉààÉÉ +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn àªÉÚÉÊxÉÉÊºÉ{ÉãÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ BÉEÉ cè* ºãÉàÉ ¤ÉÉÎºiÉªÉÉå àÉå ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ºÉä 

BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ BÉEÉä º´ÉÉºlªÉ BÉEÉªÉÇ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç àÉcºÉÚºÉ cÉä ®cÉÒ cè* <ºÉ FÉäjÉ àÉå ABÉE cÉÒ àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ cè 

+ÉÉè® |ÉÉ<´Éä] cÉìÉÎº{É]ãÉ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEàÉ cè ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ {ÉEÉÒºÉ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ cè VÉcÉÆ {É® MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ +É{ÉxÉÉ <ãÉÉVÉ 

xÉcÉÓ BÉE®´ÉÉ ºÉBÉEiÉä* àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉ FÉäjÉ àÉå º´ÉÉºlªÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEä +É£ÉÉ´É A´ÉÆ BÉEàÉÉÒ BÉEä 

BÉEÉ®hÉ <ãÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÖà¤É<Ç ªÉÉ {ÉÖhÉä VÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè* <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEä ºÉàÉÉvÉÉxÉ cäiÉÖ +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn àªÉÚÉÊxÉÉÊºÉ{ÉãÉ 

BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ uÉ®É {ÉÉÒ.{ÉÉÒ.{ÉÉÒ. àÉÉìbãÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 300 ÉÊ¤ÉºiÉ®Éå ´ÉÉãÉä ABÉE ºÉÖ{É®º{Éä¶ÉÉÊãÉ]ÉÒ cÉìÉÎº{É]ãÉ |ÉºiÉÉ´É 

|ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊVÉºÉä àÉcÉ®É−]Å ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÚxÉ, 2014 BÉEÉä <ºÉ |ÉºiÉÉ´É BÉEÉä xÉä¶ÉxÉãÉ cäãlÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ, £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ®, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉä àÉÆVÉÚ®ÉÒ cäiÉÖ £ÉäVÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn BÉEä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉ <ãÉÉVÉ 

ºÉºiÉä àÉå A´ÉÆ +ÉÉºÉÉxÉÉÒ ºÉä BÉE®´ÉÉ ºÉBÉEå*  

 +ÉiÉ& ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE àÉcÉ®É−]Å ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä {ÉÉÒ.{ÉÉÒ.{ÉÉÒ. àÉÉìbãÉ 

BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 300 ÉÊ¤ÉºiÉ®Éå ´ÉÉãÉä ABÉE ºÉÖ{É®º{ÉäÉÎºãÉ]ÉÒ cÉìÉÎº{É]ãÉ BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉäVÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä 

VÉãn ºÉä VÉãn àÉÆVÉÚ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å*  
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(xii) Need to construct an over-bridge or under-pass on Gehri Mandi 

Jandiala Guru level-crossing in Khadoor Sahib Parliamentary Constituency, 
Punjab 

 
∗SHRI RANJIT SINGH BRAHMPURA (KHADOOR SAHIB): I wish to draw 

your attention towards the need to construct Rail-Over-Bridge or underpass at 

Gehri Mandi Jandiala Guru Railway crossing in my Khadoor Sahib, Parliamentary 

Constituency in Punjab. The railway crossing at Gehri Mandi Jandlala Guru is 

double track railway crossing and is located on the GT Road and on the route of 

the North-Western Railway. All trains plying from North to West Pass through 

this railway crossing. It is the second biggest agriculture Mandi in Pubjab and an 

important trade centre for paddy, wheat, maize, toria, gram, etc. Several 

agricultural trading activities between India and Pakistan, especially, loading and 

unloading of goods are also carried out from this Mandi, as all godowns of Food 

Corporation of India, Markfed, Railways etc. are located on this railway line. 

Gehri Mandi is the business hub of the region. 

As North-Western railway line crossing at Gehri Mandi Jandiala Guru has 

high railway traffic, in the absence of a rail over-bridge or underpass, lakhs of 

people are facing a lot of inconvenience and movement of goods transportation 

passing through this railway crossing is also adversely affected.  

Hence, I request the hon. Minister for Railways for construction of rail over 

bridge or underpass at the  above mentioned railway crossing on an urgent basis. 
 
àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ :  gÉÉÒ +ÉFÉªÉ ªÉÉn´É (ÉÊ}ÉE®ÉäWÉÉ¤ÉÉn) -  ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ*  
   gÉÉÒ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ (cÉiÉBÉEhÉÆMÉãÉä) - ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ*   

 

 

  

                                                 
∗ English translation of the speech originally delivered in Punjabi. 
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(xiii) Need to provide adequate power supply in Dhaurahra 
Parliamentary Constituency in UP 

 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®äJÉÉ ´ÉàÉÉÇ (vÉÉè®c®É) :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ* àÉä®É ºÉºÉÆnÉÒªÉ FÉäjÉ 

vÉÉè®c®É (=kÉ® |Énä¶É) {ÉÚhÉÇiÉªÉÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ cè* càÉÉ®ä FÉäjÉ àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ ºÉàÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉiÉÉÒ cè, ªÉÉÊn 

+ÉÉiÉÉÒ £ÉÉÒ cè iÉÉä VÉVÉÇ® ´É JÉ®É¤É ]ÅÉÆºÉ{ÉEÉàÉÇ® BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ MÉÉÆ´É iÉBÉE xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ {ÉÉiÉÉÒ iÉlÉÉ <ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É 

MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ cè* ºÉÉlÉ cÉÒ VÉVÉÇ® iÉÉ® ]Ú]xÉä ºÉä +ÉÉA ÉÊnxÉ VÉÉxÉ-àÉÉãÉ, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉÉå +ÉÉè® 

{É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ ´É VÉxÉ-vÉxÉ BÉEÉÒ cÉÉÊxÉ cÉäiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè* +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä FÉäjÉ BÉEä BÉEº¤ÉÉ ÉÊàÉiÉÉèãÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉtÉÖiÉ ={ÉBÉEäxp 

{É® ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ <ºÉBÉEÉ ºÉÉàÉÉxªÉ =nÉc®hÉ cè* ºÉÉlÉ cÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ =nÉºÉÉÒxÉiÉÉ ´É 

+ÉºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉiÉÉ |ÉiÉÉÒiÉ cÉäiÉÉÒ cè* ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå xÉä <ºÉ PÉ]xÉÉ {É® BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ, <ºÉ {É® 

BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè +ÉÉè® ÉÊVÉxÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ cäiÉÖ BÉEÉªÉÇ SÉãÉ ®cÉ cè, <xÉBÉEÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ +ÉiªÉÉÊvÉBÉE 

JÉ®É¤É cè iÉlÉÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ãÉÆ¤Éä ºÉàÉªÉ ºÉä Jà£Éä cÉÒ ãÉMÉÉBÉE® JÉ½ä BÉE® ÉÊnA MÉA cé* ¶Éä−É BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè*  
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(xiv) Need to provide reservation in jobs, promotions and educational 
institutions to people belonging to Other Backward Classes and 
also set up a separate Ministry to look into the issues pertaining 

to them 
 

gÉÉÒ xÉÉxÉÉ {É]ÉäãÉä (£ÉÆbÉ®É-MÉÉåÉÊnªÉÉ) :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, nä¶É àÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 340 BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 

+ÉxªÉ ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ (+ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ) BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÉÌlÉBÉE, ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cé* +ÉxªÉ ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ BÉEä 

ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä àÉÆbãÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 27 {ÉEÉÒºÉnÉÒ +ÉÉ®FÉhÉ BÉEä cBÉEnÉ® cÉäxÉä {É® £ÉÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉ®FÉhÉ 

={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä àÉå +ÉxÉnäJÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* 27 {ÉEÉÒºÉnÉÒ +ÉÉ®FÉhÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ nä¶É àÉå +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä 

19 {ÉEÉÒºÉnÉÒ +ÉÉ®FÉhÉ näxÉä BÉEä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ nVÉÇ cé* <ºÉºÉä +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c +ÉÉ®FÉhÉ  BÉEÉ ãÉÉ£É 

xÉcÉÓ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉªÉÉÒ cè* ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE FÉäjÉ àÉå ÉÊ´ÉtÉÉÉÌlÉªÉÉå BÉEÉ |É´Éä¶É, bÉäÉÊàÉºÉÉ<ãÉ, µÉEÉÒÉÊàÉãÉäªÉ® +ÉÉÉÊn 

|ÉàÉÉhÉ {ÉjÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä àÉå {ÉªÉÉÇ{iÉ +ÉÉ®FÉhÉ A´ÉÆ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉ näxÉä ºÉä =xÉBÉEÉä =xÉBÉEÉ cBÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉ cè* 

  MÉiÉ U& ´É−ÉÇ ºÉä àÉcÉ®É−]Å BÉEä ÉẾ ÉtÉÉÉÌlÉªÉÉå BÉEÉä ÉÊ¶É−ªÉ´ÉßÉÊkÉ +ÉxÉÖnÉxÉ ®ÉÉÊ¶É +É£ÉÉÒ iÉBÉE ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ BÉE®ÉªÉÉÒ 

MÉªÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉ º´É°ô{É ãÉÉJÉÉå ÉÊ´ÉtÉÉÉÌlÉªÉÉå BÉEÉ ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäBÉE® £ÉÉÊ´É−ªÉ JÉ®É¤É cÖ+ÉÉ cè* 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ àÉå {ÉnÉäxxÉÉÊiÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉ ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* àÉcÉ®É−]Å BÉEä MÉfÃÉÊSÉ®ÉèãÉÉÒ ÉÊVÉãÉä àÉå 

+ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä U& {ÉEÉÒºÉnÉÒ +ÉÉ®FÉhÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉ iÉ®c nä¶É BÉEä BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ {É® 

+ÉxªÉÉªÉ cÉä ®cÉ cè* ´É−ÉÇ 1931 ºÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE <ºÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä ºÉä =xÉBÉEÉ ÉẾ ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ 

cè, <ºÉÉÊãÉA ªÉc +ÉxªÉÉªÉOÉºiÉ ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÇ BÉEä +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉÉ{iÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

º´ÉiÉÆjÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®BÉEä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¶ÉÉÒQÉiÉÉ ºÉä BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 
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14.32 hrs 

  
MOTOR VEHICLES (AMENDMENT) BILL, 2014– Contd. 

 
HON. DEPUTY SPEAKER: Now we take up Item No. 23, the Motor Vehicles 

(Amendment) Bill, 2014. Shrimati Anupriya Patel to continue her speech now. 

 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ +ÉxÉÖÉÊ|ÉªÉÉ {É]äãÉ (ÉÊàÉWÉÉÇ{ÉÖ®):   ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É |ÉºiÉÖiÉ àÉÉä]® BcÉÒBÉEãÉ +ÉàÉåbàÉé] ÉÊ¤ÉãÉ, 

2014 BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ nä¶É BÉEÉÒ =ºÉ +ÉÉ´ÉÉàÉ BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉä oÉÎ−]MÉiÉ BÉE®iÉä cÖA ãÉÉªÉÉ 

MÉªÉÉ cè, VÉÉä nÉÊãÉiÉ, ÉÊ{ÉU½ä +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É ºÉàÉÖnÉªÉÉå ºÉä +ÉÉiÉä cé* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ´Éä ãÉÉäMÉ ÉÊnããÉÉÒ ºÉàÉäiÉ nä¶É BÉEä iÉàÉÉàÉ 

®ÉVªÉÉå, VÉèºÉä =kÉ® |Énä¶É, {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉè® àÉcÉ®É−]Å àÉå  º´ÉÆªÉÆ ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉBÉE® ãÉÉäMÉÉå +ÉÉè® ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉä fÉäxÉä 

BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* SÉÉcä VÉÉä £ÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉÉÉÊ®¶É, +ÉÉÆvÉÉÒ, iÉÚ{ÉEÉxÉ, ºÉnÉÔ ªÉÉ MÉàÉÉÔ cÉä, <xÉBÉEÉä ªÉc BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä 

BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É´É¶É cÉäxÉÉ {É½iÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉÉÒ ºÉä ªÉc +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ {Éä] {ÉÉãÉiÉä cé* 

  càÉÉ®ä nä¶É àÉå <ºÉºÉä VªÉÉnÉ +ÉàÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉè® BªÉ´ÉºlÉÉ  xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå ABÉE <ÆºÉÉxÉ BÉEÉä 

º´ÉªÉÆ ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉBÉE® ºÉÉàÉÉxÉ +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä fÉäxÉÉ {É½iÉÉ cè* +ÉÉVÉ +ÉMÉ® càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ AäºÉä iÉàÉÉàÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉÆnä¶É näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ãÉäBÉE® +ÉÉªÉÉÒ cè ÉÊBÉE =xcå £ÉÉÒ <ÆºÉÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®c ºÉààÉÉxÉ ºÉä VÉÉÒ´ÉxÉ VÉÉÒxÉä BÉEÉ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè iÉÉä càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä, {ÉÚ®ä ºÉnxÉ BÉEÉä ÉÊàÉãÉBÉE® <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉiÉÉ BÉEÉä ºÉàÉZÉiÉä cÖA <ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉÉ-+É{ÉxÉÉ ºÉcªÉÉäMÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉéxÉä +É{ÉxÉä iÉàÉÉàÉ ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä ºÉÉÉÊlÉªÉÉå BÉEÉÒ nãÉÉÒãÉÉå BÉEÉä ºÉÖxÉÉ cè* BÉÖEU ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊnããÉÉÒ 

SÉÖxÉÉ´É BÉEä SÉãÉiÉä ABÉE ãÉÉãÉÉÒ{ÉÉì{É BÉEä °ô{É àÉå ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ãÉÉªÉÉÒ cè* àÉé +É{ÉxÉä =xÉ ºÉÉÉÊlÉªÉÉå ºÉä ªÉcÉÒ 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå càÉå +É{ÉxÉä SÉÖxÉÉ´ÉÉÒ +ÉÆBÉEMÉÉÊhÉiÉ BÉEÉÒ +É´ÉvÉÉ®hÉÉ ºÉä >ó{É® 

=~BÉE® ºÉnxÉ àÉå BÉÖEU ÉÊ¤ÉãÉÉå BÉEÉä {ÉÉºÉ BÉE®xÉä àÉå ºÉcªÉÉäMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* BÉÖEU ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä ªÉc BÉEcBÉE® <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ 

BÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ªÉc <Ç-BÉEÉ]ÂºÉÇ +ÉÉè® <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉVÉ ]ÅèÉÊ{ÉEBÉE BÉEÆVÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä {ÉènÉ BÉE®åMÉä* =xÉ 

ºÉÉÉÊlÉªÉÉå ºÉä àÉä®É ªÉcÉÒ BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ ºÉä àÉÖZÉä VÉ´ÉÉ¤É nå ÉÊBÉE BÉDªÉÉ càÉÉ®ÉÒ ÉÊnããÉÉÒ ªÉÉ iÉàÉÉàÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ 

ºÉ½BÉEÉå {É® VÉÉä ]ÅèÉÊ{ÉEBÉE BÉEÆVÉä¶ÉxÉ  cè, =ºÉä ¤ÉfÃÉxÉä àÉå <Ç-BÉEÉ]ÂºÉÇ +ÉÉè® <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉVÉ BÉEÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ VªÉÉnÉ cÉäMÉÉ ªÉÉ 

càÉÉ®ä VÉèºÉä ºÉà{ÉxxÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ VªÉÉnÉ cÉäMÉÉ, VÉcÉÆ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ABÉE-ABÉE ºÉnºªÉ BÉEä {ÉÉºÉ +É{ÉxÉÉÒ-

+É{ÉxÉÉÒ MÉÉ½ÉÒ cè? ABÉE cÉÒ {ÉÉÊ®´ÉÉ® ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ½BÉEÉå {É® U& ºÉä ºÉÉiÉ SÉÉ® {ÉÉÊcªÉÉ ´ÉÉcxÉÉå ºÉä ]ÅèÉÊ{ÉEBÉE BÉEÆVÉä¶ÉxÉ 

BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä  àÉå ªÉÉäMÉnÉxÉ nä  ®cÉ cè, <ºÉÉÊãÉA <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® càÉå <ºÉ MÉ®ÉÒ¤É BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉä ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä 

ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 
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 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, BÉÖEU ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä ªÉc ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cè* BÉE<Ç 

ABÉDºÉÉÒbé]ÂºÉ cÉäiÉä cé VÉÉä <Ç-BÉEÉ]ÂºÉÇ +ÉÉè® <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉVÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä cÉä ®cä cé* <ºÉ BÉEÉ®hÉ cÉ<Ç BÉEÉä]Ç xÉä £ÉÉÒ <ºÉ 

{É® |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉªÉÉ lÉÉ* àÉé =xÉºÉä ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉä nÖPÉÇ]xÉÉAÆ BÉEä´ÉãÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉVÉ +ÉÉè® <Ç-

BÉEÉ]ÂºÉÇ ºÉä cÉäiÉÉÒ cé? BÉDªÉÉ ´Éä BÉEÉ®Éå, ]ÅäxÉÉå ºÉä xÉcÉÓ cÉäiÉÉÓ? BÉDªÉÉ AªÉ®{ãÉäxÉ µÉEè¶É xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ? =xcå iÉÉä càÉ ¤ÉÆn 

xÉcÉÓ BÉE®iÉä? +ÉMÉ® càÉ =xcå ¤ÉÆn xÉcÉÓ BÉE®iÉä, iÉÉä ªÉä <Ç-BÉEÉ]Ç +ÉÉè® <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ, VÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè, ÉÊVÉºÉä 

MÉ®ÉÒ¤É SÉãÉÉiÉä cé, ÉÊVÉºÉºÉä MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉä càÉ <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® BÉDªÉÉå ®ÉäBÉExÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE 

=ºÉºÉä ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉAÆ {ÉènÉ cÉåMÉÉÒ? VÉcÉÆ iÉBÉE ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ®  <ºÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ 

¤ÉcÖiÉ VÉÉMÉâóBÉE cè* ºÉ®BÉEÉ® xÉä <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ xÉÆ¤É® {ãÉä], ãÉÉ<ºÉåºÉ, ]ÅÉÆºÉ{ÉE® +ÉÉì{ÉE +ÉÉäxÉ®ÉÊ¶É{É +ÉÉè® 

´ÉèÉÊãÉÉÊb]ÉÒ +ÉÉ{ÉE ÉÊ{ÉE]xÉäºÉ ºÉ]ÉÔÉÊ{ÉEBÉEä] BÉEÉä +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

 BÉÖEU ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä ªÉc BÉEc BÉE® <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ãÉÉ ®cÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè* àÉé =xÉ ºÉÉÉÊlÉªÉÉå ºÉä ªÉcÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éä +É{ÉxÉÉÒ 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä nÖâóºiÉ BÉE® ãÉå BÉDªÉÉåÉÊBÉE nä¶É àÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE cÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ xÉcÉÓ cè VÉÉä <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ªÉÉ <Ç-BÉEÉ]ÂºÉÇ BÉEÉä 

¤ÉxÉÉiÉÉÒ cè ¤ÉÉÎãBÉE AäºÉÉÒ cVÉÉ®Éå BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ cé* càÉå MÉ®ÉÒ¤É ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ ºÉä =¤É®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉniÉ bÉãÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉ¤É càÉ ºÉ¤É {ÉÉÎ¤ãÉBÉE {ãÉä]{ÉEÉàÉÇ {É® VÉÉiÉä cé iÉÉä càÉä¶ÉÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä cBÉE +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé* 

 BÉÖEU ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä ªÉc nãÉÉÒãÉ nÉÒ ÉÊBÉE ãÉÉ<ºÉåºÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ àÉå §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ cé* àÉÖZÉä ¤É½É 

+ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE AäºÉä nãÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉ §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä cé ÉÊVÉxcÉåxÉä nä¶É BÉEä ºÉÉàÉxÉä §É−]ÉSÉÉ® BÉEä xÉ 

VÉÉxÉä ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊ®BÉEÉìbÇ BÉEÉªÉàÉ BÉE® ÉÊnA cé* ªÉc iÉÉä ´ÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç - ºÉÚ{É ¤ÉÉäãÉä iÉÉä ¤ÉÉäãÉä, UãÉxÉÉÒ BÉDªÉÉ ¤ÉÉäãÉä ÉÊVÉºÉàÉå 

¤ÉckÉ® Uän* c® Uän ºÉä ABÉE PÉÉä]ÉãÉÉ nä¶É BÉEä +ÉÆn® ]{ÉBÉE ®cÉ cè* AäºÉä ºÉÉÉÊlÉªÉÉå BÉEÉä §É−]ÉSÉÉ® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå |É´ÉSÉxÉ 

näxÉä ºÉä {ÉcãÉä ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

     VÉcÉÆ iÉBÉE ãÉÉ<ºÉåÉËºÉMÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉBÉEÉ ºÉ®ãÉÉÒBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÇ àÉå ãÉÉ<ºÉåºÉ näxÉä 

BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ àÉå +ÉÉ~´ÉÉÓ BÉEFÉÉ iÉBÉE ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE ªÉÉäMªÉiÉÉ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ lÉÉÒ* ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ 

ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉiÉÉ ÉÊnJÉÉ<Ç cè +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉàÉZÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ãÉÉäMÉ <Ç-BÉEÉ]ÂºÉÇ ªÉÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉiÉä cé, ´Éä 

nÉÊãÉiÉ, MÉ®ÉÒ¤É, ÉÊ{ÉU½ä ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ nÉä ´ÉBÉDiÉ BÉEÉÒ ®Éä]ÉÒ BÉEÉ VÉÖMÉÉ½ xÉcÉÓ cè, =xcå +ÉÉ~´ÉÉÓ 

BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEcÉÆ ºÉä ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ? ºÉ®BÉEÉ® xÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA ºÉ®ãÉÉÒBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

 <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä BÉE<Ç ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå £ÉäVÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® 

xÉä ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ºÉàÉºiÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉÉå {É® {ÉcãÉä cÉÒ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ +ÉvªÉªÉxÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ cè* º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉä £ÉäVÉxÉä ºÉä ªÉc 

|ÉÉÊµÉEªÉÉ iÉÉÒxÉ-SÉÉ® àÉcÉÒxÉä +ÉÉè® ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ* ªÉc ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ABÉE-nÉä ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ®ÉäVÉÉÒ ®Éä]ÉÒ BÉEÉ 

ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ cè, nä¶É BÉEä iÉàÉÉàÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ ABÉE BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ®ÉäVÉÉÒ ®Éä]ÉÒ <ºÉºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä 
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®cÉÒ cè* º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå <ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä £ÉäVÉBÉE® SÉÉ® àÉcÉÒxÉä +ÉÉè® ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ BÉE®xÉÉ nä¶É BÉEä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå 

xÉcÉÓ cè* ºÉ®BÉEÉ® {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉBÉE® ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ãÉÉ<Ç cè* càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä <ºÉBÉEÉ 

º´ÉÉMÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ¤Éè]®ÉÒ ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ cè <ºÉÉÊãÉA {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ xÉcÉÓ 

cè* àÉé {ÉÚ®ä ºÉnxÉ ºÉä +É{ÉÉÒãÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ FÉäjÉ àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉJÉÉå BÉE®Éä½Éå MÉ®ÉÒ¤É, nÉÊãÉiÉ +ÉÉè® 

ÉÊ{ÉU½ä ºÉàÉÖnÉªÉ ºÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA ºÉcªÉÉäMÉ BÉE®å +ÉÉè® <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä {ÉÉÉÊ®iÉ 

BÉE®å*  

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉFÉÉÒ ãÉäJÉÉÒ (xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå <Ç ={ÉºÉMÉÇ BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ c® ¶É¤n BÉEä 

ºÉÉlÉ cÉä ®cÉ cè* <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉ iÉÉi{ÉªÉÇ =ºÉ ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ºÉä cè ÉÊVÉºÉàÉå ¤Éè]®ÉÒ ãÉMÉÉÒ cè* <Ç-MÉ´ÉxÉçºÉ, <Ç-ÉÊ]BÉEäÉË]MÉ +ÉÉè® 

+É¤É <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ* <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEÉ BÉEÉ®hÉ ABÉE +ÉàÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ |ÉlÉÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÉnàÉÉÒ cÉÒ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä 

fÉäxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå +ÉàÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ |ÉSÉÉÊãÉiÉ |ÉlÉÉ BÉEÉä c]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ |ÉSÉãÉxÉ BÉEÉä 

¤ÉfÃÉxÉÉ cÉäMÉÉ* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA cÉãÉ BÉEä BÉEÉxÉÚxÉ àÉå VÉÉä £ÉÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ãÉÉA MÉA cé, ´Éc BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ lÉä* 

  14.39 hrs.                               (Shri Arjun Charan Sethi in the Chair) 

ABÉE ¶Éc® VÉ¤É BÉEÉ® ªÉÉ MÉÉÉÊ½ªÉÉÆ JÉ®ÉÒnxÉÉ iÉªÉ BÉE®iÉÉ cè iÉÉä ´Éc MÉÉÉÊ½ªÉÉÆ cÉÒ JÉ®ÉÒniÉÉ SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® <iÉxÉÉÒ 

MÉÉÉÊ½ªÉÉÆ JÉ®ÉÒn ãÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE SÉãÉxÉä BÉEÉÒ VÉMÉc xÉcÉÓ ¤ÉSÉiÉÉÒ cè* <ºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ ºÉä {ãÉèxÉºÉÇ BÉEÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ºÉ½BÉE 

+ÉÉè® +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ VÉ°ô®iÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® iÉ®c-iÉ®c BÉEä ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ BÉEä ºÉÉvÉxÉ JÉ®ÉÒnxÉä BÉEÉÒ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇiÉÉ {É® vªÉÉxÉ 

näxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÒ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇiÉÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA 276 ªÉÉ 274 VÉMÉc ÉÊnããÉÉÒ àÉå SÉÖxÉÉÒ MÉ<Ç cé VÉcÉÆ <Ç-

ÉÊ®BÉD¶ÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉÉ<Ç VÉÉAMÉÉÒ* ãÉÉº] àÉÉ<ãÉ BÉExÉèÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ãÉMÉÉiÉÉ® ¶Éc® BÉEÉä ÉÊbBÉEÆVÉäº] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ cè*  +ÉMÉ® +ÉÉ{É àÉä]ÅÉä ¤ÉfÃÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, ªÉÉÊn +ÉÉ{É {ÉÉÎ¤ãÉBÉE 

]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç BÉEÉä ¤ÉäciÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, ªÉÉÊn +ÉÉ{É SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ +ÉÉÊvÉBÉE-ºÉä-+ÉÉÊvÉBÉE àÉÉjÉÉ àÉå ¤ÉºÉÉå BÉEÉ 

<ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®å, +ÉÉVÉ ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]æ¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉvªÉàÉ +ÉÉªÉ ´ÉMÉÇ +ÉÉè® ÉÊxÉàxÉ +ÉÉªÉ ´ÉMÉÇ BÉEä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä cÉãÉiÉ 

cè, ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ BÉEä ºÉÉvÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, iÉÉä =xÉBÉEä {ÉÉºÉ ºÉÉvÉxÉ cè- àÉä]ÅÉä +ÉÉè® ¤ÉºÉå* AäºÉä àÉå VÉÉä ¤ÉºÉå SÉãÉ ®cÉÒ lÉÉÓ, ´É−ÉÇ 

2012 àÉå ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ¤ÉºÉå MÉè®-ãÉÉ<ºÉåºÉ BÉEÉÒ VÉMÉcÉå {É® SÉãÉ ®cÉÒ lÉÉÓ +ÉÉè® =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊxÉ£ÉÇªÉÉ ´ÉÉãÉÉ 

cÉn¶ÉÉ cÖ+ÉÉ* +É£ÉÉÒ MÉè®-ãÉÉ<ºÉåÉËºÉMÉ VÉMÉc {É® =¤É® BÉEè¤É BÉEÉÆb cÖ+ÉÉ* AäºÉä àÉå VÉÉä ¤ÉäciÉ®ÉÒxÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ cè, ¶Éc® BÉEÉä 

ÉÊb-BÉEÆVÉäºÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉè® <xÉ ºÉ¤ÉºÉä àÉÖÉÎBÉDiÉ ÉÊnãÉÉxÉä BÉEÉ, ´Éc àÉºÉãÉÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ uÉ®É cÉÒ JÉiàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ 

cè* +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ãÉÉäMÉ àÉä]ÅÉä BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®å +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn VÉÉä ãÉÉº] àÉÉ<ãÉ BÉExÉäÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ cè, =ºÉä 

<Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEä °ô{É àÉå <ºiÉäàÉÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå {É® ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE {ÉiÉÉ SÉãÉÉ cè ÉÊBÉE 

+ÉÉÊvÉBÉEiÉ® ãÉÉäMÉ {ÉÉÄSÉ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉÒ ®åVÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE MÉÉ½ÉÒ SÉãÉÉiÉä cé* {ÉÉÄSÉ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉÒ ´Éc ®åVÉ cè, 

ÉÊVÉºÉàÉå ºÉ¤VÉÉÒ JÉ®ÉÒnxÉä, ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ºBÉÚEãÉ bÅÉì{É BÉE®xÉä, BÉEÉä<Ç ºÉÉàÉÉxÉ ãÉÉxÉä ªÉÉ àÉä]ÅÉä º]ä¶ÉxÉ iÉBÉE +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä BÉEÉÒ 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEä ÉÊãÉA, ªÉÉÊn =xÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ {É® càÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉä àÉÖBÉEààÉãÉ BÉE®å iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå càÉ ¶Éc® BÉEÉä 

ÉÊb-BÉEÆVÉäºÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* +ÉÉVÉ +ÉÉªÉä ÉÊnxÉ VÉ¤É ÉÊnããÉÉÒ BÉEä +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå àÉå JÉ¤É® U{ÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊnããÉÉÒ ºÉ¤ÉºÉä 

+ÉÉÊvÉBÉE |ÉnÚ−ÉhÉ BÉEä nÉè® ºÉä MÉÖVÉ® ®cÉÒ cè iÉÉä =ºÉàÉå £ÉÉÒ OÉÉÒxÉ AxÉVÉÉÔ BÉEä iÉciÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ¤ÉäciÉ®ÉÒxÉ ={ÉÉªÉ cè* <xÉ 

nÉäxÉÉå àÉÉ{ÉnÆbÉå {É® <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ {É®ÉÒ iÉ®c ºÉä JÉ®ÉÒ =iÉ®iÉÉÒ cè* <ºÉ BÉEÉ®hÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ cè* àÉä®ä 

àÉxÉ àÉå ABÉE +ÉÉè® ¤ÉÉiÉ cè* <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ABÉE AäºÉÉ àÉÉvªÉàÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè, VÉÉä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ VÉåb® <BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ £ÉÉÒ 
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ãÉÉiÉÉÒ cè* VÉåb® <BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ <ºÉÉÊãÉA BÉEc ºÉBÉEiÉä cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉBÉDºÉ® ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉÉãÉBÉE ABÉE MÉ®ÉÒ¤É iÉ¤ÉBÉEä BÉEÉ {ÉÖâó−É 

cÉäiÉÉ cè* BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉä JÉÉÓSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ¶ÉÉ®ÉÒÉÊ®BÉE FÉàÉiÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ àÉå xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÉÊn <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉÒ ãÉÉ<ºÉåÉËºÉMÉ |ÉlÉÉ BÉEÉä càÉ ~ÉÒBÉE BÉE®å, iÉÉä ABÉE ºÉ¶ÉBÉDiÉ àÉÉÊcãÉÉ BÉEä ÉÊãÉA <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ 

+ÉÉªÉ BÉEÉ ABÉE ºÉÉvÉxÉ £ÉÉÒ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA £ÉÉÒ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ £ÉÉÒ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ cè* <xÉ ºÉ¤É ÉÊ´É−ÉªÉÉå {É® VÉ¤É <Ç-

ÉÊ®BÉD¶ÉÉ |ÉJÉ®iÉÉ ºÉä JÉ®ÉÒ =iÉ®iÉÉÒ cè iÉÉä <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä ãÉÉ<ºÉåÉËºÉMÉ ºÉä VÉÉä½É VÉÉiÉÉ cè* ABÉE ãÉÉJÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ nä¶É 

£É® àÉå SÉãÉ ®cÉÒ cé, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä iÉBÉE®ÉÒ¤ÉxÉ 91 cVÉÉ® <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉAÄ BÉEä´ÉãÉ ÉÊnããÉÉÒ àÉå SÉãÉ ®cÉÒ cé* VÉ¤É 91 cVÉÉ® 

<Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉAÆ ÉÊnããÉÉÒ àÉå SÉãÉ ®cÉÒ cé iÉÉä ãÉÉ<ºÉåÉËºÉMÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ, ÉÊVÉºÉä BÉEÉä]Ç xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ, =ºÉBÉEÉ ºÉ®ãÉÉÒBÉE®hÉ 

+ÉÉÊiÉ+ÉÉ´É¶ªÉBÉE lÉÉ* VÉ¤É BÉEÉìàÉxÉ ´ÉäãlÉ MÉäàºÉ BÉEä ÉÊnxÉÉå àÉå iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ÉÊnããÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä bÉÒ.]ÉÒ.ºÉÉÒ. àÉå £ÉiÉÉÔ BÉEä 

ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉä ºÉ®ãÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè, BÉEàÉ {ÉfÃä-ÉÊãÉJÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ nä ºÉBÉEiÉÉÒ cè iÉÉä <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉxÉä 

´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ? <ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE nÉä +ÉÉMªÉÇÖàÉå]ÂºÉ ÉÊnªÉä MÉªÉä, ABÉE 

+ÉÉMªÉÇÖàÉå] ªÉc ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ºÉ½BÉEå BÉEÆVÉäº] cÉä VÉÉAÆMÉÉÒ* àÉä®É ªÉc àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ½BÉEå iÉ¤É BÉEÆVÉäº] cÉäiÉÉÒ cé, 

VÉ¤É ÉÊ¤ÉxÉÉ ºÉÉäSÉä-ºÉàÉZÉä {ÉDãÉÉ<Ç-+ÉÉä´ÉºÉÇ ¤ÉxÉÉªÉä VÉÉiÉä cé* {ÉDãÉÉ<Ç+ÉÉä´ÉºÉÇ BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉ®{ÉEäºÉ AÉÊ®ªÉÉ BÉEÉä xÉcÉÓ ¤ÉfÃÉiÉä, 

¤ÉÉÎãBÉE ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE ®äb ãÉÉ<] ]{ÉÉ näiÉä cé* +ÉMÉ® ºÉ½BÉEÉå BÉEÉä ÉÊb-BÉEÆVÉäº] BÉE®xÉÉ lÉÉ iÉÉä AÉÊãÉ´Éä]äb ®ÉäbÂºÉ 

BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉìàÉxÉ ´ÉäãlÉ MÉäàºÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ iÉàÉÉàÉ iÉ®c BÉEä PÉÉä]ÉãÉä-PÉ{ÉãÉä càÉxÉä näJÉä* =ºÉÉÒ 

nÉè®ÉxÉ ªÉc £ÉÉÒ näJÉÉ ÉÊBÉE {ÉDãÉÉ<Ç+ÉÉä´ÉºÉÇ iÉÉä ¤ÉxÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉ ]ÅèÉÊ{ÉEBÉE ÉÊb-BÉEÆVÉäº] xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉ 

]ÅèÉÊ{ÉEBÉE ÉÊb-BÉEÆVÉäº] cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ¤ÉäciÉ®ÉÒxÉ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç ÉÊºÉº]àÉ BÉEä uÉ®É, ÉÊVÉºÉàÉå bÉÒ.]ÉÒ.ºÉÉÒ. BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ 

¤ÉºÉå +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE SÉãÉÉªÉå iÉÉÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä |ÉÉ<´Éä] SÉÉ]ÇbÇ ¤ÉºÉÉå BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®xÉÉ {É½ä* 

ãÉÉº]-àÉÉ<ãÉ BÉExÉäÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ ¤ÉºÉ º]ä¶ÉxÉ ªÉÉ àÉä]ÅÉä º]ä¶ÉxÉ ºÉä ãÉäBÉE® =xÉBÉEä PÉ® iÉBÉE <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEä uÉ®É cÉä* <Ç-

ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ, <Ç-BÉEÉ]Ç £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè, <ºÉºÉä ºÉÉàÉÉxÉ fÉäxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ cÉäiÉÉ cè* BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ºÉÆºÉn 

àÉå ¤Éè~ä cÖA ãÉÉäMÉÉå BÉEä àÉxÉ àÉå àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ £ÉÉ´ÉxÉÉAÆ VÉ°ô® +ÉÉiÉÉÒ cÉåMÉÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉcÉÆ ¤Éè~ä ãÉÉäMÉ VªÉÉnÉ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ 

iÉ¤ÉBÉEä BÉEä ãÉÉäMÉ cé, <ºÉÉÊãÉA VÉxÉiÉÉ =xcå SÉÖxÉBÉE® ªÉcÉÆ £ÉäVÉiÉÉÒ cè* VÉxÉiÉÉ =xcå SÉÖxÉBÉE® £ÉäVÉiÉÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xcå 

àÉÉxÉ´ÉiÉÉ +ÉÉè® +ÉàÉÉxÉ´ÉÉÒªÉiÉÉ àÉå +ÉÆiÉ® {ÉiÉÉ cè* VÉ¤É ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉÉàÉÉxÉ fÉäxÉä BÉEÉÒ MÉÉ½ÉÒ JÉÉÓSÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ 

cè iÉÉä àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ´Éc MÉÉ½ÉÒ ¤Éè]®ÉÒ +ÉÉì{É®ä]äb cè iÉÉä ´Éc ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉä ¤ÉäciÉ® BÉE®iÉÉÒ cè +ÉÉè® 

+ÉàÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ |ÉlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉÒ cè*  <ºÉBÉEä ÉÊ´É®ÉävÉ àÉå nÚºÉ®É +ÉÉMªÉÇÚàÉå] ABÉDºÉÉÒbå]ÂºÉ BÉEÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, BÉÖEU 

ABÉDºÉÉÒbå]ÂºÉ cÖA cé* àÉä®É ªÉc àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® +ÉÉ{É ®Éäb ABÉDºÉÉÒbå]ÂºÉ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ càÉ näJÉå iÉÉä ÉÊnããÉÉÒ xÉà¤É® 

ABÉE {É® cè +ÉÉè® ´Éä ºÉ£ÉÉÒ ®Éäb ABÉDºÉÉÒbå]ÂºÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEä xÉcÉÓ cé, ¤ÉÉÎãBÉE ¤ÉÉÒAàÉb¤ãªÉÚ ºÉä ãÉäBÉE® +ÉxªÉ iÉàÉÉàÉ 

MÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEä cé* BÉDªÉÉ càÉxÉä ¤ÉÉÒAàÉb¤ãªÉÚ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ MÉÉ½ÉÒ BÉEÉä ¤ÉÆn BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ ªÉÉ =ºÉ {É® 

ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ? ªÉÉÊn xÉcÉÓ, iÉÉä <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ, VÉÉä ABÉE +ÉÉàÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä PÉ® iÉBÉE BÉEàÉ {ÉèºÉÉå àÉå {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEÉ, 
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|ÉnÚ−ÉhÉ ®ÉÊciÉ ÉÊnããÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ +ÉÉè® ãÉMÉ£ÉMÉ ABÉE ºÉä nÉä ãÉÉJÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉ ABÉE ºÉ®ãÉ àÉÉvªÉàÉ cè, 

=ºÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ VÉÉªÉVÉ xÉcÉÓ cè* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä MÉÉ½ÉÒ 

SÉãÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ bÅÉ<´É® cè, ´ÉcÉÒ =ºÉBÉEÉ àÉÉÉÊãÉBÉE ¤ÉxÉä, <ºÉ {É® £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

¤ÉéBÉDºÉ ºÉä ãÉÉäxÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉä, àÉÉ<xÉÉÉÊ®]ÉÒ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä {ÉÉºÉ BÉÖEU ¤ÉVÉ] ®ciÉÉ cè, ´Éc ¤ÉVÉ] ÉÎºBÉEãÉ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä =xÉBÉEÉä ¤ÉÉÆ]É VÉÉA* ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä {ÉÉºÉ £ÉÉÒ BÉÖEU {ÉèºÉÉ ®ciÉÉ cè, +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE 

bÅÉ<ÉË´ÉMÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ <Æ]®ÉÊ|ÉxªÉÉä®ÉÊ¶É{É BÉEä iÉciÉ ÉÊnA VÉÉAÆ, ÉÊVÉºÉºÉä SÉÉãÉBÉE àÉÉÉÊãÉBÉE ¤ÉxÉ VÉÉA* <ºÉ {É® BÉEÉªÉÇ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA*  
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SHRI N.K. PREMACHANDRAN (KOLLAM): Hon. Chairperson, Sir, I fully 

support the content of the Bill but strongly oppose the manner in which this Bill 

was brought before this House because the Bill was not even considered by the 

Business Advisory Committee and also the Bill has not been referred to the 

Standing Committee.  So, overriding the principles, conventions and customs of 

this House, this Bill is being brought in this House.  Even then, I am supporting 

this Bill because it is a beneficial legislation as far as the poor auto-rickshaw 

drivers especially the e-rickshaw drivers are concerned.  

 Sir, there is only one amendment.  The cardinal principle behind the 

amendment is this.  The auto-rickshaw drivers can run their e-rickshaws or e-carts 

on the roads.  But I am having two technical reservations in this matter.   

 Firstly, the amendment, which is an enabling provision, gives the 

Government power to make the rules.  If we go through the definition, a new 

Clause has been incorporated as Section 2A.  Section 2A, Clause 2 contains the 

definition of e-cart and e-rickshaw.  That is only meant for Section 7(l) and 

Section 9.  That means, the definitions of ‘e-rickshaw’ and ‘e-cart’ are not 

applicable to other provisions of the Motor Vehicles Act, 1988.  This is a very 

material lacuna or defect in this Act because as far as the driving licence of the 

auto-rickshaw drivers or e-rickshaw drivers are concerned, it is all right.  But there 

are many other provisions.  There are 272 provisions in the Motor Vehicles Act.  

In those provisions also, this definition is not applicable. If you go through the 

enabling provision, the definition for the purpose of this Section says: 

“e-cart or e-rickshaw” means a special purpose battery powered 
vehicle of power not exceeding 4000 watts, having three wheels for 
carrying goods or passengers, as the case may be, for hire or reward, 
manufactured, constructed or adapted, equipped and maintained in 
accordance with such specifications, as may be prescribed in this 
behalf.”  
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 So, all the specifications of the vehicle -- its model, its construction as well 

as adaption and maintenance -- will be determined by the rules, which are to be 

framed by the appropriate authority or the Government. 

 But as far as the Motor Vehicles Act is concerned, if you take the case of a 

car, any private carriage or a public carriage, whatever  it may be, its chassis, 

length and all other things are well explained in the Act itself. But here, in this 

case, we are enabling the Government to make rules.  Here, I would like to suggest 

that the Parliament’s legislative capacity has been taken over by the Executive or 

by the Government.  So, it cannot be accepted on technical grounds. 

 I am coming to the second point.  The main question is this. What about the 

other provisions of the Motor Vehicles Act?  As I have already stated, there are 

217 Sections.  Section 2 has the definition clause talking about axel weight, 

contract carriage, goods carriage, light motor vehicles,  motor cab, motor car.  

Definition of manufacture is also there in Section 2.  Here Section 2A is 

incorporated as a new amendment. 

 Coming to the Chapter 8, it talks about   control of traffic, limit of speed, 

limit of weight, limitation on use, to obey traffic rules and all related things.  Then, 

Section 140 talks about liability without fault. These are very serious provisions in 

the Motor Vehicles Act.  What about the application of these e-rickshaws and e-

carts in respect of other provisions, especially in obeying the traffic rules?  Is it 

applicable to these e-carts and e-rickshaws?  I am purely on a technical ground and 

I am not opposing the Bill. I am fully supporting the content of the Bill.  But at the 

same time, I would like to know from the hon. Minister as well as from the 

Government.  Suppose e-cart or e-rickshaw meets with an accident, whether this 

definition, as per Section 2A would be applicable to those cases  also including 

registration? So, considering that these would come under the purview of the 

Motor Vehicles Act, whether it is only applicable in the case of driving licence.  

 The contention or the argument or the allegation, which was made by most 

of the hon. Members from the Opposition seems to be right because these 
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provisions of the Bill have  been made in a haste.  Otherwise, these provisions 

could have also been incorporated in the amendment so that a comprehensive 

legislation could be brought, and it would be helping the poor e-rickshaw drivers.   

There are so many defects and lacunae in the Bill. But we are only 

concerned with providing exemption under Section 7 that e-rickshaw and e-cart 

drivers  need not have licence.  This is the only provision, which has been 

incorporated.  This is not politics, this is legislation. We are passing a Bill. When 

we pass all other Bills in the House with due diligence, we have to apply our  

diligence  in this case also. Here, we have the only provision of driving licence. 

What about other provisions, which have not been answered and addressed?   

Sir, I am ready for approving the Bill and I am supporting the contents of 

the Bill. Though it is for the election purpose, yet at least, it is giving benefit to the 

poor e-rickshaw drivers and e-cart drivers. So, I am supporting this Bill.  But the 

other facts are also to be taken into consideration as far as other provisions of the 

Motor Vehicles Act are concerned. 

With these words, I conclude and support this Bill. Thank you. 
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gÉÉÒ |ÉcãÉÉn ÉËºÉc {É]äãÉ (nàÉÉäc) : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉ VÉÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ BÉEä 

ÉÊãÉA àÉé JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* àÉé BÉEãÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä £ÉÉ−ÉhÉ ºÉÖxÉ ®cÉ cÚÆ* <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ºÉxÉÂ 2012 àÉå <Æ]ÅÉäbáÉÚºÉ 

cÖ+ÉÉ*  +ÉÉVÉ VÉÉä SÉÖxÉÉ´É BÉEÉ SÉ¶àÉÉ {ÉcxÉ ®cä cé, =xÉºÉä àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊxÉÉÊiÉxÉ VÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ 

xÉcÉÓ lÉä, {ÉÉ]ÉÔ BÉEä +ÉvªÉFÉ lÉä, =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉé àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉ +ÉvªÉFÉ lÉÉ, =ºÉ ºÉàÉªÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ ÉÊnããÉÉÒ 

àÉå cÖ<Ç lÉÉÒ* àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn =xcÉåxÉä +É{ÉxÉä <ºÉ BÉEÉàÉ BÉEÉä BÉEÉxÉÚxÉÉÒ VÉÉàÉÉ nä ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA =xcå ¤ÉvÉÉ<Ç 

näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* =xcÉåxÉä ªÉc BÉEÉàÉ iÉÉä ºÉxÉÂ 2012 àÉå cÉÒ ¶ÉÖâó BÉE® ÉÊnªÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉ àÉé |ÉiªÉFÉn¶ÉÉÔ cÚÆ*  

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉÖZÉä BÉEcxÉÉÒ cè ÉÊBÉE ]è®ÉÒ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ, º]ä] +É¤ÉÇxÉ ÉÊb´ÉäãÉ{ÉàÉå] AVÉåºÉÉÒ (ºÉÚbÉ), =kÉ® |Énä¶É xÉä 

£ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉÒ VÉMÉc {É® <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ãÉÉªÉÉ VÉÉA, VÉÉä àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ +ÉÉvÉÉ® {É® 

VÉâó®ÉÒ cè*  

 iÉÉÒºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉÖZÉä ªÉc BÉEcxÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉE® ®cä cé, 24 +É|ÉèãÉ, 

2014 BÉEÉä {ÉcãÉÉÒ ¤Éè~BÉE cÖ<Ç lÉÉÒ* 8 +ÉBÉD]Ú¤É®, 2014 BÉEÉä +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ VÉÉÒAºÉ+ÉÉ®-709<Ç VÉÉ®ÉÒ cÖ<Ç, ÉÊVÉºÉàÉå <Ç-

ÉÊ®BÉD¶ÉÉ +ÉÉè® <Ç-BÉEÉ]Ç BÉEÉä àÉÉä]® BcÉÒBÉEãÉ ABÉD] àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä MÉÉänÉàÉ àÉå {ÉcãÉä ºÉÉè 

ÉÊBÉEãÉÉäOÉÉàÉ BÉEÉ ¤ÉÉä®É cÉäiÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉä ¤ÉÉn àÉå {ÉSÉÉºÉ ÉÊBÉEãÉÉäOÉÉàÉ BÉEÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* <xÉ ÉÊ®BÉD¶ÉÉå {É® ªÉÉÊn nÉä-nÉä 

BÉD´ÉÉÓ]ãÉ ºÉÉàÉÉxÉ fÉä BÉE® {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè, iÉÉä ªÉc +ÉSUÉ BÉEÉàÉ cÉä ®cÉ cè* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ 

{É® ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ´Éä ªÉc £ÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉD] àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* SÉÉcä 

°ôãÉ-2 cÉä ªÉÉ ºÉèBÉD¶ÉxÉ-7(1)(i) cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É VÉÉä BÉEc ®cä lÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ 

+ÉÉè® <Ç-BÉEÉ]Ç BÉEÉä ABÉE <ÆVÉxÉ FÉàÉiÉÉ +ÉÉè® ºÉÉÒÉÊàÉiÉ º{ÉÉÒb BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉÊvÉBÉßEiÉ FÉäjÉ àÉå SÉãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ iÉÉä cÉäMÉÉÒ* 

ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ {ÉÆVÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä iÉciÉ °ôãÉ-50(1), 51, 56(2), 57(1) +ÉÉè® 62(1) àÉå £ÉÉÒ 

ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cè* ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊ{ÉE]xÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉå +ÉÉiÉÉÒ cé, VÉÉä ¶ÉÉªÉn +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉå xÉcÉÓ cÉåMÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA 

¶ÉÉªÉn +ÉÉ{É <xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä BÉEc ®cä cé* +ÉMÉ® <ºÉ ABÉD] BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä näJÉåMÉä iÉÉä <xÉ °ôãºÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® £ÉÉÒ <ºÉ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè* +ÉÉ{É <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE BÉEÉ®hÉÉå BÉEä iÉciÉ {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, AäºÉÉ àÉiÉ 

àÉÉÉÊxÉA* VÉ¤É £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç ABÉD] ¤ÉxÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEä ºÉÉ®ä {ÉFÉÉå BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ´Éä ÉËSÉiÉÉAÆ <ºÉàÉå BÉEÉÒ 

MÉªÉÉÒ cé* <ºÉÉÊãÉA àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn càÉxÉä ABÉD] BÉEÉä iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä {ÉfÃÉ cÉäiÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É càÉÉ®ä àÉxÉ àÉå 

nÖ®ÉOÉc cÉäiÉÉ cè iÉÉä càÉå ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉcÖiÉ MÉãÉiÉ BÉEÉàÉ cÉä ®cÉ cè*  

 àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ABÉE +ÉÉä® ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ~´ÉÉÓ {ÉÉºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉÉ®ÉÒ ABÉE ¤ÉcxÉ xÉä ªÉcÉÆ BÉEcÉ* +ÉÉ{É 

ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE àÉé àÉVÉnÚ®Éå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +ÉÉ{É £ÉÉÒ àÉVÉnÚ®Éå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* VÉ¤É BÉE£ÉÉÒ 

<ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉiÉÉÒ cé iÉÉä =xÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® iÉBÉExÉÉÒBÉE BÉEÉä VÉÉä½ BÉE® =xÉBÉEÉä 

loksabha
d by N2 
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ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ näxÉÉ, ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ cè +ÉÉè® <ºÉ {É® ¤ÉcºÉ <ºÉÉÒ +ÉÉvÉÉ® {É® cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* VÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊnããÉÉÒ BÉEä SÉÖxÉÉ´É 

BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ SÉÖxÉÉ´É iÉÉä BÉEä´ÉãÉ ÉÊnããÉÉÒ àÉå cÉä ®cä cé, ¤ÉÉBÉEÉÒ FÉäjÉÉå àÉå VÉèºÉä ÉÊBÉE {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ ªÉÉ àÉvªÉ 

|Énä¶É ªÉÉ =kÉ® |Énä¶É cè, VÉcÉÆ BÉE<Ç àÉcÉxÉMÉ® cé, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉÆBÉE®ÉÒ-ºÉÆBÉE®ÉÒ MÉÉÊãÉªÉÉÆ cé, ÉÊVÉxÉàÉå ¤É½ÉÒ MÉÉÉÊ½ªÉÉÆ xÉcÉÓ VÉÉ 

ºÉBÉEiÉÉÒ cé, ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊãÉA <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ´É®nÉxÉ cÉäMÉÉ* <Ç-BÉEÉ]Ç BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ cÉÒ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé* VÉ¤É +ÉÉ{É A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç 

BÉEä ABÉE ºÉÉè ÉÊBÉEãÉÉäOÉÉàÉ BÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä MÉãÉiÉ àÉÉxÉÉ cè iÉÉä àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ºÉÉàÉÉxÉ fÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå BªÉÉ´ÉcÉÉÊ®BÉE iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ÉẾ ÉSÉÉ® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* AäºÉä +ÉÉè® £ÉÉÒ FÉäjÉ cÉåMÉä VÉcÉÆ +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉÉÒ 

cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE ABÉE +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉ ´ÉVÉxÉ fÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ <iÉxÉÉÒ 

<ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè  ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé ÉÊxÉÉÊiÉxÉ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* VÉ¤É ´Éä {ÉÉ]ÉÔ BÉEä 

+ÉvªÉFÉ lÉä, iÉ¤É =xcÉåxÉä <ºÉBÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn =xcÉåxÉä <ºÉBÉEÉä BÉEÉxÉÚxÉÉÒ iÉÉè® {É® |ÉºiÉÖiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé nä¶É BÉEä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä =xÉBÉEÉ +ÉÉÊ£ÉxÉÆnxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉé £ÉÉÒ =ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEÉ |ÉiªÉFÉn¶ÉÉÔ lÉÉ* 

 +ÉÆiÉ àÉå àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ <iÉxÉÉ BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ABÉD] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä ÉÊ´É´ÉÉÉÊniÉ ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ cé, BÉEä´ÉãÉ 

®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE BÉEÉ®hÉÉå ºÉä cÉÒ <ºÉBÉEÉ ÉẾ É®ÉävÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ¤ÉÉÎãBÉE ABÉEàÉiÉ cÉäBÉE® càÉå ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +É£ÉÉÒ 

¤ÉcÖiÉ ºÉä iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ <ºÉàÉå cÉåMÉä +ÉÉè® =xÉ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉÉå àÉå £ÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉä ABÉEVÉÖ] cÉäBÉE® ®ÉªÉ 

näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉé ÉÊ{ÉE® ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näiÉä cÖA ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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gÉÉÒ ®ÉVÉä¶É ®ÆVÉxÉ (àÉvÉä{ÉÖ®É) : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉäBÉE® +ÉÉA cé* 

+ÉSUä <ÆºÉÉxÉ cé iÉÉä +ÉSUÉ cÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉAÆMÉä, ¤Éä¤ÉÉBÉE cé*  

  ¤ÉcÖiÉ ¶ÉÉä® ºÉÖxÉiÉä lÉä {ÉcãÉÚ àÉå ÉÊnãÉ BÉEÉ, VÉ¤É SÉÉÒ®É iÉÉä BÉEiÉ®É-A-JÉÚÄ xÉ ÉÊxÉBÉEãÉÉ* 

  àÉcÉänªÉ, càÉ <ºÉBÉEÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE®hÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé* càÉÉ®É nä¶É VÉÉ{ÉÉxÉ, +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ, BÉExÉÉbÉ +ÉÉè® 

+ÉxªÉ nä¶ÉÉå ºÉä iÉÖãÉxÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ºÉä {É®ä¶ÉÉxÉ cè* càÉ +É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE, +ÉÉÉÌlÉBÉE +ÉÉè® £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE 

oÉÎ−]BÉEÉähÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå xÉcÉÓ ®JÉiÉä cé* càÉ +É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå xÉcÉÓ ®JÉiÉä cé*  

15.00 hrs. 

 MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä ªÉÉn BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ABÉE iÉ®{ÉE MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® ºÉÉÒÉËãÉMÉ +ÉÉè® 

nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE {ÉÚÆVÉÉÒ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä +É]Ú] ºÉÆ{ÉÉÊkÉ ®JÉxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® <ºÉàÉå cÉäMÉÉ* ´ÉcÉÆ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉ, ´ÉcÉÆ 

§É−]ÉSÉÉ® ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉè® àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ {É®SÉäÉËVÉMÉ {ÉÉì´É® ÉÊVÉºÉ nä¶É àÉå 

+ÉÉÊvÉBÉE cÉäMÉÉÒ, ´Éc BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ xÉèÉÊiÉBÉEiÉÉ, <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ BÉEÉä ~MÉxÉä BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ ®JÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉÉn cÉäMÉÉ, ®ÉàÉãÉÉÒãÉÉ àÉènÉxÉ àÉå 14 VÉÚxÉ BÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* VÉ¤É +ÉÉ{É OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå lÉä, iÉ¤É £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉAÆ +ÉSUÉÒ lÉÉÓ +ÉÉè® +É¤É £ÉÉÒ +ÉSUÉÒ cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ {É® SÉÉä] xÉcÉÓ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ SÉÖxÉÉ´É BÉEä ºÉàÉªÉ cÉÒ BÉDªÉÉå? 6 àÉcÉÒxÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ, +ÉÉVÉ £ÉÉÒ cÉä ®cÉ cè, ºÉcÉÒ 

cè* MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ, <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä cè* ~ÉÒBÉE cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ =¤Éä® BÉEä 400 bÅÉ<Ç´É® £ÉÉÒ iÉÉä 

MÉ®ÉÒ¤É cé*  

 ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE PÉ]xÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉÉÊn AäºÉÉ cÉä VÉÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä ABÉE ´ÉÉ®nÉiÉ BÉE® 

nÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ =¤Éä® BÉEä bÅÉ<Ç´É® £ÉÉÒ +ÉàÉÉÒ® xÉcÉÓ cé* <ºÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ àÉå {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ ºÉä +ÉÉBÉE® +É{ÉxÉÉÒ VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ SÉãÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 

VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä ~äãÉÉ SÉãÉÉBÉE®, ºÉ¤VÉÉÒ ¤ÉäSÉBÉE®, ÉÊVÉxÉBÉEÉä càÉä¶ÉÉ ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ´Éä BÉEÉä<Ç 

+ÉàÉÉÒ® ãÉÉäMÉ xÉcÉÓ cé* BÉDªÉÉ xÉ¶ÉÉ +ÉÉè® ¶É®É¤É {ÉÉÒBÉE® ´ÉÉcxÉ SÉãÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉWÉÉnÉÒ bÅÉ<Ç´É® BÉEÉä nÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè? 

ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉ½BÉE nÖPÉÇ]xÉÉAÆ VÉÉä cÉäiÉÉÒ cé, =ºÉBÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É BÉEÉ®hÉ ªÉc cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE bÅÉ<Ç´É® xÉ¶Éä àÉå vÉÖiÉ 

cÉäBÉE® MÉÉ½ÉÒ SÉãÉÉiÉä cé* BÉDªÉÉ +ÉÉ{É xÉ¶Éä {É® {ÉÉ¤ÉÆnÉÒ xÉcÉÓ ãÉMÉÉAÆMÉä? ÉÊºÉ{ÉEÇ ºÉ½BÉE BÉEÉ nÉä−É xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ* 

<Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉä ãÉÉ<ºÉåºÉ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ àÉå ÉËºÉMÉãÉ-ÉË´ÉbÉä 

ÉÎBÉDãÉ+É®åºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É SÉÉãÉBÉE nãÉÉãÉÉå BÉEä SÉÆMÉÖãÉ àÉå xÉ {ÉEÆºÉä* nÚºÉ®ä, ªÉÉÊn <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉä 

{É®ÉÊàÉ] £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä  ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ªÉc {É®ÉÊàÉ] +ÉºÉãÉ SÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉä cÉÒ 

ÉÊàÉãÉä* ªÉc {É®ÉÊàÉ] cºiÉÉxiÉÉÊ®iÉ xÉ cÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE AäºÉÉ näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE SÉÉãÉBÉE +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉÉè® xÉÉèBÉE®ÉÒ ªÉÉ vÉÆvÉÉ 

BÉE® ®cÉ cÉäiÉÉ cè, |ÉÉªÉ: +É{ÉxÉä xÉÉàÉ ºÉä {É®ÉÊàÉ] ¤ÉxÉ´ÉÉ ãÉäiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉ {É®ÉÊàÉ] BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤É SÉÉãÉBÉE BÉEÉä ªÉÉ 
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ÉÊBÉEºÉÉÒ VÉ°ô®iÉàÉÆn SÉÉãÉBÉE BÉEÉä ¤ÉäSÉ näiÉÉ cè* <ºÉ àÉÖqä BÉEÉä càÉå VÉ°ô® vªÉÉxÉ àÉå ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉÉÊãÉBÉE cÉäMÉÉ, ªÉc iÉÉä ºÉÖxÉiÉä ºÉÖxÉiÉä càÉ £ÉÉÒ lÉBÉE MÉªÉä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ºÉ®ãÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ 

+ÉÉiÉÉÒ cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE AäºÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ SÉÉÒVÉÉå àÉå àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ <Ç-

ÉÊ®BÉD¶ÉÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉE cÉä +ÉÉè® VÉcÉÆ ºÉä <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ cÉäMÉÉÒ, ´ÉcÉÆ {É® ¤É½ÉÒ MÉÉ½ÉÒ ªÉÉ ]èà{ÉÉä xÉ SÉãÉä 

+ÉÉè® ´ÉcÉÆ ºÉä BÉEä´ÉãÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ cÉÒ VÉÉAÆ iÉÉÉÊBÉE <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{É BÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ àÉcºÉÚºÉ BÉE®ä, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ ®cÉÒ cè? càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉn {ÉDãÉÉ<Ç-+ÉÉä´É® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä lÉä* ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ 

BÉEä {ÉÉºÉ SÉÉcä ´Éc ®ÉVÉxÉäiÉÉ cÉä, SÉÉcä {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cÉä, 5-6 MÉÉÉÊ½ªÉÉå ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cé* BÉDªÉÉ AäºÉÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉxÉÚxÉ 

cÉäMÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå MÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ PÉ]äMÉÉÒ iÉÉÉÊBÉE ªÉä VÉÉä nÖvÉÇ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé +ÉÉè® ªÉc VÉÉä ºÉ½BÉEÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cÉäiÉÉÒ 

cè, ´Éc ~ÉÒBÉE cÉä ºÉBÉEä?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 VÉ¤É VÉÉ{ÉÉxÉ +ÉÉè® +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå +ÉÉiÉÉÒ cé iÉÉä 500-1000 ÉÊBÉE.àÉÉÒ. BÉEÉÒ nÚ®ÉÒ àÉå VÉÉä ´ÉÉìã´ÉÉä +ÉÉè® ¤É½ÉÒ 

¤ÉºÉå SÉãÉiÉÉÒ cè, BÉDªÉÉ =ºÉàÉå +ÉÉ{É ]ÉìªÉãÉä]ÂºÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®åMÉä? BÉDªÉÉ =ºÉàÉå SÉÉªÉ, xÉÉ¶iÉä +ÉÉè® JÉÉxÉä BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäMÉÉÒ, iÉÉÉÊBÉE ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉàÉå ºÉÖ®FÉÉ {É® cè +ÉÉè® <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ {É® £ÉÉÒ cè*  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, VÉcÉÆ iÉBÉE §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÉä]®, BcÉÒBÉEãÉ ÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉä 

+ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉcÖiÉ BÉE~Éä® +ÉÉè® àÉVÉ¤ÉÚiÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÒ cé* +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ®Éäb {É® ¤ÉºÉÉå +ÉÉè® ]èà{ÉÉå àÉå  ÉÊVÉºÉ 

iÉ®c ºÉä ºBÉÚEãÉ BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ãÉÉnBÉE® ãÉÉiÉä +ÉÉè® ãÉä VÉÉiÉä cé, ªÉcÉÒ ABÉDºÉÉÒbéx]ÂºÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ cé* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE 

ªÉÉÊn +ÉÉ{É BªÉÉ{ÉBÉE °ô{É ºÉä BÉÖEU BÉE®iÉä cé iÉÉä <ºÉàÉå BÉEàÉÉÒ +ÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* +ÉÉ{É ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ABÉE ºÉ¶ÉBÉDiÉ 

BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉªÉå* +ÉÉ{É AäºÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉªÉå iÉÉÉÊBÉE BcÉÒBÉEãÉ, àÉÉä]® ÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç =ããÉÆPÉxÉ xÉ BÉE®å* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä oÉÎ−]BÉEÉähÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉBÉE® <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEä SÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉä VÉÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ 

|ÉnÉxÉ BÉEÉÒ cè, ´Éc ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ABÉE ºÉ®ÉcxÉÉÒªÉ BÉEnàÉ cè*  

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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gÉÉÒ xÉÉxÉÉ {É]ÉäãÉä (£ÉÆbÉ®É-MÉÉåÉÊnªÉÉ) : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ |ÉºiÉÖiÉ ºÉ½BÉE {ÉÉÊ®´ÉcxÉ ´É ºÉÖ®FÉÉ 

+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2014 ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ àÉé ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉÊ£ÉxÉÆnxÉ BÉE°ôÆMÉÉ 

ÉÊBÉE VÉÉä 1988 BÉEÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ cè, =ºÉä ®q BÉE®BÉEä 2014 BÉEÉ VÉÉä xÉªÉÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE càÉ ãÉÉ ®cä cé ªÉÉ ºÉnxÉ àÉå VÉÉä 

BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ ®cä cé, ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä {ÉÖ®ÉxÉä BÉEÉxÉÚxÉ àÉå VÉÉä ãÉÉÒBÉEäVÉ ªÉÉ bÅÉ¤ÉèBÉE lÉä, <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ´Éä 

ÉÎBÉDãÉªÉ® cÉäxÉä ´ÉÉãÉä cé* {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ºÉ½BÉE nÖPÉÇ]xÉÉ+ÉÉäÆ àÉå 1 ãÉÉJÉ 42 cVÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ c® ºÉÉãÉ àÉßiªÉÖ cÉäiÉÉÒ cè* 

càÉxÉä näJÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É càÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä BÉExÉÉbÉ, ÉËºÉMÉÉ{ÉÖ® ªÉÉ VÉÉ{ÉÉxÉ VÉèºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ¶ÉÉÒãÉ nä¶ÉÉå BÉEÉ 

VÉÉä BÉEÉxÉÚxÉ cè, =ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä +ÉÉvÉÉ® ¤ÉxÉÉBÉE® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ãÉÉªÉä cé* àÉé ªÉcÉÒ BÉEcxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEÉxÉÚxÉ iÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉä´É®ãÉÉäÉËbMÉ àÉå VÉÉä {ÉEÉ<xÉ BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ cè, àÉé =ºÉàÉå ABÉE ºÉÖvÉÉ® ãÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉä´É®ãÉÉäÉËbMÉ ºÉä ®ÉºiÉÉå BÉEÉ JÉ®É¤É cÉäxÉÉ, 

+ÉÉä´É®ãÉÉäÉËbMÉ ºÉä ABÉDºÉÉÒbèx]ÂºÉ cÉäxÉÉ +ÉÉè® +ÉÉä´É®ãÉÉäÉËbMÉ ºÉä |ÉnÚ−ÉhÉ +ÉÉÉÊn cÉäiÉÉ cè, ªÉÉÊn càÉå <xÉ ºÉ¤É SÉÉÒVÉÉå ºÉä 

¤ÉSÉxÉÉ cè iÉÉä nÉä cVÉÉ® ªÉÉ {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä BÉEÉ {ÉEÉ<xÉ BÉE®xÉä ºÉä BÉEÉä<Ç ®ÉºiÉÉ xÉcÉÓ ÉÊxÉBÉEãÉäMÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉºÉä 

+ÉÉMÉä ¤ÉfÃBÉE® ABÉE ºÉÖZÉÉ´É näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AäºÉÉÒ MÉÉ½ÉÒ BÉEÉ {É®ÉÊàÉ] cÉÒ ®q BÉE® näxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ âó{É ºÉä 

+ÉÉä´É®ãÉÉäÉËbMÉ ºÉä VÉÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉºÉä càÉ ¤ÉSÉåMÉä* càÉ ãÉÉäMÉ VÉÉä MÉÉÉÊ½ªÉÉÆ ãÉäiÉä cé, =xÉàÉå càÉå ABÉE SÉÉÒVÉ 

BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ ÉÊBÉE xÉ<Ç MÉÉ½ÉÒ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉÉ½ÉÒ BÉEä xÉªÉä ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ BÉEÉÒ A{ãÉÉÒBÉEä¶ÉxÉ näxÉä BÉEä ºÉÉlÉ 

{ÉÉÉÍBÉEMÉ º{ÉäºÉ BÉEÉ {ÉÖ] näxÉÉ cÉäMÉÉ* +ÉÉVÉ ªÉÉÊn càÉ ¤É½ä ¶Éc®Éå àÉå näJÉiÉä cé iÉÉä {ÉÚ®ä ®ÉäbÂºÉ {É® MÉÉÉÊ½ªÉÉÆ ãÉMÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ 

cé, ÉÊVÉxÉºÉä +ÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÉäiÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA {ÉÉÉÍBÉEMÉ º{ÉäºÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ àÉå ãÉÉxÉä 

BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ àÉå càÉå ABÉE |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉè® ãÉÉxÉÉ {É½äMÉÉ, +ÉÉVÉ bÅÉ<´É® +ÉÉè® cèã{É® BÉEä ¶ÉÉä−ÉhÉ BÉEä 

¤ÉcÖiÉ |ÉàÉÉhÉ ÉÊàÉãÉiÉä cé* MÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEä VÉÉä àÉÉÉÊãÉBÉE cÉäiÉä cé, ´Éä xÉ iÉÉä bÅÉ<´É®Éå BÉEÉä {ÉÉÒ{ÉÉÒA{ÉE BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®iÉä cé 

+ÉÉè® xÉ =xÉBÉEÉÒ {ÉMÉÉ® BÉEÉÒ =ÉÊSÉiÉ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäiÉÉÒ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ àÉå bÅÉ<´É® +ÉÉè® cèã{É® 

BÉEÉä càÉxÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É nÉÒ iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ABÉDºÉÉÒbäx]ÂºÉ àÉå BÉEàÉÉÒ +ÉÉªÉäMÉÉÒ* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé <ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ABÉE +ÉSUÉ BÉEÉxÉÚxÉ àÉÆjÉÉÒ 

àÉcÉänªÉ ªÉcÉÄ ãÉÉ ®cä cé* <ºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉÉ®ä nä¶É àÉå ºÉ½BÉE {ÉÉÊ®´ÉcxÉ +ÉÉè® ºÉÖ®FÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ABÉE +ÉSUÉ 

àÉWÉ¤ÉÚiÉ BÉEÉxÉÚxÉ nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉAMÉÉ* àÉé <ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ +ÉÉè® +É{ÉxÉä nÉä ¶É¤n {ÉÚ®ä BÉE®iÉÉ cÚÄ*  

           

BKS
cd. by q2) 
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gÉÉÒ nÖ−ªÉÆiÉ SÉÉè]ÉãÉÉ (ÉÊcºÉÉ®) : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉä cÖA +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä 

àÉÖZÉä àÉÉä]® BcÉÒBÉEãºÉ +ÉàÉébàÉé] ÉÊ¤ÉãÉ 2014 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ* 

 VÉcÉÄ àÉÉä]® BcÉÒBÉEãºÉ +ÉàÉébàÉé] ÉÊ¤ÉãÉ àÉå càÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, ªÉc ¤É½ÉÒ +ÉcàÉ SÉÉÒWÉ BÉEàÉä®ä 

´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉVÉ MÉÉ½ÉÒ xÉcÉÓ JÉ®ÉÒn ºÉBÉEiÉÉ, +ÉÉì]Éä xÉcÉÓ JÉ®ÉÒn ºÉBÉEiÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

´Éc ãÉÉJÉÉå âó{ÉªÉä àÉå +ÉÉiÉÉÒ cé, ´Éc 50-60 cWÉÉ® âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ABÉE ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ãÉäBÉE® +É{ÉxÉÉ {Éä] {ÉÉãÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ 

BÉE®iÉÉ cè* VÉcÉÄ càÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, càÉ ABÉE iÉ®{ÉE ºÉä OÉÉÒxÉ®ÉÒ +ÉÉè® {ÉÉìãªÉÚ¶ÉxÉ àÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ 

BÉE®iÉä cé* +ÉÉnàÉÉÒ uÉ®É VÉÉä ¤ÉÉäZÉÉ JÉÉÓSÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, =ºÉ |ÉlÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ JÉiàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ VÉÉä |ÉªÉÉºÉ BÉE® 

®cä cé ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉEÉä ãÉÉxÉä BÉEÉ, <ºÉBÉEÉ càÉ º´ÉÉMÉiÉ £ÉÉÒ BÉE®iÉä cé* àÉMÉ® nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® ¤ÉÉiÉ BÉE®å iÉÉä càÉxÉä ÉÊnããÉÉÒ 

ºÉä ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉÒ, =xÉBÉEÉä ºÉÉÒÉÊàÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊnããÉÉÒ BÉEä SÉÉÆnxÉÉÒ SÉÉèBÉE ªÉÉ VÉÉä UÉä]ä-UÉä]ä ]ÖBÉE½ä lÉä, =xÉàÉå 

VÉÉBÉE® +ÉÉ{É ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉ<A, {ÉÚ®ÉÒ ÉÊnããÉÉÒ àÉå ÉÊ®BÉD¶ÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉÒ* ´Éc <ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉÒ 

]ÅèÉÊ{ÉEBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ <iÉxÉÉÒ ÉÊ¤ÉMÉ½ SÉÖBÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉÒ* +ÉÉVÉ càÉ ¤ÉÉiÉ BÉE®å iÉÉä nÉä¤ÉÉ®É càÉxÉä 

ãÉÉ<ºÉéºÉäWÉ näxÉä cé, nÉä¤ÉÉ®É ]ÅèÉÊ{ÉEBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ càÉÉ®ä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ¤ÉfÃ VÉÉAMÉÉÒ* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ 

ÉÊBÉE <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ AÉÊ®ªÉÉ àÉå ´Éä |ÉÉÊiÉ¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä ªÉÉ {ÉÚ®ÉÒ ÉÊnããÉÉÒ +ÉÉè® {ÉÚ®ä nä¶É àÉå =xÉBÉEÉä 

SÉãÉxÉä BÉEÉÒ {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä?  

 nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® ÉÊVÉºÉ iÉ®c àÉÖZÉºÉä {ÉÚ´ÉÇ ´ÉBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä ¤ÉÉ®ÉÒ-¤ÉÉ®ÉÒ ABÉE =ããÉäJÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ãÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE UBER BÉEÉ ABÉE <ÆºÉÉÒbé] càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä BÉÖEU ÉÊnxÉ {ÉcãÉä +ÉÉªÉÉ* càÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉä nºÉ ÉÊnxÉ 

BÉEÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEä ¤ÉÉn ABÉE ãÉÉ<ºÉéºÉ nä nåMÉä +ÉÉè® ´Éc BÉEÉìàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ ãÉÉ<ºÉéºÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc SÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉÉlÉ àÉå 

ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® +É{ÉxÉä ºÉÉlÉ PÉÚàÉ {ÉÉAMÉÉ* àÉMÉ® nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® BÉDªÉÉ =ºÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ {É® càÉ BÉEÉä<Ç ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ {ãÉä] 

ãÉMÉÉxÉä BÉEÉ £ÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä? BÉDªÉÉåÉÊBÉE >ó¤É® VÉèºÉÉÒ BÉEÉä<Ç MÉãÉiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç  ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉÉãÉBÉE uÉ®É BÉE® 

nÉÒ MÉ<Ç iÉÉä BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉå BÉEÉä ®ÉäBÉEBÉE® =xÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ-{É½iÉÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä? 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä £ÉÉÒ VÉ´ÉÉ¤É àÉå º{É−] BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å*  

 àÉcÉänªÉ, ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É BÉEÆºÉxÉÇ VÉÉä <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ àÉå ºÉÉàÉxÉä +ÉÉiÉÉ cè, ´Éc ªÉc cè ÉÊBÉE <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ àÉå SÉÉ® ãÉÉäMÉ, 

ABÉE bÅÉ<´É® +ÉÉè® 40 ÉÊBÉEãÉÉä ´ÉWÉxÉ càÉ ãÉäBÉE® SÉãÉ ºÉBÉEiÉä cé* àÉMÉ® BÉDªÉÉ VÉÉä SÉÉ<xÉÉ ºÉä <Æ{ÉÉä]Ç ÉÊBÉEªÉÉ cÖ+ÉÉ 

ºÉÉàÉÉxÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå +ÉÉ ®cÉ cè, <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉä +ÉºÉèà¤ÉãÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, BÉDªÉÉ =ºÉBÉEä >ó{É® BÉEÉä<Ç 

BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ SÉèBÉE àÉÉä]® BcÉÒBÉEãÉ +ÉàÉébàÉé] ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä iÉciÉ ãÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ càÉ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉä SÉèBÉE BÉE®BÉEä càÉ 

<ºÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉä {ÉÉºÉ BÉE®å +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn =ºÉ bÅÉ<´É® BÉEÉä ãÉÉ<ºÉéºÉ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å* BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ 



18.12.2014 
  

109

ºÉàÉºªÉÉ cè ÉÊBÉE SÉÉÒWÉ <Æ{ÉÉä]Ç BÉE®xÉÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉºÉÉxÉ cè, àÉMÉ® ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ +ÉÉVÉ =ºÉBÉEÉÒ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ àÉäxÉ]äxÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* VÉcÉÄ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, BÉDªÉÉ ´Éc <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉä {É®ÉÊàÉ] 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, ´Éc 100 {É®ºÉå] àÉäb <ÆÉÊbªÉÉ cÉäMÉÉÒ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ SÉèBÉE BÉEä ¤ÉÉn? BÉDªÉÉ ÉÊ{ÉE® nÉä¤ÉÉ®É SÉÉ<xÉÉ ºÉä 

àÉÉãÉnÉÒ´É BÉEä mÉÚ ºÉºiÉä ®ä]ÂºÉ {É® <Æ{ÉÉä]Ç BÉE®BÉEä càÉÉ®ä nä¶É àÉå =xÉBÉEÉä ¤ÉäSÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä? àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

<ºÉ {É® £ÉÉÒ VÉ°ô® <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå +ÉàÉébàÉé] ãÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å*  

 àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE càÉ ABÉE xÉªÉÉ ãÉÉ<ºÉéºÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉä näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä* +ÉÉVÉ 

càÉÉ®ä nä¶É àÉå ABÉE ºàÉÉãÉ BcÉÒBÉEãÉ ãÉÉ<ºÉéºÉ +ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ABÉE cè´ÉÉÒ BcÉÒBÉEãÉ ãÉÉ<ºÉéºÉ +ÉÉiÉÉ cè* ®Éäb +ÉlÉÉÉÊ®]ÉÒ 

+ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ £ÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ iÉÉè® {É® BªÉºiÉ ®ciÉÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉxÉäBÉE ãÉÉäMÉ ãÉÉ<ºÉéºÉ ¤ÉxÉ´ÉÉxÉä +ÉÉiÉä cé* iÉÉÒºÉ®ä iÉ®c BÉEÉ 

ãÉÉ<ºÉéºÉ +ÉMÉ® càÉ <Æ]ÅÉäbáÉÚºÉ BÉE® nåMÉä iÉÉä ®Éäb +ÉlÉÉÉÊ®]ÉÒ BÉEä >ó{É® càÉ +ÉÉè® ¤ÉÉäZÉ bÉãÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä* àÉé 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉcÉÒ ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÄMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ {É® +É£ÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÉäSÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ WÉ°ô®iÉ cè +ÉÉè® 

<ºÉBÉEÉä nÉä¤ÉÉ®É º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä ºÉÉàÉxÉä £ÉäVÉBÉE® àÉWÉ¤ÉÚiÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ nÉä¤ÉÉ®É ãÉÉAÄ ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEàÉä®ä BÉEÉÒ £ÉÉÒ 

{ÉÉÒ~ iÉÉä½xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ càÉ xÉ BÉE®å +ÉÉè® ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ nä¶É BÉEÉä |ÉMÉÉÊiÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® £ÉÉÒ ãÉä VÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å*  

 àÉé nÉä¤ÉÉ®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +É{ÉÉÒãÉ BÉE°ôÄMÉÉ ÉÊBÉE º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä uÉ®É ÉÊ{ÉE® ºÉä àÉWÉ¤ÉÚiÉÉÒ 

ºÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ãÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn*  
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gÉÉÒ |É´Éä¶É ºÉÉÉÊc¤É ÉËºÉc ´ÉàÉÉÇ ({ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ) :  àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä àÉÉä]® BcÉÒBÉEãÉ +ÉàÉåbàÉå] ÉÊ¤ÉãÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä 

BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* àÉé ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

´Éä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå +ÉàÉåbàÉå] ãÉä BÉE® +ÉÉA cé* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä +ÉÉè® {ÉÚ®ä ºÉnxÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä nä¶É BÉEä BÉE®Éä½Éå 

MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä ãÉÉ£É =~É {ÉÉAÆMÉä* +ÉÉVÉ VÉ¤É ªÉc +ÉàÉåbàÉå] ºÉnxÉ ºÉä {ÉÉºÉ cÉäMÉÉ, iÉÉä +ÉÉ{É näJÉåMÉä ÉÊBÉE 

=xÉBÉEÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® JÉÖ¶ÉÉÒ àÉxÉÉAMÉÉ, =xÉBÉEä PÉ® àÉå ÉÊàÉ~É<ªÉÉÆ ¤ÉÉÆ]ÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ* ÉÊnããÉÉÒ àÉå +É¤É iÉBÉE iÉÉÒxÉ {ÉÉÊcªÉÉ ÉÊ®BÉD¶ÉÉ 

SÉãÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ* ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ nÚºÉ®ä +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ®BÉD¶Éä BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä JÉÉÓSÉiÉÉ lÉÉ* ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÊnªÉÉå ºÉä ªÉc BÉEÉàÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ lÉÉ* ABÉE ÉÊ®BÉD¶Éä {É® iÉÉÒxÉ ãÉÉäMÉ VÉÉä BÉE®ÉÒ¤É 200 ÉÊBÉEãÉÉä BÉEä cÉäiÉä lÉä, =xcå ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ JÉÉÓSÉiÉÉ 

lÉÉ* VÉ¤É ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ xÉ<Ç ]äBÉDxÉÉäãÉÉäVÉÉÒ +ÉÉ<Ç +ÉÉè® ºÉºiÉÉÒ cÖ<Ç, {ÉcãÉä VÉÉä àÉÉä]® nÉä ãÉÉJÉ âó{ÉA BÉEÉÒ, iÉÉÒxÉ 

ãÉÉJÉ âó{ÉA BÉEÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ lÉÉÒ, +ÉÉVÉ ´ÉcÉÒ {ÉÚ®É ÉÊ®BÉD¶ÉÉ 50 cVÉÉ®, 60 cVÉÉ® ªÉÉ 80 cVÉÉ® âó{ÉA àÉå iÉèªÉÉ® cÉäxÉä 

ãÉMÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ªÉc ºÉÖZÉÉ´É +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉå xÉ ÉÊ®BÉD¶Éä BÉEÉä ¤ÉnãÉ BÉE® <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEä °ô{É àÉå ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA* 

ÉÊnããÉÉÒ àÉå <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉÒ iÉÉnÉn ¤ÉfÃÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå ABÉE ºÉàÉºªÉÉ ªÉc ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ<Ç ÉÊBÉE VÉÉä ¶ÉÖ°ô àÉå <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ 

+ÉÉA, =xÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ SÉèBÉE xÉcÉÓ lÉÉ* =xÉBÉEÉÒ àÉÉä]® BÉEÉÒ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ SÉèBÉE xÉcÉÓ lÉÉÒ +ÉÉè® ´Éä VªÉÉnÉiÉ® SÉÉ<xÉÉ 

ºÉä +ÉÉ ®cä àÉÉãÉ ºÉä ¤ÉxÉÉA VÉÉ ®cä lÉä* VÉèºÉÉ nÖ−ªÉÆiÉ SÉÉè]ÉãÉÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE Þ àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ Þ BÉEÉ BÉEÉxºÉä{] 

ºÉ®BÉEÉ® ãÉä BÉE® +ÉÉ<Ç cè <ºÉÉÊãÉA càÉ +É{ÉxÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ nå* VÉÉä ãÉÉäMÉ ®Éì àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ ={ÉãÉ¤vÉ 

BÉE®ÉAÆMÉä, VÉÉä <ºÉBÉEÉÒ àÉÉä]® ¤ÉxÉÉAÆMÉä ªÉÉ +ÉxªÉ ºÉÉàÉÉxÉ ¤ÉxÉÉAÆMÉå, =xcå ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE ªÉc ÉÊ®BÉD¶ÉÉ VÉÉä 

+ÉÉVÉ 80 cVÉÉ® ªÉÉ ABÉE ãÉÉJÉ âó{ÉA BÉEÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉìº] càÉ 50 cVÉÉ® âó{ÉA iÉBÉE ãÉä BÉE® +ÉÉAÆ 

iÉÉÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ ÉÊàÉãÉä* 

 àÉcÉänªÉ, <ºÉàÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ cè* àÉéxÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE ÉÊnããÉÉÒ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ BÉEÉä ÉÊ®BÉD¶ÉÉ 

SÉãÉÉiÉä cÖA xÉcÉÓ näJÉÉ cè* àÉMÉ® <ºÉ +ÉàÉåbàÉå] BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä xÉ BÉEä´ÉãÉ +ÉÉnàÉÉÒ, VÉÉä +É{ÉxÉä PÉ® BÉEä ÉÊãÉA BÉEàÉÉ<Ç 

BÉE® ®cÉ cè, ¤ÉÉÎãBÉE ´Éc àÉÉÊcãÉÉ VÉÉä BÉEàÉÉ<Ç BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè, +É{ÉxÉä PÉ® BÉEÉä SÉãÉÉxÉä àÉå +É{ÉxÉÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ näxÉÉ 

SÉÉciÉÉÒ cè, +ÉMÉ® ´Éc ÉÊ´ÉvÉ´ÉÉ cÉä iÉ¤É £ÉÉÒ, +ÉMÉ® ´Éc ÉËºÉMÉãÉ cÉä iÉ¤É £ÉÉÒ ªÉÉ +É{ÉxÉä {ÉÉÊiÉ BÉEÉ ºÉÉlÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè 

iÉ¤É £ÉÉÒ, ´Éc PÉ® BÉEÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ ¤ÉfÃÉxÉä àÉå +É{ÉxÉä {ÉÉÊiÉ BÉEÉ ºÉcªÉÉäMÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè* àÉè <ºÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ 

¤É½É {ÉEÉªÉnÉ ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ* MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ àÉäcxÉiÉ ºÉä, +É{ÉxÉä ºÉààÉÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ +É{ÉxÉÉ VÉÉÒ´ÉxÉ ªÉÉ{ÉxÉ BÉE®ä, 

<ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ãÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉc àÉÆ¶ÉÉ lÉÉÒ* ¤ÉcÖiÉ ºÉä ºÉnºªÉÉå xÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® BÉEãÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉnxÉ àÉå 

®JÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊnããÉÉÒ àÉå SÉÖxÉÉ´É +ÉÉ ®cä cé <ºÉÉÊãÉA càÉ ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉä BÉE® +ÉÉ ®cä cé* àÉé ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå 

BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ BÉEä´ÉãÉ ÉÊnããÉÉÒ àÉå cÉÒ xÉcÉÓ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ 

nä¶É BÉEä BÉE®Éä½Éå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä, SÉÉcä =kÉ® |Énä¶É àÉå ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉxÉä ´ÉÉãÉä cÉå, SÉÉcä ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä cÉå, SÉÉcä cÉÊ®ªÉÉhÉÉ 
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BÉEä cÉå ªÉÉ nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉxÉä ´ÉÉãÉä cÉå, ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ ºÉä {ÉEÉªÉnÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ªÉc 

àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ ºÉÉäSÉ cè +ÉÉè® {ÉÚ®ä ºÉnxÉ BÉEÉ <ºÉàÉå ºÉàÉlÉÇxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä BÉE®Éä½Éå MÉ®ÉÒ¤É 

ãÉÉäMÉ, VÉÉä càÉÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉ¶ÉÉ BÉEÉÒ xÉWÉ® ºÉä näJÉ ®cä cé, càÉ =xÉBÉEä +ÉÆn® +É{ÉxÉä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉEÉä +ÉÉè® àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ 

|ÉnÉxÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* ªÉc ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É +ÉxÉ+ÉÉMÉæxÉÉ<Vb ºÉèBÉD]® cè* nä¶É àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 44 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ 

+ÉxÉ+ÉÉMÉæxÉÉ<Vb ºÉèBÉD]® àÉå BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉÉ xÉcÉÓ lÉÉ* +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ® 

´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉÉä¶ÉãÉ ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ ºBÉEÉÒàÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® +ÉÉ<Ç lÉÉÒ* =ºÉÉÒ ºBÉEÉÒàÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉÉäSÉ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE BÉEèºÉä càÉ +ÉxÉ+ÉÉäMÉæxÉÉ<Vb ºÉèBÉD]® BÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ {ÉcÖÆSÉÉAÆ* <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉä +ÉMÉ® BÉEÉxÉÚxÉÉÒ °ô{É nä 

{ÉÉAÆMÉä, iÉÉä <ºÉàÉå VÉÉä ºÉ´ÉÉ®ÉÒ ¤Éè~iÉÉÒ cè, £ÉMÉ´ÉÉxÉ xÉ BÉE®ä BÉEÉä<Ç nÖPÉÇ]xÉÉ cÉä, iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ lÉbÇ {ÉÉ]ÉÔ <Æ¶ªÉÉä®åºÉ cÉä 

ºÉBÉEiÉÉÒ cè* VÉÉä SÉÉãÉBÉE cÉäMÉÉ, VÉÉä ÉÊ®BÉD¶ÉÉ cÉäMÉÉÒ, =ºÉBÉEÉä càÉ ´ÉèvÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® ´Éc {ÉÚ®ä ]ÅÉÉÊ{ÉEBÉE xÉÉìàºÉÇ BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ 

BÉE®äMÉÉ, ÉÊVÉºÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ´ÉÉãÉä ÉÊnããÉÉÒ àÉå xÉcÉÓ BÉE®iÉä lÉä* àÉé ºÉÉäSÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä MÉ®ÉÒ¤É 

+ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ BÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉÉäSÉ cè* +É£ÉÉÒ VÉèºÉä nÖ−ªÉÆiÉ VÉÉÒ xÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ ÉÊBÉE 

ªÉc BÉEcÉÆ SÉãÉäMÉÉÒ? VÉ¤É <ºÉBÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ º{ÉÉÒb 25 ÉÊBÉEàÉÉÒ/PÉÆ]É BÉEÉÒ ®cäMÉÉÒ +ÉÉè® <ºÉàÉå nÉä BÉEä´ÉÉÒA BÉEÉÒ àÉÉä]® 

cÉäMÉÉÒ iÉÉä ªÉc cÉ<Ç-´Éä {É® iÉÉä SÉãÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉÒ* ªÉc iÉÉä BÉEÉìãÉÉäxÉÉÒ BÉEä +ÉÆn®, VÉ¤É ABÉE-nÉä-iÉÉÒxÉ ãÉÉäMÉ ABÉE VÉMÉc 

ºÉä nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc lÉÉä½ÉÒ-ºÉÉÒ ÉÊbº]éºÉ {É® VÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, ªÉc =xÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉEÉªÉnä BÉEÉÒ SÉÉÒWÉ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

ÉÊnããÉÉÒ àÉå ÉÊnããÉÉÒ àÉä]ÅÉä ÉÊVÉiÉxÉÉÒ VÉ°ô®ÉÒ cè, £ÉãÉä cÉÒ ´Éc ¤É½ä ÉÊbº]éºÉ BÉEÉä BÉE´É® BÉE®iÉÉÒ cè, =iÉxÉÉ cÉÒ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ 

VÉ°ô®ÉÒ cè* MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉä ãÉÉxÉÉ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ VÉ°ô®ÉÒ lÉÉ* MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉiÉÉ 

lÉÉ, =ºÉBÉEä {ÉEä{ÉE½ä JÉ®É¤É cÉäiÉä lÉä, =ºÉä ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ ãÉMÉiÉÉÒ lÉÉÓ* VÉèºÉÉ àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉxÉ-+ÉÉì®MÉäxÉÉ<Vb ºÉäBÉD]® àÉå 

BÉEÉä<Ç <Ç.AºÉ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉÒ ºBÉEÉÒàÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ, =xcå càÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ näiÉä lÉä* {ÉcãÉä ´Éc U& PÉÆ]É 

àÉWÉnÚ®ÉÒ BÉE®iÉÉ lÉÉ, +É¤É <ºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ´Éc nºÉ PÉÆ]ä àÉWÉnÚ®ÉÒ BÉE®äMÉÉ* +ÉMÉ® ´Éc ÉÊnxÉ àÉå 200 âó{ÉªÉä BÉEàÉÉiÉÉ 

lÉÉ iÉÉä <ºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ +É¤É {ÉÉÆSÉ ºÉÉè âó{ÉªÉä BÉEàÉÉAMÉÉ* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉc 

¤ÉcÖiÉ ¤É½É ={ÉcÉ® càÉÉ®ä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ªÉcÉÆ {É® ãÉäBÉE® +ÉÉªÉÉÒ cè*  

 <ºÉàÉå ABÉE +ÉÉè® ÉÊxÉªÉàÉ lÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉìàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉcãÉä +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ ABÉE ºÉÉãÉ BÉEÉ 

ºÉÉvÉÉ®hÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉàÉå càÉ ¤ÉnãÉÉ´É ãÉäBÉE® +ÉÉA cé* MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEä PÉ® àÉå SÉÚãcÉ xÉcÉÓ 

VÉãÉ ®cÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉSSÉä £ÉÚJÉä àÉ® ®cä cé, +ÉMÉ® =ºÉä BÉEàÉÉ<Ç BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÉvÉxÉ BÉE®xÉÉ cè iÉÉä ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä ´Éc 

ÉÊ®BÉD¶ÉÉ JÉ®ÉÒniÉÉ lÉÉ* +ÉÉVÉ {ÉcãÉä càÉ =ºÉä ABÉE ºÉÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉvÉÉ®hÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ nå, =ºÉä <ºÉBÉEÉÒ iÉèªÉÉ®ÉÒ BÉE®ÉAÆ, 

ÉÊ{ÉE® ABÉE ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn =ºÉä BÉEÉìàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ nå +ÉÉè® iÉ¤É ´Éc <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉA* ªÉc ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É 

={ÉcÉ® càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä =ºÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉä iÉÖ®ÆiÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ +ÉÉè® +ÉMÉ® ´Éc 

+ÉÉVÉ BÉEÉä<Ç <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ JÉ®ÉÒniÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ BÉE®´ÉÉiÉÉ cè iÉÉä BÉEãÉ ºÉä ´Éc =ºÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉä SÉãÉÉ 

ind
d. 
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ºÉBÉEäMÉÉ, +É{ÉxÉÉÒ ®ÉäWÉÉÒ-®Éä]ÉÒ BÉEÉä SÉÉãÉÚ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ* VÉÉä càÉÉ®É ®ÉÊVÉº]bÇ AºÉÉäÉÊºÉA¶ÉxÉ cè, ´Éc =ºÉä nºÉ ÉÊnxÉÉå BÉEÉÒ 

]ÅäÉËxÉMÉ näMÉÉ +ÉÉè® nºÉ ÉÊnxÉÉå BÉEÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEä ¤ÉÉn ´Éc +É{ÉxÉÉ ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ* ªÉc <ºÉàÉå ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É 

{ÉEÉªÉnÉ cè* 

 <ºÉàÉå ABÉE +ÉÉè® ¤ÉÉiÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉä BÉEÉìàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, =ºÉä +ÉÉ~´ÉÉÓ {ÉÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

càÉÉ®ä nä¶É àÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ VÉÉä ºiÉ® +ÉÉVÉ iÉBÉE ®cÉ cè, =ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä +ÉÉ~´ÉÉÓ {ÉÉºÉ xÉcÉÓ 

cÉäiÉä cé ªÉÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉ ºBÉÚEãÉ VÉÉ xÉcÉÓ {ÉÉiÉä cé, iÉÉä VÉÉä +ÉÉnàÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤É PÉ® àÉå {ÉènÉ cÖ+ÉÉ, ªÉc =ºÉBÉEÉ nÉä−É xÉcÉÓ 

cè* +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉEÉÒ VÉÉä ºÉ®BÉEÉ®å ®cÉÓ, ´Éä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ xÉcÉÓ nä {ÉÉA cé* <ºÉÉÊãÉA càÉ =xcå +É¤É ]ÅäÉËxÉMÉ 

nåMÉä* +ÉMÉ® ´Éc {ÉfÃÉ-ÉÊãÉJÉÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ =ºÉä nºÉ ÉÊnxÉÉå BÉEÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ näxÉä BÉEä ¤ÉÉn <ºÉBÉEÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* 

ªÉc <ºÉàÉå ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ {ÉEÉªÉnä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*  

 ºÉÉä¶ÉãÉ VÉÉÎº]ºÉ A´ÉÆ àÉÉ<xÉÉìÉÊ®]ÉÒ +É{ÉEäªÉºÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ ÉÊxÉÉÊiÉxÉ MÉbBÉE®ÉÒ VÉÉÒ xÉä 

¤Éè~BÉE BÉEÉÒ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ´ÉÉÊ´ÉvÉ ºÉÆºlÉÉAÆ cé, VÉèºÉä AºÉ.ºÉÉÒ. AºÉ.]ÉÒ. {ÉEÉ<xÉéºÉ BÉEÉì®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ cè, =ºÉàÉå àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <xcå 3± {É® ãÉÉäxÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉAÆ* +ÉMÉ® MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä 3± {É® ãÉÉäxÉ ={ÉãÉ¤vÉ cÉäiÉÉ cè 

+ÉÉè® ´Éc ÉÊ®BÉD¶ÉÉ JÉ®ÉÒniÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉºÉä BÉE®Éä½Éå ãÉÉäMÉÉå BÉEä PÉ®Éå àÉå SÉÚãcÉ VÉãÉiÉÉ cè iÉÉä <ºÉºÉä ¤É½É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ 

BÉEÉä<Ç ={ÉcÉ® xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ*  

 MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ BÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA, ºÉààÉÉxÉ BÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

BÉEÉä ABÉE ¤ÉÉ® {ÉÖxÉ& vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉ ®ÆVÉxÉ (ºÉÖ{ÉÉèãÉ) : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä nÉä-iÉÉÒxÉ {´ÉÉªÉÆ]ÂºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

{ÉÚUxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ* +É£ÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ÉËSÉiÉÉ cÉä ®cÉÒ cè* BÉDªÉÉ +ÉÉ{É bÅÉ<´ÉºÉÇ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉ ®cä cé ªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ 

<Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEä àÉèxªÉÚ{ÉEèBÉDSÉÉË®MÉ {É® VªÉÉnÉ BÉEÆºÉå]Åä¶ÉxÉ cè? <ºÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè ªÉÉ 

xÉcÉÓ? <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ +ÉÉè® xÉÉìàÉÇãÉ ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEä ®ä] àÉå BÉDªÉÉ {ÉECÉEÇ cè? VÉÉä xÉÉìàÉÇãÉ ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉ ®cä cé, BÉDªÉÉ ´Éä <ºÉàÉå 

<Æ]ä®äº]äb cé ÉÊBÉE ´Éä £ÉÉÒ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé? 

 +É£ÉÉÒ àÉÉÒxÉÉFÉÉÒ ãÉäJÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® +ÉxÉÖÉÊ|ÉªÉÉ VÉÉÒ xÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÓ* VÉÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA, ´Éc °ôÉËãÉMÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ ¤ÉÉäãÉ ®cÉÓ lÉÉÓ* =xcÉåxÉä ¤ÉÉÒAàÉb¤ãªÉÚ BÉEÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ ÉÊBÉE BÉEÉ® 

ºÉä £ÉÉÒ ABÉDºÉÉÒbèx]ÂºÉ cÉäiÉä cé, ¤ÉºÉ ºÉä £ÉÉÒ ABÉDºÉÉÒbèx]ÂºÉ cÉäiÉä cé*  ªÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ãÉMWÉ®ÉÒ BÉEÉ®å cé, ªÉä BÉEÉ®å =xÉBÉEä 

{ÉÉºÉ cé, iÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉÒAàÉb¤ãªÉÚ BÉEÉ xÉÉàÉ =xÉBÉEÉä ªÉÉn +ÉÉªÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ABÉE |É¶xÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ´Éä ¤ÉÉÒAàÉb¤ãªÉÚ UÉä½ BÉE® 

<Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ àÉå ¤Éè~åMÉÉÒ? ¤ÉÉÒAàÉb¤ãªÉÚ +ÉÉè® <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ àÉå ªÉcÉÒ {ÉEBÉEÇ cè, +ÉMÉ® {ÉEÉä® BcÉÒãÉ® BÉEÉ® fÆMÉ ºÉä +ÉÉè® ºÉãÉÉÒBÉEä 

ºÉä +ÉÉ{É ÉÊ¤ÉxÉÉ nÉ°ô {ÉÉÒBÉE® SÉãÉÉiÉä cé, º{ÉÉÒb BÉEÉä BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä ABÉDºÉÉÒbå] xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ  cÚÆ 

ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ àÉå ¤Éè~ä cé? BÉDªÉÉ BÉEÉä<Ç <ºÉàÉå ¤Éè~É cè?  <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ àÉå àÉé £ÉÉÒ ¤Éè~ÉÒ cÚÆ, àÉä®ä 

¤ÉSSÉä £ÉÉÒ ¤Éè~ä cé* =ºÉ ÉÊnxÉ BÉEä ¤ÉÉn ºÉä àÉéxÉä iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE àÉé +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ àÉå xÉcÉÓ ÉÊ¤É~É>óÆMÉÉÒ, ªÉc 

àÉé <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ ºÉä BÉEc ®cÉÒ cÚÆ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ABÉE MÉbÂfÉ ªÉÉ ABÉE {ÉEÉÒ] 

BÉEÉ {ÉilÉ® £ÉÉÒ +ÉÉ VÉÉA iÉÉä ´Éc <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ =ãÉ] VÉÉAMÉÉ* +ÉÉ{É ãÉÉ<ºÉåºÉ A´ÉÆ ºÉ¤É SÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé* 

àÉéxÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉÉ xÉcÉÓ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä {ÉfÃxÉä ºÉä àÉÖZÉä BÉEÆ{ÉDªÉÚWÉxÉ cÖ+ÉÉ* <ºÉBÉEÉÒ ÉÊbVÉÉ<ÉËxÉMÉ {É® 

BÉEÉä]Ç xÉä VÉÉä àÉäxÉ <Æ]®{¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ®Éäb BÉEä ÉÊãÉA ºÉä{ÉE xÉcÉÓ cè* BÉDªÉÉ +ÉÉ{É <ºÉBÉEÉÒ ÉÊbVÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEÉä 

SÉåVÉ BÉE® ®cä cé? BÉDªÉÉ =ºÉBÉEä BcÉÒãÉ® BÉEÉä +ÉÉ{É àÉÉä]É BÉE® ®cä cé, VÉÉä <iÉxÉÉ cãBÉEÉ cè +ÉÉè® ºÉÉ®É SÉÉ<xÉÉÒºÉ àÉÉãÉ 

=ºÉ {É® ãÉMÉ ®cÉ cè* BÉDªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É BÉÖEU BÉE® ®cä cé ªÉÉ ªÉc ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä BÉÖEU 

xÉVÉnÉÒBÉEÉÒ ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä <ºÉBÉEÉÒ àÉäxÉÖ{ÉEäBÉDSÉÉË®MÉ xÉªÉä iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉE®åMÉä? +É£ÉÉÒ ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä, càÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ªÉc VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè ÉÊBÉE ´ÉÉÒ+ÉÉ<Ç{ÉÉÒ <ãÉÉBÉEä àÉå <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ¤ÉÆn cé* càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉ ãÉÉäMÉ 

MÉ®ÉÒ¤É BÉEä <iÉxÉä VªÉÉnÉ càÉnnÇ cé iÉÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ càÉ ãÉÉäMÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉ´ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEciÉä cé* 

BÉDªÉÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä cÉÒ, ´ÉÉÒ+ÉÉ<Ç{ÉÉÒ <ãÉÉBÉEä àÉå <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉä ¤ÉèxÉ BÉE®å* càÉÉ®É VÉÉä MÉ´ÉxÉÇàÉå] ®äWÉÉÒbåºÉ cè, ´ÉcÉÆ ºÉä 

{ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] ¤ÉcÖiÉ xÉWÉnÉÒBÉE cè* +ÉÉ{É {ÉÉÆSÉ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé* {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] ºÉä AxÉäBÉDºÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA <Ç-

ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉ´ÉÉ nÉÒÉÊVÉA* BÉDªÉÉ càÉ ºÉ¤É <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ àÉå ¤Éè~xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé? càÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÉiÉ 

Rakesh
d. by t2 
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BÉE®iÉä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +É£ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉE BÉE®Éä½Éå MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ <ºÉºÉä ãÉÉ£ÉÉÎx´ÉiÉ cÉåMÉä* VÉ¤É àÉ®xÉä BÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 

+ÉÉAMÉÉÒ iÉÉä MÉ®ÉÒ¤É cÉÒ ãÉÉ£ÉÉÉÎx´ÉiÉ cÉäMÉÉ, càÉÉ®ä VÉèºÉä ´ÉÉÒ+ÉÉ<Ç{ÉÉÒ =ºÉºÉä ãÉÉ£ÉÉÉÎx´ÉiÉ xÉcÉÓ cÉåMÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ 

àÉå xÉcÉÓ ¤Éè~åMÉä*  

  15.29 hrs.                                       (Hon. Deputy Speaker in the Chair) 

  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ ºÉä ªÉc VÉ°ô® {ÉÚUxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ, =ºÉàÉå BÉDãÉä®ÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ cÉä 

ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ =ºÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ àÉå ¤Éè~åMÉä? º]ÅÉÒBÉD]ãÉÉÒ =ºÉ {É® ABÉE ºÉBÉEÇÖãÉ® ÉÊxÉBÉEãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE SÉÉ® +ÉÉnàÉÉÒ 

ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉ =ºÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ àÉå xÉcÉÓ ¤Éè~åMÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +É£ÉÉÒ àÉé ÉÎBÉDãÉªÉ® BÉE®iÉÉÒ cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É àÉÖZÉ ºÉä 

xÉ {ÉÚUå*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé iÉÉä ¤Éè~ SÉÖBÉEÉÒ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊ¤É~É>óÆMÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc ¤ÉcÖiÉ ÉÊ®ºBÉEÉÒ 

cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉ¤É iÉBÉE +ÉÉ{É =ºÉBÉEä ÉÊbVÉÉ<xÉ BÉEÉä SÉåVÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ªÉcÉÒ ÉÊ®BÉE´Éäº] BÉE°ôÆMÉÉÒ ÉÊBÉE 

+ÉMÉ® MÉ®ÉÒ¤É BÉEä <iÉxÉä cÉÒ càÉnnÇ cé iÉÉä ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä MÉ®ÉÒ¤É VÉÉÒiÉÉ cè, +ÉÉ{É ABÉE ÉÊnxÉ +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉä BÉEÉä <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ 

àÉå ¤Éè~É BÉE® ºBÉÚEãÉ £ÉäVÉ nå, àÉé ºÉàÉZÉ VÉÉ>óÆMÉÉÒ ÉÊBÉE <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ càÉ ºÉ¤É BÉEä ÉÊãÉA ºÉä{ÉE cè* MÉ®ÉÒ¤É BÉEä ÉÊãÉA, +ÉSUÉÒ 

¤ÉÉiÉ cè càÉ £ÉÉÒ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä {ÉEä´É® àÉå cé, ãÉäÉÊBÉExÉ MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ ºÉä{ÉD]ÉÒ {ÉEº]Ç cè, xÉ ÉÊBÉE +ÉÉxÉxÉ-{ÉEÉxÉxÉ àÉå SÉÖxÉÉ´É ºÉä 

{ÉcãÉä <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä nä näxÉÉ* VÉ¤É iÉBÉE =xÉBÉEÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉàÉZÉ àÉå +ÉÉAMÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ÉÊ®ºBÉEÉÒ cè, 

iÉ¤É iÉBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ SÉÖxÉÉ´É JÉiàÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cÉäMÉÉ* ªÉcÉÒ BÉEc BÉE® +ÉÉ{É ºÉ¤É BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* 
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gÉÉÒ +ÉÉÊxÉãÉ ÉÊ¶É®ÉäãÉä ({ÉÖhÉä) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ABÉE 

ºÉÖZÉÉ´É £ÉÉÒ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <ºÉ <ãÉèÉÎBÉD]ÅBÉE {ÉÉ´É® BcÉÒBÉEãÉ BÉEÉä ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA AbÉÒ¶ÉxÉãÉ nÉä ºÉÉäãÉ® 

{ÉèxÉãºÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* {ÉÉÒBÉE +ÉÉì´ÉºÉÇ àÉå VªÉÉnÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ¤Éä]®ÉÒ SÉÉVÉÇ BÉE®xÉä 

BÉEä ÉÊãÉA <ºÉä ºÉÉè® >óVÉÉÇ BÉEÉ ºÉ{ÉÉä]Ç ÉÊàÉãÉ VÉÉAMÉÉ, ªÉcÉÒ àÉä®É ABÉE ºÉVÉä¶ÉxÉ lÉÉ*  

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* <xÉÉä´ÉäÉÊ]´É ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® 

ÉÊxÉÉÊiÉxÉ MÉbBÉE®ÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ BÉEä´ÉãÉ +ÉÉÊ£ÉxÉÆnxÉ cÉÒ xÉcÉÓ, +ÉÉÊ£É´ÉÉnxÉ £ÉÉÒ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

            

 

 

 



18.12.2014 
  

116

SHRI P.P. CHAUDHARY (PALI): Hon. Deputy Speaker, Sir, I would like to say 

that the present Amendment  Bill is not only unprecedented and visionary but it is 

pro-poor and it will generate employment.  There is a suggestion for the hon. 

Minister and for the Government.  Our hon. Prime Minister has initiated an 

unprecedented, visionary and unparalleled scheme called “Swachch Bharat 

Abhiyan.”  Likewise, there should be a Swachch Repeal Abhiyan, which even our 

Prime Minister has initiated with respect to all obsolete laws.  

We have been bringing large numbers of repeal and amendment Acts, for 

repeal of obsolete laws. We can have an automatic repeal clause in every 

Amendment Bill.  In the Amendment Bill, we can provide automatic repeal 

provision. As soon as the amended Act comes into force by admendment, 

principal Act becomes obsolete and dead wood.  So, instead of keeping this 

amended Act in the library and creating confusion, it is better to bring along with 

this Bill and with all future amendment Bills the “Amendment and Repeal of 

amendment Bill” together. An Amendment Act is nothing but; it is like a satellite 

launching vehicle.  Once the satellite is put into the orbit, there is no use of the 

vehicle. So the purpose of the amendment act is limited.  Since we are having 

1000 odd amendment acts pending which are required to be repealed, my 

suggestion to the hon. Minister as well as the Government is to bring a composite   

Bills of amendment and repeal so that the entire exercise of repeal need not be 

carried out.   
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ºÉ½BÉE {ÉÉÊ®´ÉcxÉ +ÉÉè® ®ÉVÉàÉÉMÉÇ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ {ÉÉäiÉ {ÉÉÊ®´ÉcxÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊiÉxÉ MÉbBÉE®ÉÒ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉ 

ºÉ£ÉÉMÉßc àÉå <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÉä]® BcÉÒBÉEãÉ ABÉD] +ÉàÉåbàÉå] ÉÊ¤ÉãÉ {É® ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉÉå xÉä VÉÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BªÉBÉDiÉ ÉÊBÉEA 

+ÉÉè® <ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé =xÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +ÉÉÊ£ÉxÉÆnxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

 àÉé ºÉnxÉ àÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä º{É−] BÉE® näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ SÉÖxÉÉ´É BÉEÉä näJÉBÉE® càÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä 

ãÉäBÉE® xÉcÉÓ +ÉÉA cé* +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ºÉÉiÉ´É VÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä, iÉÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®ÉàÉãÉÉÒãÉÉ àÉènÉxÉ {É® 

ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉå àÉéxÉä BÉEcÉÓ, VÉÉä ªÉÚ]áÉÚ¤É {É® cé, ´Éä +ÉMÉ® {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ cÉåMÉÉÒ iÉÉä +ÉÉ{É ºÉnxÉ àÉå VÉ°ô® =ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä 

=~É<A* <ºÉàÉå BÉDªÉÉ-BÉDªÉÉ +É½SÉxÉå +ÉÉªÉÉÓ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ãÉäiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä-VÉÉä ¤ÉÉiÉå 

àÉéxÉä BÉEcÉÓ, ´Éä cébÅäb {É®ºÉå] {ÉÚ®ÉÒ cÉåMÉÉÒ, xÉcÉÓ iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä =ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE +ÉÉ´ÉÉVÉ =~ÉxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè, +ÉÉ{É 

VÉ°ô® =~É<A* 

 ªÉc BÉEÉä<Ç {ÉÖ®ÉxÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ãÉÉ<Ç cÖ<Ç <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ* SÉÉ<xÉÉ ºÉä BÉÖEU àÉÉìbãÉ <Æ{ÉÉä]Ç cÖA +ÉÉè® ªÉä 

ÉÊnããÉÉÒ àÉå SÉãÉxÉä ¶ÉÖ°ô cÖA* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE ªÉc SÉÉ<xÉÉ ºÉä +ÉÉªÉÉÒ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉå ªÉc SÉãÉiÉÉÒ ®cÉÒ +ÉÉè® 

<ºÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ MÉªÉÉÒ* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ªÉc ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤É½ä 

{ÉÉÊ®àÉÉhÉ àÉå ÉÊnããÉÉÒ àÉå ¤ÉfÃÉÒ* àÉé VÉ¤É <ºÉBÉEÉ +ÉvªÉªÉxÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ iÉÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ àÉä®ä vªÉÉxÉ àÉå +ÉÉªÉÉÒ ÉÊBÉE càÉÉ®ä 

nä¶É àÉå ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉè® ºÉÉàÉÉxÉ ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEä uÉ®É fÉäxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÉÊxÉiÉ ºÉÆJªÉÉ 

ABÉE BÉE®Éä½ cè* càÉÉ®ä ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® ªÉÚ{ÉÉÒ àÉå VÉÉä SÉãÉiÉä cé, =xÉBÉEÉä VÉÖMÉÉ½ BÉEciÉä cé* ´Éä <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ 

ãÉäiÉä cé* VÉ¤É BÉEÉä<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé iÉÉä àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉºÉä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® 

ÉÊàÉãÉÉ cè, +ÉMÉ® =ºÉä º]ébbÉÇ<VÉ BÉE®å +ÉÉè® =ºÉBÉEÉä ¤ÉÆn BÉE® nå iÉÉä ´Éc ¤ÉäSÉÉ®É BÉDªÉÉ BÉE®äMÉÉ?   

 {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cÖªÉÉÒ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn <ºÉBÉEÉä àÉÉä]® BcÉÒBÉEãÉ ABÉD] àÉå ®JÉxÉä BÉEä 

¤ÉVÉÉA, MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå BÉEÉàÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, <ºÉÉÊãÉA {ÉcãÉÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉä àÉÉä]® BcÉÒBÉEãÉ ABÉD] ºÉä 

¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ* ¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ cè, <ºÉBÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ºÉä 

BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA, +ÉÉ]Éä ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ºÉä xÉcÉÓ* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ <iÉxÉä ºÉÉãÉÉå iÉBÉE BÉEÉä<Ç ÉÊ¤ÉãÉ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ, 

BÉEÉä<Ç ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ BÉEÉÒ {ÉEèºÉÉÊãÉ]ÉÒ xÉcÉÓ lÉÉÒ, BÉEÉä<Ç PÉÉä−ÉhÉÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ, BÉEÉä<Ç xÉÉäÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ xÉcÉÓ lÉÉ, BÉÖEU xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ 

lÉÉ*   BÉDªÉÉåÉÊBÉE AäbÉÊàÉÉÊxÉº]Åä¶ÉxÉ BÉEÉ ªÉc JªÉÉãÉ lÉÉ ÉÊBÉE àÉÉä]® BcÉÒBÉEãÉ ABÉD] àÉå <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉxÉÉ +ÉÉè® ¤ÉxÉÉxÉÉ 

<à{ÉÉìÉÊºÉ¤ÉãÉ cè* àÉéxÉä <ºÉBÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉE® =ºÉBÉEÉä ´ÉcÉÆ ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

+ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ MÉÉ<bãÉÉ<xºÉ <¶ªÉÚ BÉE® nÉÒ* ÉÊnããÉÉÒ àÉå ABÉE AäÉÎBÉDºÉbäx] cÉä MÉªÉÉ +ÉÉè® ´Éc àÉè]® cÉ<Ç BÉEÉä]Ç àÉå MÉªÉÉ* 

cÉ<Ç BÉEÉä]Ç xÉä =xÉBÉEä >ó{É® {ÉÉ¤ÉÆnÉÒ ãÉMÉÉªÉÉÒ* ºÉààÉÉxÉÉÒªÉ BÉEÉä]Ç xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä àÉÉä]® BcÉÒBÉEãÉ ABÉD] àÉå ãÉäBÉE® 

<Æ¶ªÉÉä®éºÉ BÉEä ÉÊãÉA, ºÉä{ÉD]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊVÉºÉBÉEÉ AäÉÎBÉDºÉbäx] cÉäMÉÉ =ºÉBÉEÉ lÉbÇ {ÉÉ]ÉÔ <Æ¶ªÉÉä®éºÉ BÉEÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ, 

pandey
ont by w2.h 
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BcÉÒBÉEãÉ BÉEÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉ¤É iÉBÉE ÉÊxÉªÉàÉ iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cÉåMÉä iÉ¤É iÉBÉE =xÉBÉEÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ nä 

ºÉBÉEiÉä cè* VÉÉä SÉÉÒVÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä MÉ®ÉÒ¤É BÉEä ÉÊciÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉÒ lÉÉÒ iÉÉä ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ càÉÉ®ä >ó{É® 

¤ÉÆvÉxÉBÉEÉ®BÉE lÉÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä ®ÉàÉãÉÉÒãÉÉ àÉènÉxÉ àÉå VÉÉä BÉÖEU BÉEcÉ lÉÉ, BÉEÉä]Ç BÉEä ºlÉMÉxÉÉnä¶É BÉEä BÉEÉ®hÉ =ºÉBÉEÉ 

<ÉÎà{ãÉàÉé]ä¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* 

 +ÉÉ{É àÉå ºÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè* Þ]ä®ÉÒ Þ BÉEÉÒ ABÉE ºÉÆºlÉÉ xÉä VÉ¤É ÉÊnããÉÉÒ 

àÉå =ºÉBÉEÉ +ÉvªÉªÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ iÉ¤É 52 |ÉBÉEÉ® BÉEä àÉÉìbãÉ vªÉÉxÉ àÉå +ÉÉªÉä* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ¤ÉcxÉ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉ £ÉÉÒ AÆMÉãÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè* àÉéxÉä +ÉÉ<Ç.+ÉÉ<Ç.]ÉÒVÉ, <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ BÉEÉìãÉäVÉºÉ, 

{ÉÉìÉÊãÉ]äÉÎBÉDxÉBÉE BÉEÉìãÉäVÉVÉ +ÉÉè® =ºÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ <Æº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉÆºÉ BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉªÉÉ* =xÉàÉå ºÉä BÉÖEU <Æº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉÆºÉ 

+ÉÉn®hÉÉÒªÉ MÉÉÒiÉä VÉÉÒ BÉEä àÉÉMÉÇn¶ÉÇxÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè, càÉxÉä =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉÖãÉÉªÉÉ* càÉxÉä =xÉ {Éè]xÉÇ ÉÊbVÉÉ<xºÉ àÉå ºÉä 

BÉÖEU AäºÉä ÉÊbVÉÉ<xºÉ ºÉäãÉäBÉD] ÉÊBÉEªÉä +ÉÉè® =xÉBÉEä xÉÉìàºÉÇ {ÉBÉDBÉEä ÉÊBÉEªÉä cé ÉÊBÉE ºÉä{ÉD]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ´Éc +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉä* +É¤É 

càÉÉ®ä nä¶É àÉå =xÉBÉEÉ SÉÉ<xÉÉ ºÉä <à{ÉÉä]Ç cÉäxÉÉ ¤ÉÆn cÉä MÉªÉÉ cè* ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ <xbº]ÅÉÒ BÉEÉä àÉnn BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÖ°ô 

xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* =xÉBÉEä cVÉÉ®Éå <xbº]ÅÉÒVÉ cé* ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ àÉå =xÉBÉEÉ BÉEÉàÉ cÉä ®cÉ cè, ºÉ£ÉÉÒ VÉMÉc =xÉBÉEÉ BÉEÉàÉ cÉä 

®cÉ cè* =ºÉä +ÉÉè® £ÉÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä +ÉÉ<Ç.+ÉÉ<Ç.]ÉÒ. BÉEä <xÉÉä´Éä¶ÉxÉ, ]É]É xÉä +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn àÉå 

ABÉE <xº]ÉÒ]áÉÚ] ¤ÉxÉÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ Þ<xÉÉä´Éä¶ÉxÉÞ cè, bÉBÉD]® àÉÉ¶ÉæãÉBÉE® VÉÉÒ =ºÉBÉEä +ÉvªÉFÉ cé* <Æº]ÉÒ]áÉÚ] 

+ÉÉì{ÉE <xÉÉä´Éä¶ÉxÉ, <xÉÉä´Éä¶ÉxÉ, <Æ]®|ÉäxªÉÉä®¶ÉÉÒ{É, ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ AÆb ÉÊbÉÊVÉ]ãÉÉ<VÉè¶ÉxÉ, càÉ =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä 

cé* +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä-+ÉSUä ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnA cé* càÉxÉä ºÉ¤ÉBÉEÉä +ÉÉÿ´ÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc ºÉºiÉä àÉå BÉEèºÉä +ÉSUÉ ¤ÉxÉä? 

xÉA BÉEÉxÉÚxÉ àÉå àÉÖqÉ ªÉc +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE àÉÉä]® +ÉÉè® ]ÅBÉE àÉå VÉÉä £ÉÉÒ º{ÉäªÉ® {ÉÉ]ÂºÉÇ ãÉMÉiÉä cé =xÉBÉEÉ º]ébbÉÇ<VÉè¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ 

cè* VÉ¤É ABÉE xÉ<Ç ¤ÉÉiÉ +ÉÉ<Ç iÉÉä càÉÉ®ä ]äÉÎBÉDxÉBÉEãÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE =xÉàÉå ÉÊVÉiÉxÉä AÉÊãÉàÉäx]ÂºÉ ãÉMÉiÉä cé 

=xÉBÉEÉ º]ébbÉÇ<VÉè¶ÉxÉ BÉE®å* ÉÊ{ÉE®, àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE º]ébbÉÇ<VÉè¶ÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉMÉ® ABÉE-ABÉE {ÉÉ]Ç xÉA ÉÊºÉ®ä 

ºÉä ¤ÉxÉåMÉä iÉÉä ÉÊ{ÉE® =xÉBÉEÉÒ BÉEÉìº] nÉä ãÉÉJÉ âó{ÉA cÉä VÉÉAMÉÉÒ* ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ SÉãÉÉxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä +ÉMÉ® <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ 

BÉEä ÉÊãÉA nÉä ãÉÉJÉ âó{ÉA ãÉMÉåMÉä iÉÉä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä >ó{É® +ÉxªÉÉªÉ cÉäMÉÉ* ªÉc ¤ÉcÖiÉ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* àÉé 

<ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÖ½É cÚÆ* 

  +ÉMÉ® BÉEÉxÉÚxÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® BÉE® MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ¤Éäxb BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, 

=ºÉä iÉÉä½xÉÉ xÉcÉÓ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ªÉc àÉä®É àÉiÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ 

|ÉÿãÉÉn {É]äãÉ VÉÉÒ VÉÉä ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä, VÉ¤É àÉé ¤ÉÉÒ.VÉä.{ÉÉÒ. BÉEÉ +ÉvªÉFÉ lÉÉ, àÉéxÉä ]Åäb ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ {ÉÉ]ÉÔ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ +ÉÉè® àÉé 

+ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ FÉäjÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ àÉé BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 80 cVÉÉ® ãÉä¤É® ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ +ÉvªÉFÉ cÚÆ, VÉÉä 

+ÉxÉ+ÉÉìMÉÇxÉÉ<VÉ ºÉèBÉD]® àÉå cè* àÉé =xÉãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ BÉEÉä VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ÉËSÉiÉÉ xÉ BÉE®å àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

ºÉ£ÉÉÒ ºÉ´ÉÉãÉÉå BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É näiÉÉ cÚÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É lÉÉä½É ºÉÆªÉàÉ ®JÉå* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqÉ +ÉÉªÉÉ 
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ÉÊBÉE |ÉiªÉäBÉE {ÉÉ]Ç BÉEÉä º]ébbÉÇ<VÉ BÉE®xÉÉ, +ÉMÉ® |ÉiªÉäBÉE {ÉÉ]Ç BÉEÉä º]ébbÉÇ<VÉ BÉE®xÉÉ cè iÉÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ 

àÉå =xÉBÉEä {ÉÉ]ºÉÇ ¤ÉxÉåMÉä +ÉÉè® c® {ÉÉ]ºÉÇ BÉEÉ º]ébbÉÇ<VÉè¶ÉxÉ BÉE®åMÉä iÉÉä =xÉBÉEÉÒ BÉEÉìº] nÉä ãÉÉJÉ âó{ÉA cÉäMÉÉÒ* ABÉE 

¤ÉÉiÉ ºÉSÉ cè ÉÊBÉE <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ {ÉÉìãªÉÚ¶ÉxÉ |ÉEÉÒ cè* ´Éc <ãÉäÉÎBÉD]ÅBÉE AxÉVÉÉÔ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè* ´Éc ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉ 

+Éã]®xÉäÉÊ]´É cè* º´ÉÉ£ÉÉÉÊ´ÉBÉE °ô{É ºÉä +ÉÉì]Éä ÉÊ®BÉD¶ÉÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ VÉÉä ãÉÉì¤ÉÉÒ cé, +ÉMÉ® +ÉÉì]Éä ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ºÉä BÉEcÉÓ VÉÉxÉä àÉå 

50 âó{ÉA ãÉMÉiÉä cé iÉÉä <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ´ÉÉãÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 12-15 âó{ÉA ãÉäiÉä cé* ´Éä £ÉÉÒ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä ¤ÉÆn BÉE®Éä* 

=xÉBÉEÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc càÉÉ®ä {Éä] {É® +ÉÉAMÉÉ* <ºÉ nä¶É àÉå BÉE®ÉÒ¤É 1 BÉE®Éä½ MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä nä¶É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ 

¶Éc®Éå àÉå +É{ÉxÉÉÒ iÉÉBÉEiÉ ºÉä àÉÉãÉ JÉÉÓSÉiÉä cé* ªÉc +ÉàÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ cè* BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÿªÉÚàÉxÉ ®É<]ÂºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ àÉå =ºÉBÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉSÉÉ® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä ABÉE àÉÉàÉãÉÉ {É® ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊBÉEªÉÉ*  ´Éc ÉÊxÉhÉÇªÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉàÉZÉiÉä cÖA ÉÊBÉEªÉÉ* 

´Éc ÉÊxÉhÉÇªÉ cè ÉÊBÉE àÉÉÉÌBÉE] àÉå VÉÉä +ÉÉìãÉ®äbÉÒ º]èxbbÉÇ<VÉ àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ cè, <ºÉàÉå cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® àÉÖZÉä BÉE¤ÉÚãÉ 

BÉE®xÉä àÉå BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEÉäSÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® cÉÒ®Éä cÉåbÉ BÉEÉ SÉBÉDBÉEÉ cÉäMÉÉ, ]ÉÒ´ÉÉÒAºÉ BÉEÉ ABÉDºÉãÉ cÉäMÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® 

BÉEÉ BÉÖEU cÉäMÉÉ, ªÉc cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè*  

 àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ, ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉVÉÉ® àÉå ºÉºiÉä ºÉä ºÉºiÉä +ÉSUÉÒ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉEä àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ BÉEä {Éè]xÉÇ 

ÉÊbVÉÉ<xÉ BÉEÉä ]èº] BÉE®BÉEä <ºÉä àÉÉxªÉiÉÉ nå, <ºÉBÉEä ABÉE-ABÉE {ÉÉ]Ç BÉEÉä º]èxbbÉÇ<VÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ 

cè* àÉÖZÉä ABÉE-ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉEÉ<ãÉ {É® +ÉÉä´É® °ôãÉ BÉE®xÉÉ {É½É* àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE AäºÉÉ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

MÉ®ÉÒ¤É BªÉÉÎBÉDiÉ <ºÉä ÉÊ¤ÉªÉ® xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEà|ÉÉäàÉÉ<WÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç]ÉÒ BÉEä 

<ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉºÉÇ BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉªÉÉ, càÉÉ®ä ºÉ£ÉÉÒ <Æº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxºÉ BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉªÉÉ, MÉÉÒiÉä ºÉÉc¤É BÉEä <Æº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉ BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉªÉÉ * ºÉ¤É 

{ÉÉ]ÂºÉÇ BÉEÉä º]èxbbÉÇ<VÉ BÉE®BÉEä {Éè]xÉÇ ÉÊbVÉÉ<xÉ VÉÉä 52, 53 lÉä, =xÉàÉå ºÉä BÉÖEU ÉÊbVÉÉ<xÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ÉÊnããÉÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ]èBÉDxÉÉÒBÉEãÉ ºÉÆºlÉÉ näiÉÉÒ cè* =ºÉÉÒ {Éè]xÉÇ {É® +É¤É ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* +É¤É SÉÉ<xÉÉ ºÉä BÉÖEU xÉcÉÓ 

+ÉÉiÉÉ, càÉÉ®ä nä¶É àÉå ºÉ¤É BÉÖEU {ÉènÉ cÉäiÉÉ cè* <ºÉBÉEÉÒ cVÉÉ®Éå BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ MÉÉÆ´É-MÉÉÆ´É àÉå JÉÖãÉ ®cÉÒ cé* àÉä®É ºÉ{ÉxÉÉ cè 

+ÉÉè® àÉé <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉºÉä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÉÆMÉiÉÉ cÚÆ* BÉDªÉÉ <ºÉ nä¶É BÉEÉä ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ 

BÉEÉä ]ÉÒ¤ÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä {ÉEä{ÉE½Éå àÉå BÉEÉä<Ç xÉ<Ç ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè, =xÉ MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉ ¤ÉSÉÉ ºÉBÉEiÉä 

cé? VÉÉä àÉäcxÉiÉ ºÉä ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉiÉä cé, =ºÉä AxÉVÉÉÔ {É® BÉE® ºÉBÉEiÉä cé? =xÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉc |É{ÉÉäVÉãÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

ÉÊnããÉÉÒ àÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® cè* BÉEÉä<Ç ¤É½É ºÉä~ BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉÉè ÉÊ®BÉD¶Éä ãÉäiÉÉ cè +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉE®ÉA {É® näiÉÉ 

cè* àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉ* SÉÉãÉBÉE, àÉÉãÉBÉE, VÉÉä SÉãÉÉAMÉÉ ´ÉcÉÒ àÉÉÉÊãÉBÉE cÉäMÉÉ, ªÉc ÉÊxÉªÉàÉ càÉxÉä <ºÉàÉå 

ÉÊBÉEªÉÉ cè* càÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉä ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç ¤É½É BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ 25 ÉÊ®BÉD¶Éä JÉ®ÉÒnBÉE® ºÉÉè âó{ÉªÉä ®ÉäVÉ {É® MÉ®ÉÒ¤É BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä 

SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA nä* <ºÉÉÊãÉA <ºÉàÉå  SÉÉãÉBÉE, àÉÉãÉBÉE BÉEÉÒ BÉEã{ÉxÉÉ £ÉÉÒ BÉEÉÒ cè* 

 <ºÉàÉå cÉ<Ç BÉEÉä]Ç BÉEä ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEä ¤ÉÉn àÉÉä]® BcÉÒBÉEãÉ ABÉD] BÉEä ºÉ¤É BÉEÉìãÉàÉ ãÉMÉiÉä cé* ÉÊºÉBÉDªÉÖÉÊ®]ÉÒ, 

<Æ¶ªÉÉä®éºÉ, lÉbÇ {ÉÉ]ÉÔ <Æ¶ªÉÉä®éºÉ BÉEÉ ãÉMÉiÉÉ cè* <ºÉBÉEÉ ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ cÉäMÉÉ, <ºÉBÉEä >ó{É® xÉà¤É® {ãÉä] ãÉMÉäMÉÉÒ* 

lss
cd
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®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉéxÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE <Ç-®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ BÉEÉÒÉÊVÉA iÉÉÉÊBÉE §É−]ÉSÉÉ® xÉ cÉä* <ºÉBÉEä 

>ó{É® xÉà¤É® {ãÉä] ãÉMÉ VÉÉA* ¤ÉcÖiÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä BÉEcÉ* {ÉcãÉä SÉBÉDBÉEÉ UÉä]É lÉÉ* àÉé ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ àÉå 

<Æ]®äº]äb cÚÆ* {ÉcãÉä SÉBÉDBÉEÉ UÉä]É lÉÉ iÉÉä iÉÉBÉEiÉ ãÉMÉiÉÉÒ lÉÉÒ* +É¤É SÉBÉDBÉEÉ ¤É½É cÖ+ÉÉ iÉÉä =ºÉä àÉÉÊcãÉÉ £ÉÉÒ SÉãÉÉ 

ºÉBÉEiÉÉÒ cè* àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉå {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®BÉEä 

º]èxbbÇ ÉÊbVÉÉ<xÉ uÉ®É iÉèªÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè, àÉÉxªÉiÉÉ nÉÒ cè* +É¤É +ÉMÉ® àÉÉÊcãÉÉ SÉÉcä iÉÉä ´Éc £ÉÉÒ <ºÉä SÉãÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* 

´Éc £ÉÉÒ <ºÉºÉä +É{ÉxÉÉ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEàÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* <ºÉàÉå 500 ºÉä 600 âó{ÉªÉä ®ÉäVÉ BÉEàÉÉ<Ç cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè*  

 +ÉÉ{ÉxÉä nÉÒxÉnªÉÉãÉ ={ÉÉvªÉÉªÉ VÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ* àÉé <ºÉàÉå JÉÖn BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* ºÉàÉÉVÉ àÉå VÉÉä ¶ÉÉäÉÊ−ÉiÉ, 

{ÉÉÒÉÊ½iÉ, nÉÊãÉiÉ ãÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ ®cxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉBÉEÉxÉ xÉcÉÓ cé, JÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ®Éä]ÉÒ xÉcÉÓ cè, ¶É®ÉÒ® {É® 

BÉE{É½ä xÉcÉÓ cé, =ºÉ nÉÊ®p xÉÉ®ÉªÉhÉ BÉEÉä £ÉMÉ´ÉÉxÉ àÉÉxÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉ®ÆiÉ® ºÉä´ÉÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊVÉºÉ 

ÉÊnxÉ =ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ®Éä]ÉÒ, BÉE{É½É +ÉÉè® àÉBÉEÉxÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, =ºÉ ÉÊnxÉ càÉÉ®É BÉEÉªÉÇ {ÉÚ®É cÉäMÉÉ, ªÉc +ÉÆiªÉÉänªÉ BÉEÉ 

ÉÊ´ÉSÉÉ® nÉÒxÉnªÉÉãÉ ={ÉÉvªÉÉªÉ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä ÉËSÉiÉxÉ àÉå ®JÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ABÉE BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ, +ÉMÉ® =xÉBÉEä >ó{É® 

ÉÊb{Éébä¤ÉãÉ ãÉÉäMÉ näJÉä VÉÉAÆ iÉÉä SÉÉ® BÉE®Éä½ MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ cè* =xcå ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ºÉä <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ àÉå 

BÉEx´É]Ç BÉE®xÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉiÉÉ<Ç ÉÊBÉE <ºÉä ºÉÉäãÉ® AxÉVÉÉÔ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ºÉÉäãÉ® AxÉVÉÉÔ àÉå ªÉc ÉÊBÉEªÉÉ 

ÉÊBÉE VÉÉä >ó{É® BÉEÉ ]¤É ®ciÉÉ cè, SÉÉ<xÉÉÒVÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ xÉä ]¤É BÉEä >ó{É® ºÉÉäãÉ® ºÉèãÉ ãÉMÉÉ ÉÊnA* ºÉÉäãÉ® ºÉèãÉ ºÉä BÉÖEU 

SÉÉÉÍVÉMÉ cÉäxÉä ãÉMÉÉÒ* càÉÉ®ä nä¶É àÉå ºÉÉäãÉ® ºÉèãÉ BÉEÉÒ A{ÉEÉÒÉÊ¶ÉAÆºÉÉÒ VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ 16 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* =iÉxÉä ºÉä 

ÉÊ®BÉD¶ÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ, 120 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® SÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, 20-25 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ºÉä xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* VÉ¤É ºÉÉäãÉ® ºÉèãÉ 

BÉEÉÒ A{ÉEÉÒÉÊ¶ÉAÆºÉÉÒ 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {É® VÉÉAMÉÉÒ, +ÉMÉ® ]¤É ºÉÉäãÉ® ºÉèãÉ BÉEÉ ¤ÉxÉÉ cè iÉÉä ªÉc ºÉÆ£É´É cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ®ºÉSÉÇ ¶ÉÖ°ô cè* +É£ÉÉÒ BÉEàÉÉÌ¶ÉªÉãÉÉÒ ºÉÉäãÉ® ºÉèãÉ {É® SÉãÉÉxÉÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cè* àÉé ÉÊnããÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® 

BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ cÚÆ, VÉ¤É àÉÉSÉÇ, +É|ÉèãÉ +ÉÉè® àÉ<Ç àÉå ]èà{É®äSÉ® ¤ÉfÃiÉÉ cè iÉÉä càÉ {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEä 

ÉÊãÉA {ªÉÉ>ó ãÉMÉÉiÉä cé, BÉDªÉÉ BÉÖEU {ÉÉÎ¤ãÉBÉE {ãÉäºÉäVÉ {É® VÉcÉÆ ÉÊ®BÉD¶ÉÉ º]éb cé, ºÉÉäãÉ® {ÉèxÉãÉ BÉEÉ ¶Éäb iÉèªÉÉ® BÉE®BÉEä 

MÉ®ÉÒ¤É <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä |ÉEÉÒ +ÉÉì{ÉE SÉÉVÉÇ SÉÉÉÍVÉMÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ, xÉMÉ® {ÉÉÉÊãÉBÉEÉ nä ºÉBÉEiÉÉÒ cè? 

àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä cÉäMÉÉ* 

 +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ, àÉéxÉä nÉÒxÉnªÉÉãÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä {ÉEÉ<xÉéºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® +ÉÉè® |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ 

ÉÊ®BÉEàÉéb BÉE®BÉEä £ÉäVÉÉ* àÉéxÉä lÉÉ´É® SÉÆn MÉcãÉÉäiÉ VÉÉÒ +ÉÉè® xÉVÉàÉÉ VÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ àÉÉÒÉË]MÉ BÉEÉÒ* =xÉBÉEä ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] BÉEÉ 

+ÉÉìãÉ®äbÉÒ {ÉEÉ<xÉåÉËºÉMÉ BÉEÉì®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ cè, lÉÉ´É® SÉÆn VÉÉÒ ªÉcÉÓ ¤Éè~ä cÖA cé* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ VÉÉÉÊiÉ´ÉÉn +ÉÉè® ºÉÉà|ÉnÉÉÊªÉBÉEiÉÉ 

BÉEÉÒ VÉàÉBÉE® ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉE®iÉä cé* <ºÉä +ÉÉ{É BÉE®iÉä ®ÉÊcA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä BÉE®iÉä cÉåMÉä =xÉBÉEä ÉÊãÉA ãÉMÉ ®cÉ 

cÉäMÉÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ]ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

KM Rao
d by y2 
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gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä (MÉÖãÉ¤ÉMÉÉÇ) :  VÉÉÉÊiÉ´ÉÉn BÉEÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ iÉÉä +ÉÉ{É BÉE®iÉä cé*  

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊiÉxÉ MÉbBÉE®ÉÒ  :  +ÉÉ{É BÉDªÉÉå xÉÉ®ÉVÉ cÉä ®cä cé, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ VÉÉä BÉE®iÉä cé, àÉé =xÉBÉEä ÉÊãÉA 

¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ, +ÉÉ{É ´ÉèºÉä xÉcÉÓ cè*  

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä :  +ÉÉ{É <vÉ® BÉEä ¤ÉÉ®ä  àÉå cÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé*  

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊiÉxÉ MÉbBÉE®ÉÒ  :  càÉBÉEÉä <ºÉBÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè, càÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉèxÉ 

ãÉÉäMÉ cé* ¶ÉäbáÉÚãÉ BÉEÉº] cé, ¶ÉäbáÉÚãÉ ]ÅÉ<¤ºÉ cé, àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉDãÉÉºÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cé, ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® ªÉÚ{ÉÉÒ ºÉä VªÉÉnÉ ºÉä 

VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉ cé* ªÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé, BÉEÉä<Ç +É{ÉxÉÉ PÉ® xÉcÉÓ UÉä½xÉÉ SÉÉciÉÉ, càÉÉ®ä àÉÖÆ¤É<Ç àÉå £ÉÉÒ <iÉxÉä ãÉÉäMÉ +ÉÉiÉä cé, 

BÉEÉä<Ç àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ ºÉä +ÉÉiÉä cé, ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉiÉä cé, ®Éä]ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè <ºÉÉÊãÉA +ÉÉiÉä cé* ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® ªÉÚ{ÉÉÒ ºÉä 

VÉÉä ãÉÉäMÉ +ÉÉ ®cä cé ´Éä ®Éä]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä <xÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉä <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉEãÉÉÒ 

´ÉÉ<¤ÉãÉ BÉEèºÉä BÉE®å* lÉÉ´É® SÉÆn VÉÉÒ ¤Éè~ä cÖA cé* xÉVÉàÉÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] BÉEÉ {ÉEÉ<xÉåºÉ BÉEÉì®{ÉÉä®¶xÉ 

cè,SÉÉ® {É®ºÉå] <Æ]Åäº] {É® cè* càÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉ ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ ÉÊ®BÉD¶ÉÉ àÉå BÉEx´ÉVÉÇxÉ BÉE®åMÉä* SÉÉ® {É®ºÉå] <Æ]®äº] àÉå 

<ºÉBÉEÉä {ÉEÉ<xÉåºÉ BÉE®åMÉä* ªÉc ¤ÉÉiÉ =xcÉåxÉä àÉÉxÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ àÉÆVÉÚ® cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ´Éc ãÉÉÒMÉãÉÉ<VÉ cÉä 

VÉÉAMÉÉ, ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)* {ÉcãÉä ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô cÉäxÉä nÉÒÉÊVÉA* àÉé <xÉºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉÒ®Éä {É®ºÉå] {É® £ÉÉÒ 

BÉEÉÒÉÊVÉA*  +ÉÉVÉ <xcÉåxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ cÉäMÉÉÒ* +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ cÉäMÉÉ VÉ¤É <ÆÉÊn®É VÉÉÒ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ lÉÉÓ, 

iÉ¤É ¤ÉÉÒºÉÚjÉÉÒ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ<Ç lÉÉÒ* ¤ÉÉÒºÉ ºÉÚjÉÉÒ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ àÉå ABÉE +ÉSUÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® 

ºÉÉ<ÇÉÊBÉEãÉ ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉä ®É−]ÅÉÒªÉBÉßEiÉ ¤ÉéBÉE ãÉÉäxÉ näxÉä ãÉMÉÉÒ lÉÉÒ* ªÉc +ÉÉOÉc ºÉä BÉEcÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

<xÉBÉEÉä ãÉÉäxÉ nÉÒÉÊVÉA* näÉÊJÉA, VÉÉä +ÉSUÉ cè, ´Éc +ÉSUÉ cè* +É¤É ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ ¤ÉnãÉ MÉ<Ç cè* +É¤É <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ +ÉÉ<Ç 

cè* <ºÉÉÊãÉA ¶ÉäbáÉÚãÉ BÉEÉº], ¶ÉäbáÉÚãÉ ]ÅÉ<¤ºÉ, àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒ ÉÊVÉiÉxÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ cé, ¤ÉÉBÉEÉÒ VÉMÉc {É® càÉ <ºÉàÉå 

àÉÉMÉÇ ÉÊxÉBÉEÉãÉåMÉä* +ÉlÉÇ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä àÉé BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊVÉiÉxÉä BÉEàÉ àÉå cÉä ºÉBÉEä, =ºÉBÉEÉä näxÉä BÉEÉÒ 

BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®å* ABÉE +ÉÉè® <à{ÉÉä]ç] SÉÉÒVÉ cè*  

gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ : àÉÖZÉä +ÉÉè® JÉ½MÉä VÉÉÒ BÉEÉä <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå +ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ, ÉÊVÉºÉºÉä 

{ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå |ÉnÚ−ÉhÉ xÉ cÉä*  

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊiÉxÉ MÉbBÉE®ÉÒ  :  {ÉÖ®ÉxÉä ºÉàÉªÉ àÉå VÉ¤É {Éä]ÅÉäãÉ BÉEä £ÉÉ´É ¤ÉfÃä lÉä iÉÉä ABÉE ¤ÉÉ® SÉxp¶ÉäJÉ® VÉÉÒ +ÉÉè® ºÉ¤É ãÉÉäMÉ 

ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ {É® ¤Éè~BÉE® {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] +ÉÉA lÉä, ªÉc OÉÉÒxÉ ÉÎBcBÉEãÉ cè, ¤ÉcÖiÉ <ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ cÉäMÉÉ*   

gÉÉÒ lÉÉ´É® SÉÆn MÉcãÉÉäiÉ  : ´ÉéBÉEèªªÉÉ VÉÉÒ  iÉÉä =ºÉàÉå +ÉÉºÉÉxÉÉÒ ºÉä +ÉÉ ºÉBÉEiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ JÉ½MÉä ºÉÉc¤É BÉEÉä  iÉÉä   

BÉDªÉÉ ´ÉVÉxÉ BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ {É½äMÉÉÒ*  
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 gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊiÉxÉ MÉbBÉE®ÉÒ  :  lÉÉ´É® SÉÆn VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä AÆ¶ªÉÉä® BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ àÉå àÉä®ä ´ÉVÉxÉ VÉèºÉä SÉÉ® 

ãÉÉäMÉ +ÉÉ VÉÉAÆMÉä* ´ÉèºÉä àÉä®É ´ÉVÉxÉ 40 ÉÊBÉEãÉÉä BÉEàÉ cÖ+ÉÉ cè* +ÉÉVÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå àÉä®ä VÉèºÉä SÉÉ® ãÉÉäMÉ +ÉÉè® 

SÉÉãÉÉÒºÉ ÉÊBÉEãÉÉä BÉEÉ ºÉÉàÉÉxÉ ãÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ àÉå +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ cè* <Ç-BÉEÉ]Ç cè, =ºÉàÉå 310 ÉÊBÉEãÉÉä ´ÉÉ] BÉEÉ ®JÉÉ 

cè,  <Ç-BÉEÉ]Ç BÉEÉ BÉEx´É¶ÉÇxÉ |ÉEÖ] VÉÖºÉ ºÉå]® àÉå cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, <Ç-BÉEÉ]Ç BÉEÉ °ô{ÉÉÆiÉ® ºÉ¤VÉÉÒ BÉEä nÖBÉEÉxÉ àÉå cÉä ºÉBÉEiÉÉ 

cè* <Ç-BÉEÉ]Ç BÉEÉ °ô{ÉÉÆiÉ® VÉÉä ãÉÉäMÉ ãÉÉäMÉ {É]®ÉÒ {É® ¤Éè~iÉä cé, ®Éäb {É® BÉE£ÉÉÒ ¤Éè~xÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉä¤ÉãàÉ +ÉÉiÉÉÒ cè 

=xÉBÉEÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* ÉËBÉEiÉÖ ´ÉéBÉEäªÉÉ VÉÉÒ ABÉE ¤ÉÉiÉ cè <ºÉBÉEÉä ÉÊBÉEºÉ AÉÊ®ªÉÉ àÉå AãÉÉ>ó BÉE®xÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ cè 

ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ cè, <ºÉBÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ cè* àÉÖÆ¤É<Ç BÉEÉÒ ºÉÆºÉn ºÉnºªÉ {ÉÚxÉàÉ 

àÉcÉVÉxÉ ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ lÉÉÓ ÉÊBÉE àÉé ¤ÉÉÆpÉ àÉå ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* àÉÖÆ¤É<Ç àÉå <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉä {É®àÉÉÊ¶ÉxÉ näxÉÉ =ÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ 

cÉäMÉÉ, ÉËBÉEiÉÖ àÉÖÆ¤É<Ç BÉEä VÉÉä ={ÉxÉMÉ® cé =ºÉàÉå ºÉÉäSÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, VÉÉä ¤ÉÉÒ-OÉäb BÉEä  xÉMÉ® cé, ÉÊnããÉÉÒ àÉå VÉcÉÆ 

<iÉxÉÉ ]ÅèÉÊ{ÉEBÉE cè, =ºÉBÉEÉÒ º{ÉÉÒb 25 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® cè* =ºÉBÉEÉÒ º{ÉÉÒb 25 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉè® <ºÉBÉEÉÒ 

®SÉxÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ, VÉcÉÆ {ÉEÉº] ]ÅèBÉE BÉEä ®Éäb cé, VÉcÉÆ BÉÖEU AäºÉÉÒ àÉÚ´ÉàÉå]ÂºÉ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉxÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnA cé, ´Éä cÉÒ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉE®å*  <ºÉBÉEÉÒ VÉÉä {ÉÉ´É® cè, ´Éc càÉxÉä nÉä cVÉÉ® ´ÉÉì] iÉlÉÉ 25 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® º{ÉÉÒb ®JÉÉÒ cè* 

 ºÉààÉÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ gÉÉÒ iÉlÉÉMÉiÉ ºÉi{ÉlÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉÉªÉÉä {ÉDªÉÚãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä 

ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉcàÉiÉ cÚÆ* àÉé +ÉÉ~ ºÉÉãÉ ºÉä <ºÉàÉå BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉéxÉä ´ÉéBÉEäªÉÉ VÉÉÒ ºÉä £ÉÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉEÉÒ cè 

ÉÊBÉE ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ xÉä iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ càÉ nä¶É BÉEÉÒ ºBÉÚEãÉ ¤ÉºÉ +ÉÉè® ÉÊºÉ]ÉÒ ¤ÉºÉ ¤ÉÉªÉÉä {ÉDªÉÚãÉ {É® SÉãÉÉ 

ºÉBÉEiÉä cé? BÉDªÉÉ <lÉxÉÉìãÉ, ¤ÉÉªÉÉä bÉÒVÉãÉ, ¤ÉÉªÉÉä MÉèºÉ +ÉÉè® <ãÉèÉÎBÉD]ÅBÉE ¤ÉºÉ SÉãÉÉ ºÉBÉEiÉä cé? àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉºÉä 

{ÉcãÉä £ÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ¤ÉiÉÉ SÉÖBÉEÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®É ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉé] <ºÉ {É® ®ÉiÉ-ÉÊnxÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè +ÉÉè® <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ 

{ÉcãÉÉÒ ¤ÉºÉ VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä iÉèªÉÉ® BÉEÉÒ cè, ´Éc <lÉxÉÉìãÉ {É® ºÉÉè |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ SÉãÉiÉÉÒ cè* =ºÉä àÉéxÉä +É{ÉxÉä ¶Éc® xÉÉMÉ{ÉÖ® 

àÉå ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ cè* +ÉÉ{É ºÉ¤É =ºÉä ABÉE ¤ÉÉ® näJÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ<ªÉä* BÉESÉ®ä ºÉä £ÉÉÒ <lÉxÉÉìãÉ iÉèªÉÉ® cÉäMÉÉ iÉÉä <ºÉ nä¶É 

àÉå U& ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ <à{ÉÉä]Ç, VÉÉä {Éä]ÅÉäãÉ, bÉÒVÉãÉ, MÉèºÉ, VÉÉä nä¶É àÉå {ÉÉìãªÉÚ¶ÉxÉ BÉE® ®cÉ cè, BÉEÉ¤ÉÇxÉ 

àÉÉäxÉÉä+ÉÉBÉDºÉÉ<b cè, <ºÉàÉå 95 {É®ºÉå] <àÉÉÒ¶ÉxÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ  º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ 

àÉå VÉ¤É àÉé 1988 àÉÉä]® BcÉÒBÉEãÉ ABÉD] BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ãÉÉ>óÆMÉÉ iÉ¤É càÉ <xÉ ºÉ¤É ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉSÉÉ® 

BÉE®BÉEä +ÉÉªÉåMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉiÉä cÖA JÉÖ¶ÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉãÉ®äbÉÒ càÉxÉä ¤ÉÉªÉÉä {ÉDªÉÚãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå º]ébbÇ {ÉBÉDBÉEä 

BÉE®BÉEä =ºÉä +ÉxÉÃÖàÉÉÊiÉ nÉÒ cè* =ºÉ {É® ]ÅÉªÉãÉ cÉäBÉE® ABÉE àÉcÉÒxÉä BÉEä +ÉÆn® <ºÉ nä¶É àÉå ¤ÉÉªÉÉä bÉÒVÉãÉ, ¤ÉÉªÉÉä MÉèºÉ 

+ÉÉè® <lÉxÉÉìãÉ {É® SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉºÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÃÖàÉÉÊiÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä càÉå ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉä {ÉÉìãªÉÚ¶ÉxÉ ºÉä 

¤ÉSÉÉxÉÉ cè, |ÉnÚ−ÉhÉ àÉÖBÉDiÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉE®xÉÉ cè* ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä £ÉÚÉÊàÉ{ÉÖjÉ SÉÉcä ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉå, MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cÉå, ªÉä +É¤É 
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{ÉDªÉÚãÉ iÉèªÉÉ® BÉE®åMÉä* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn <à{ÉÉä]æb {ÉDªÉÚãÉ <ÆÉÊbªÉxÉ +ÉÉìªÉãÉ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ BÉEÉÒ MÉèºÉ +ÉÉè® {Éä]ÅÉäãÉ ãÉäxÉä 

BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ {É½äMÉÉÒ* +É¤É =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® {ÉÚ®É =ºÉÉÒ {É® SÉãÉäMÉÉ* càÉÉ®É ªÉc  ºÉ{ÉxÉÉ cè +ÉÉè® càÉ 

=ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé* +ÉÉ{ÉxÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉEcÉÒ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) {É{{ÉÚ VÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE {ÉÚ®É nÉäºiÉÉxÉÉ cè* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ <xÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ {ÉÚ®É vªÉÉxÉ cè SÉÉcä nÉäxÉÉå +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ {ÉÉ]ÉÔ àÉå cé* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE º]ä] BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä AMVÉÉÒÉÏº]MÉ bÉÒVÉãÉ ¤ÉºÉ cè, ªÉä ºÉ£ÉÉÒ 

º]ä] BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç ¤ÉºÉå PÉÉ]ä àÉå SÉãÉ ®cÉÒ cé* <ºÉÉÊãÉA <ºÉàÉå MÉÉÒiÉä ºÉÉc¤É BÉEÉÒ cè´ÉÉÒ <Æbº]ÅÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ 

xÉä <ãÉèÉÎBÉD]ÅBÉE ¤ÉºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉE ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ |É{ÉÉäVÉãÉ iÉèªÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè* ÉËcnÖVÉÉ BÉEÉÒ ãÉÆnxÉ àÉå ¤ÉºÉ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå 

àÉé ¤Éè~BÉE® +ÉÉªÉÉ cÚÆ* <ºÉBÉEÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* BÉÖEU ãÉÉäMÉ BÉEcåMÉä ÉÊBÉE àÉé  ¤ÉcÖiÉ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ iÉÉä 

+ÉÉ{É àÉä®ÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ ÉÊãÉJÉBÉE® ®ÉÊJÉA* àÉé VÉÉä ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ, ´Éc cÉäMÉÉ* <ºÉ {É® +ÉÆÉÊiÉàÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ 

càÉ +ÉvªÉªÉxÉ BÉE® ®cä cé* BÉDªÉÉ càÉ AMVÉÉÒÉÏº]MÉ bÉÒVÉãÉ ¤ÉºÉ BÉEÉä <ãÉèÉÎBÉD]ÅBÉE ¤ÉºÉ àÉå BÉEx´É]Ç BÉE® ºÉBÉEiÉä cé? +ÉÉ{É 

ºÉ¤ÉBÉEä +ÉÉ¶ÉÉÒ´ÉÉÇn +ÉÉè® ¶ÉÖ£ÉBÉEÉàÉxÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ càÉ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé   +ÉÉè® àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ àÉäBÉE <xÉ 

<ÆÉÊbªÉÉ àÉå BÉEÉàÉªÉÉ¤É cÉåMÉä +ÉÉè® càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉ <ãÉèÉÎBÉD]ÅBÉE ¤ÉºÉ BÉEÉä BÉEx´É]Ç BÉE®åMÉä* VÉ¤É càÉÉ®É A|ÉÚ´É cÉäMÉÉ iÉ¤É 

càÉ ´ÉéBÉEäªÉÉ VÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÃÖ®ÉävÉ BÉE®åMÉä* +É£ÉÉÒ ´Éä xÉªÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉÉxÉä ´ÉÉãÉä cé* càÉÉ®ä nä¶É àÉå <ãÉèÉÎBÉD]ÅBÉE ¤ÉºÉ BÉEÉä 

|ÉvÉÉxÉiÉÉ ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® |ÉnÚ−ÉhÉ àÉÖBÉDiÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ ¤ÉxÉä, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ªÉä VÉ°ô® º´ÉÉÒBÉE® BÉE®åMÉä* 

 àÉéxÉä xÉà¤É® +ÉÉì{ÉE {ÉèºÉåVÉºÉÇ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ cè* àÉé +ÉxÉÖÉÊ|ÉªÉÉ VÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ +ÉÉÊ£É´ÉÉnxÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® =xcå vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xcÉåxÉä àÉä®É BÉEÉàÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉºÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* =xcÉåxÉä <iÉxÉÉÒ +ÉSUÉÒ 

¤ÉÉiÉå ªÉcÉÆ ®JÉÉÒ cé ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä +ÉxÉäBÉE ºÉ´ÉÉãÉÉå BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉ cÉäMÉÉ* <ºÉBÉEä 

ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ iÉlÉÉMÉiÉ VÉÉÒ xÉä cÉ<ÇÉÊ¥Éb BÉEÉ® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ BÉEcÉ lÉÉ* +É£ÉÉÒ iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ cè* BÉÖEU bÉÒVÉãÉ 

{ãÉºÉ <ãÉèÉÎBÉD]ÅBÉE, {Éä]ÅÉäãÉ {ãÉºÉ <ãÉèÉÎBÉD]ÅBÉE, ºÉÉÒAxÉVÉÉÒ {ãÉºÉ <ãÉèÉÎBÉD]ÅBÉE, ªÉc ºÉÆ£É´É cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä 

ªÉcÉÆ àÉÉä]® BcÉÒBÉEãÉ BÉEÉä BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ lÉÉÒ, àÉÖZÉä +ÉÉè® MÉÉÒiÉä VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ nä® àÉå vªÉÉxÉ +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE 

<ºÉä càÉ BÉEÆ]ÅÉäãÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä, ¤ÉÉÎãBÉE +ÉÉ]ÉäàÉÉä¤ÉÉ<ãÉ àÉèxÉÖ{ÉEèBÉDSÉ®® BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ´Éä nä¶É àÉå BÉEÉä<Ç xÉªÉÉ ºÉÖvÉÉ® 

xÉcÉÓ cÉäxÉä näiÉä* ´Éä SÉÉ®-SÉÉ® ºÉÉãÉ iÉBÉE {É®ÉÊàÉ¶ÉxÉ xÉcÉÓ näiÉä lÉä* ªÉc càÉÉ®ä vªÉÉxÉ àÉå +ÉÉªÉÉ iÉÉä càÉ nÉäxÉÉå xÉä 

ÉÊàÉãÉBÉE® =xcå ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ~ÉÒBÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉéxÉä =xÉBÉEÉÒ <Æbº]ÅÉÒ àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ªÉc  ºÉ¤É ¤ÉnãÉ ®cÉ cè* 

+ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉxÉÉ cè iÉÉä càÉÉ®ä ºÉÉlÉ SÉãÉÉä* +ÉMÉ® xÉcÉÓ +ÉÉxÉÉ iÉÉä ÉÊPÉºÉ]iÉä cÖA ãÉäBÉE® VÉÉªÉåMÉä* iÉÖàÉ xÉcÉÓ BÉE®ÉäMÉä 

iÉÉä {ÉEÉì®äxÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ +ÉÉªÉäMÉÉÒ, {ÉDªÉÚãÉ ¤ÉnãÉäMÉÉ, |ÉnÚ−ÉhÉ àÉÖBÉDiÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ ¤ÉxÉäMÉÉ* +ÉÉ{É +ÉÉªÉå iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉè® 

xÉcÉÓ +ÉÉªÉä iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ, ªÉcÉÒ ¶É¤nÉå àÉä BÉEcÉ* ´Éä £ÉÉÒ +É¤É <ºÉ BÉEÉàÉ àÉå  ãÉMÉä cé* àÉÖZÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè ÉÊBÉE ªÉc 

ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä cÉäMÉÉ* 

RAJNI
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     àÉé ºÉnxÉ ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc BÉEä´ÉãÉ ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ cè* àÉé ¤ÉÉA AÆb ãÉÉVÉÇ näcÉiÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÆ, {ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉè® cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå ]É® ®Éäb ¤ÉxÉä cÖA cé, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ´ÉcÉÆ VÉ°ô® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®å* nÉä-

{ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä UÉä]ä ¶Éc® cé, ABÉE VÉMÉc ºÉä º]ä¶ÉxÉ iÉBÉE VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA UÉä]ä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå iÉÉÒxÉ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® 

àÉäxÉ ®Éäb ºÉä +ÉÆn® VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE UÉä]ä ´ÉÉcxÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå bÉÒVÉãÉ <ÆVÉxÉ ãÉMÉÉ cÉäiÉÉ cè* <ºÉàÉå 

15 ãÉÉäMÉ ¤Éè~iÉä cé* bÉÒVÉãÉ ºÉä vÉÖÆ+ÉÉ ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ ®ciÉÉ cè* àÉéxÉä ÉÊ¤ÉcÉ®, ªÉÚ{ÉÉÒ, ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå näJÉÉ cè* ABÉE ¤ÉÉ® àÉé ¤ÉÆMÉÉãÉ 

àÉå <ãÉèBÉD¶ÉxÉ |ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA MÉªÉÉ lÉÉ iÉ¤É àÉéxÉä näJÉÉ lÉÉ* <ºÉºÉä |ÉnÚ−ÉhÉ cÉäiÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

AäºÉÉÒ VÉMÉc <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ àÉå BÉEx´É]Ç BÉE®BÉEä |ÉnÚ−ÉhÉ àÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉSUÉ +É´ÉºÉ® cè* +ÉÉ{É =xcÉÓ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉ 

ºBÉEÉÒàÉ àÉå bÉÉÊãÉA, +ÉMÉ® ´Éä <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ àÉå SÉÉ® ºÉÉÒ] BÉEÉ BÉEx´ÉVÉÇxÉ BÉE® nå BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ¤ÉcÖiÉ SÉÉÒ{É {ÉDªÉÖãÉ cè, 

<ÆbÉÒÉÊVÉÉÊxÉªÉºÉ cè, º´Énä¶ÉÉÒ cè +ÉÉè® {ÉÉìãªÉÚ¶ÉxÉ |ÉEÉÒ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É BÉEä ABÉE BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ, 

VÉÉä <Ç-BÉEÉ]Ç,  <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ, ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉxÉä ´ÉÉãÉä cé, =xÉ MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉc BÉE® nåMÉä iÉÉä nä¶É BÉEä 

<ÉÊiÉcÉºÉ àÉå ABÉE ¤ÉcÖiÉ ÉÊcº]ÉÉÊ®BÉEãÉ ÉÊ®´ÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ®ÉÒ BÉEÉàÉ cÉäMÉÉ* +ÉÉ{É <ºÉàÉå ºÉcªÉÉäMÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

 àÉé ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå BÉDªÉÉå £ÉäVÉxÉÉ cè? àÉä®ä cÉlÉ àÉå 

xÉcÉÓ lÉÉ, BÉEÉä]Ç BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ lÉÉ +ÉÉè® iÉÉÒxÉ-SÉÉ® àÉcÉÒxÉä ¤ÉÉÒiÉ MÉA* BÉEÉä]Ç BÉEä ÉÊxÉhÉÇªÉ àÉå xÉ àÉé BÉÖEU BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ 

+ÉÉè® xÉ +ÉÉ{É* +É¤É àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä ªÉc +ÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{É BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE VÉãnÉÒ BÉDªÉÉå ãÉÉA? <ºÉä càÉ ÉÊnããÉÉÒ BÉEä 

SÉÖxÉÉ´É BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ ãÉÉA cé* àÉÖZÉä ABÉE-ABÉE ÉÊnxÉ ¤ÉÉÒiÉxÉä ºÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉ ÉÊnããÉÉÒ àÉå ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® ¤Éè~ä 

cé* ´Éä àÉÖZÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé* ABÉE ¤ÉÉ® àÉÖZÉºÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ - iÉÖàcÉ®ä PÉ® BÉEä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉiàÉnÉc BÉE®åMÉä* àÉéxÉä =xÉBÉEÉä ¤ÉÖãÉÉªÉÉ 

+ÉÉè® BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉé iÉÉä SÉÉciÉÉ cÚÆ ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ cè <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉÖEU BÉE® xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* +É¤É BÉEÉä]Ç BÉEÉ 

ÉÊxÉhÉÇªÉ cÉä MÉªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉÉ¶ÉÉÒ´ÉÉÇn ºÉä {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ cÉä MÉªÉÉ* <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ãÉÚ {ÉÉäãÉ xÉcÉÓ cè, 

ãÉèÉÎ{ºÉºÉ xÉcÉÓ cé* àÉéxÉä nÉä cÉÒ ºÉÖvÉÉ® ÉÊBÉEA cé* bÅÉ<ÉË´ÉMÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉrÉÊiÉ AäºÉÉÒ cè ÉÊBÉE BÉEàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ bÅÉ<ÉË́ ÉMÉ 

ãÉÉ<ºÉåºÉ ºÉä {ÉcãÉä ãÉÉÍxÉMÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ ãÉäxÉÉ {É½iÉÉ cè* ãÉÉÍxÉMÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ BÉEä ¤ÉÉn {É®àÉÉxÉå] ãÉÉ<ºÉåºÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè +ÉÉè® 

{É®àÉÉxÉå] ãÉÉ<ºÉåºÉ BÉEä ABÉE ºÉÉãÉ ¤ÉÉn BÉEàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ ¤ÉxÉiÉÉ lÉÉ ªÉÉxÉÉÒ iÉ¤É <Ç’ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉ ºÉBÉEåMÉä* ´Éä ãÉÉäMÉ 

VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É cé, bäfÃ ºÉÉãÉ BÉDªÉÉ BÉE®åMÉä? ´Éä ®ÉäVÉÉÒ ®Éä]ÉÒ BÉEèºÉä SÉãÉÉAÆMÉä? <ºÉàÉå <ºÉÉÒÉÊãÉA ºÉÖvÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE nºÉ 

ÉÊnxÉ BÉEÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ àÉèxªÉÖ{ÉEèBÉDSÉ®® näMÉÉ ªÉÉ AºÉÉäÉÊºÉA¶ÉxÉ näMÉÉÒ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ãÉÉ<ºÉåºÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ +ÉÉè® iÉ¤É <ºÉä SÉãÉÉªÉÉ 

VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ* <ºÉºÉä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ ®ÉäVÉÉÒ ®Éä]ÉÒ SÉãÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ* 

 càÉxÉä nÚºÉ®É ÉÊxÉhÉÇªÉ £ÉÉÒ  ÉÊBÉEªÉÉ cè* {ÉcãÉä lÉÉ ÉÊBÉE nºÉ´ÉÉÓ ªÉÉ +ÉÉ~´ÉÉÓ {ÉÉºÉ cÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊ¤ÉcÉ®, ªÉÚ{ÉÉÒ ºÉä 

VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ +ÉÉA cé, ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉA cé, +É¤É BÉEÉä<Ç àÉèÉÊ]ÅBÉE {ÉÉºÉ cè +ÉÉè® BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ cè* ªÉc àÉäcxÉiÉ 

BÉEÉ BÉEÉàÉ cè* AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÆbÉÒ¶ÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉ nÉÒ cè* nÉä cÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉA cé* +É¤É +ÉMÉ® nÉä ¤ÉÉiÉÉå 

BÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ +ÉÉ{É ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉä àÉå VÉãnÉÒ BÉE®åMÉä iÉÉä iÉÖ®ÆiÉ ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®Éä]ÉÒ ÉÊàÉãÉ VÉÉAMÉÉÒ* +ÉVÉçºÉÉÒ 
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<ºÉBÉEÉÒ cè* JÉ½MÉä VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå cè* +ÉÉ{É £ÉÉÒ ÉÊnãÉ ºÉä SÉÉciÉä cé 

ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ BÉEãªÉÉhÉ cÉä +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä iÉÖ®ÆiÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉä* ªÉc BÉEä´ÉãÉ ÉÊnããÉÉÒ <ãÉèBÉD¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ cè* 

BÉE¶àÉÉÒ® ºÉä ãÉäBÉE® BÉExªÉÉBÉÖEàÉÉ®ÉÒ iÉBÉE cVÉÉ®Éå BÉE®Éä½Éå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ BÉEÉàÉ cè, ºÉ¤É VÉMÉc ªÉc SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* càÉÉ®ä 

nä¶É àÉå SÉÖxÉÉ´É iÉÉä c® ºÉÉãÉ cÉäiÉä ®ciÉä cé* +ÉÉ{É <ºÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå ãÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉiÉ BÉEÉÊcA* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ÉÊnãÉÉiÉÉ cÚÆ, +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè, BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ +ÉSUÉ ºÉÖZÉÉ´É cè, +ÉÉ{É àÉä®ä {ÉÉºÉ +ÉÉ<A, VÉ¤É 

ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉSUä ºÉÖZÉÉ´É BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé iÉÉä +ÉÉ{É º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå VÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ 

BÉDªÉÉå BÉE®iÉä cé? 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ÉÊVÉºÉ àÉBÉEºÉn ºÉä +ÉÉ{É <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ãÉÉA cé ªÉÉ VÉÉä 

BÉEÉxÉÚxÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊ´É®ÉävÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ xÉä ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉEcÉÒ cè* |É¶xÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉÉä {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]®ÉÒ |ÉÉäºÉÉÒVÉ® cè, 

càÉ càÉä¶ÉÉ VÉÉä {ÉEÉìãÉÉä BÉE®iÉä +ÉÉA cé, c® ABÉD] BÉEÉä, c® +ÉàÉåbàÉå] BÉEÉä, àÉÉä® +ÉÉè® ãÉèºÉ, VÉÉä ÉÊ¤ÉMÉ® +ÉàÉåbàÉå]ÂºÉ cé, 

=xÉBÉEÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå £ÉäVÉiÉä +ÉÉA cé* ªÉcÉÆ xÉÉªÉbÚ VÉÉÒ £ÉÉÒ ¤Éè~ä cé* ABÉE AäºÉÉÒ cÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉÉÌ]BÉEãÉ 

371VÉä BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÖ¶ÉxÉãÉ +ÉàÉåbàÉå] lÉÉ, àÉä®ä |Énä¶É cèn®É¤ÉÉn BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEä ÉÊãÉA lÉÉ* +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ cè  ÉÊBÉE 

BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉãÉ +ÉàÉåbàÉå] àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉ ´ÉBÉDiÉ ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ {ÉÉÉÌ]ªÉÉå xÉä ºÉ{ÉÉä]Ç ÉÊBÉEªÉÉ 

<ºÉÉÊãÉA ´Éc +ÉÉ MÉªÉÉ*  

16.00 hrs. 

  ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉàÉå BÉÖEU JÉÉÉÊàÉªÉÉÄ lÉÉÓ, <ºÉÉÊãÉA càÉÉ®ä º]ä] BÉEä SÉÉÒ{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]® xÉä +ÉÉì¤VÉäBÉD¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* 

=ºÉ ´ÉBÉDiÉ ´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ ºÉÉc¤É MÉßc ÉÊ´É£ÉÉMÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä SÉäªÉ®àÉèxÉ lÉä* càÉxÉä <ºÉä =~ÉªÉÉ lÉÉ* 

¤ÉcÖiÉ BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå BÉEä ¤ÉÉn ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉªÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA <ºÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå xÉcÉÓ £ÉäÉÊVÉA* iÉ¤É =xcÉåxÉä BÉEcÉ 

ÉÊBÉE ªÉÉÊn nÉä ÉÊnxÉ àÉå BÉE®xÉÉ {É½ä ªÉÉ iÉÉÒxÉ ÉÊnxÉ àÉå BÉE®xÉÉ {É½ä, càÉ BÉE®BÉEä nåMÉä* àÉéxÉä BÉEcÉ- ~ÉÒBÉE cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

=xcÉåxÉä AàÉVÉçºÉÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ ¤ÉÖãÉÉBÉE® SÉÉ® ÉÊnxÉÉå àÉå =ºÉàÉå VÉÉä £ÉÉÒ JÉÉÉÊàÉªÉÉÄ lÉÉÒ, º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ uÉ®É =ºÉä ºÉä]ÅÉ<] 

BÉE®BÉEä ÉÊ{ÉE® iÉÖ®ÆiÉ £ÉäVÉÉ* iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä nÚºÉ®Éå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉxÉä àÉå BÉDªÉÉ cè? +ÉÉ{É àÉÖZÉä AäºÉä BÉE]PÉ®ä àÉå JÉ½É BÉE®xÉÉ 

SÉÉc ®cä cé ÉÊBÉE VÉèºÉä càÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊ´É®ÉävÉ àÉå cé +ÉÉè® +ÉÉ{É MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä {ÉFÉ àÉå cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉBÉEÉ {ÉÚ®É 

¤ÉVÉ] ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É MÉ®ÉÒ¤É BÉEä {ÉFÉ àÉå cé ªÉÉ +ÉMÉåº] àÉå cé* +ÉÉ{ÉBÉEÉ àÉxÉ®äMÉÉ |ÉÉäOÉÉàÉ ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cè, +ÉÉ{ÉBÉEä 

ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ BÉEä ºBÉEÉÒàºÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÒÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊ´É®ÉävÉ àÉå xÉcÉÓ cè* ºÉ£ÉÉÒ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE® 

®cä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc VÉãn¤ÉÉVÉÉÒ àÉå xÉ cÉä, ªÉÉÊn <ºÉ {É® BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É £ÉÉÒ +ÉÉiÉä cé, VÉèºÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE gÉÉÒ 

ºÉi{ÉlÉÉÒ ºÉÉc¤É xÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉä, cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉÒ BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É +ÉÉAÆ* 

=ºÉä nÉä-SÉÉ® ÉÊnxÉ àÉå £ÉÉÒ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, ªÉÉÊn SÉÉcå iÉÉä BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè* If we 
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go about against the procedure, this will set a bad precedent. If you continue this 

precedent, then, there is no role for the Standing Committee. Therefore, we are 

requesting - we are not blaming anybody - but you should go according to that.  

gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +É£ÉÉÒ VÉÉä gÉÉÒ JÉ½MÉä VÉÉÒ xÉä ÉÎº|É] BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ cè, =ºÉàÉå nÉä 

àÉiÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{É £ÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, càÉ £ÉÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, càÉ ºÉ¤É ÉÊàÉãÉBÉE® 

MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE®å, =xÉBÉEÉ =ilÉÉxÉ BÉE®å +ÉÉè® +ÉÉMÉä ¤ÉfÃå* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå VÉ¤É ºÉä càÉ +ÉÉA, 

iÉ¤É ºÉä ®äãÉ´Éä +ÉàÉåbàÉå] ÉÊ¤ÉãÉ {É® iÉÉÒxÉ PÉÆ]ä iÉBÉE SÉSÉÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn càÉxÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉä £ÉäVÉÉ, <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® 

ºÉä AºÉ.ºÉÉÒ.AºÉ.]ÉÒ. ÉÊ|É´Éå¶ÉxÉ A]ÅÉäÉÊºÉ]ÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ, {ÉEèBÉD]ÅÉÒVÉ +ÉàÉåbàÉå] ÉÊ¤ÉãÉ, ÉÊ®{ÉÉÒãÉ AÆb +ÉàÉåbàÉå] ÉÊ¤ÉãÉ, 2014 

º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå MÉªÉÉ +ÉÉè® VÉÚ´ÉäxÉÉ<ãÉ VÉÉÎº]ºÉ BÉEäªÉ® AÆb |ÉÉä]èBÉD¶ÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉc 

VÉãn ºÉä VÉãn cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ¤ÉSSÉä àÉå ®ä{É BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉÉàÉlªÉÇ cè, =ºÉä ºÉWÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊ{ÉE® 

£ÉÉÒ BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉä VÉãn¤ÉÉVÉÉÒ àÉå {ÉÉºÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, <ºÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå £ÉäVÉÉ VÉÉA, 

<ºÉÉÊãÉA =ºÉä £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ* <ºÉÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEÉäSÉ xÉcÉÓ cè* àÉMÉ® ÉÊVÉºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå VªÉÉnÉ 

àÉiÉ£Éän xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉºÉàÉå ¥ÉÉìbãÉÉÒ ºÉ´ÉÇºÉààÉÉÊiÉ cè, AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå £ÉäVÉBÉE® ºÉàÉªÉ xÉ−] BÉDªÉÉå 

BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, AäºÉÉ ºÉÉäSÉBÉE® càÉxÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ, +É£ÉÉÒ gÉÉÒ JÉ½MÉä VÉÉÒ °ôãºÉ-®äMÉÖãÉä¶ÉÆºÉ ´ÉMÉè®c BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä* <ºÉ {É® ABÉE AOÉÉÒàÉå] 

cÉä VÉÉA, BÉEãÉ ºÉä càÉ +ÉÉè® +ÉÉ{É, ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ, VÉÉä {ÉÖºiÉBÉE àÉå cè, VÉÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE ÉÊ|ÉÉÊºÉbå]ÂºÉ cé, BÉD´Éä¶SÉxÉ +ÉÉ´É® 

ºÉä ãÉäBÉE® ºÉ£ÉÉÒ ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®åMÉä, ªÉÉÊn AäºÉÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA iÉÉä càÉ VÉ°ô® º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®åMÉä, càÉå <ºÉàÉå 

BÉEÉä<Ç |ÉÉì¤ãÉàÉ xÉcÉÓ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É xÉÉè ¤ÉÉ® ãÉäÉÊVÉºãÉäSÉ® àÉå lÉä, Can anybody teach you, Sir? … 

(Interruptions)  àÉé AäºÉÉ nÖººÉÉcºÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÆ, ÉÊºÉJÉÉxÉÉ ºÉÆ£É´É xÉcÉÓ cè* <ºÉ =©É àÉå BÉEÉä<Ç ºÉÉÒJÉäMÉÉ £ÉÉÒ 

xÉcÉÓ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä  : ªÉÉÊn +ÉÉ{É BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä iÉciÉ SÉãÉåMÉä iÉÉä ºÉ¤ÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉSUÉ cÉäMÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉäÉÊBÉExÉ 

BÉEcxÉÉ ABÉE ¤ÉÉiÉ cè +ÉÉè® BÉE®xÉÉ +ÉãÉMÉ ¤ÉÉiÉ cè* ªÉÉÊn AäºÉÉ cÖ+ÉÉ iÉÉä ´Éc ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY-SPEAKER: Mr. Minister, you address the Chair.  

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY-SPEAKER: Nothing will go on record what he says. 

… (Interruptions) … ∗ 

                                                 
∗ Not recorded.  
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HON. DEPUTY SPEAKER: Nothing will go on record. Please take your seat. 

(Interruptions) … ∗ 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊiÉxÉ MÉbBÉE®ÉÒ : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉààÉÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc 

+ÉàÉåbàÉå] ÉÊ¤ÉãÉ cè, <ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉå °ôãºÉ ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä cé +ÉÉè® +ÉÉVÉ ºÉnxÉ àÉå <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå 

BÉEä ÉÊVÉiÉxÉä |É¶xÉ, ¶ÉÆBÉEÉAÆ A´ÉÆ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ àÉéxÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè* ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn càÉ <ºÉBÉEä °ôãºÉ 

¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉä cé* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÖZÉÉ´É ®c MÉªÉÉ cÉä iÉÉä +ÉÉ{É càÉå nÉÒÉÊVÉA, àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEä +ÉSUä ºÉÖZÉÉ´ÉÉå BÉEÉä JÉÖãÉä ÉÊnãÉ ºÉä =ºÉàÉå +ÉÆiÉ£ÉÇÚiÉ BÉE°ôÆMÉÉ* ªÉc àÉé ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä 

ÉÊ{ÉE® ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉ +ÉÉVÉ PÉ® àÉå ¤Éè~ä cé, =xÉBÉEä {ÉÉºÉ JÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

®Éä]ÉÒ xÉcÉÓ cè, ABÉE-ABÉE ÉÊnxÉ =xÉBÉEÉ ®ÉäVÉMÉÉ® UÉÒxÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ¤ÉcÖiÉ-ºÉä ÉÊ®BÉD¶ÉÉå BÉEÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ xÉä VÉ¤iÉ BÉE® ®JÉÉ 

cè* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå +ÉÉVÉ =xÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE näJÉiÉä cÖA, =xÉBÉEÉÒ ®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE näJÉiÉä cÖA {ÉÖ®ÉxÉä ÉÊ®BÉD¶ÉÉå 

BÉEÉä càÉ ®äMÉÖãÉ®É<VÉ BÉE® ®cä cé* =xÉBÉEÉä càÉxÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ®äMÉÖãÉ®É<VÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ ºBÉEÉÒàÉ ¤ÉxÉÉ<Ç cè* càÉ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ ®ÉäVÉMÉÉ® xÉcÉÓ UÉÒxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå =xÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®iÉä cÖA, ÉÊVÉiÉxÉÉ 

VÉãn cÉä ºÉBÉEä, <ºÉBÉEÉä <Æ{ãÉÉÒàÉå] BÉE®xÉÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå cè* càÉÉ®ä nä¶É BÉEä <ÉÊiÉcÉºÉ àÉå {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® BÉE®Éä½Éå 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ näxÉä ´ÉÉãÉÉ ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ cè* +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ xÉä <ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, +ÉÉ{ÉxÉä +ÉSUä ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnA cé 

+ÉÉè® àÉéxÉä =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè* +ÉMÉ® BÉÖEU BÉEàÉÉÒ ®cÉÒ iÉÉä =ºÉä °ôãºÉ àÉå bÉãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ 

ÉÊnãÉÉªÉÉ cè* àÉä®ä £ÉÉ−ÉhÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ àÉé iÉèªÉÉ® cÚÆ* +ÉÉ{É 

+ÉMÉ® àÉä®ä {ÉÉºÉ +ÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä ÉÊVÉiÉxÉä ãÉÉäMÉ +ÉÉiÉä cé, +ÉMÉ® +ÉSUÉ ºÉÖZÉÉ´É näiÉä cé iÉÉä àÉé =xÉBÉEÉä àÉÉxªÉ BÉE®xÉä 

BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cÚÆ*  

 

 àÉé ÉÊ{ÉE® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉBÉE® V´ÉÉ<Æ] ºÉäãÉäBÉD] BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ 

àÉÉÆMÉ BÉEÉä +ÉÉ{É UÉä½ nÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä àÉÆVÉÚ® BÉEÉÒÉÊVÉA* ªÉc nä¶É BÉEä <ÉÊiÉcÉºÉ àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå àÉå ABÉE 

+ÉSUÉ BÉEÉàÉ cÉä ®cÉ cè* +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ ABÉEàÉiÉ ºÉä <ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* ªÉcÉÒ àÉé +ÉÉ{ÉºÉä xÉ©ÉiÉÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE +ÉxÉÖ®ÉävÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

SHRI K.H. MUNIYAPPA (KOLAR): Mr. Deputy Speaker, Sir, the point which I 

want to make is not directly related to this Motor Vehicles (Amendment) Bill, 

2014. It is relating to pollution. 

                                                 
∗ Not recorded.  
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HON. DEPUTY SPEAKER: If you want to ask any clarification on this Bill, you 

can ask now. 

SHRI K.H. MUNIYAPPA : I want to draw the attention of the hon. Minister 

towards the problem of pollution in the country. Pollution is not only caused by a 

particular type of vehicles. Pollution issue has to be addressed comprehensively in 

the whole country. Pollution is caused not only by motor vehicles, but it is caused 

also by rail, aeroplanes etc. <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå lÉÉä½É ºÉÉäÉÊSÉA ÉÊBÉE BÉDªÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc ¤ÉcÖiÉ <à{ÉÉä]ç] 

àÉÉàÉãÉÉ cè, {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå {ÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè* <ºÉ {É®  lÉÉä½É ºÉÉäÉÊSÉA* 

SHRI TATHAGATA SATPATHY (DHENKANAL): Mr. Deputy Speaker, Sir, I 

would like to have a small clarification from the Minister. The Statement of 

Objects and Reasons of this Bill starts with a very self-defeating line. It reads: 

“Under the Motor Vehicles Act, 1998, no person can be granted a 
Learner’s Licence to drive a transport vehicle unless he has held the 
Driving Licence for a period of at least one year.” 

 

If you read this English, it means that if you want a Learner’s Licence, you 

must have a Driving Licence which would have been alive for at least one year 

previous to your application of a Learner’s Licence. I would request the hon. 

Minister to check this and clarify. 

 

SHRIMATI KAVITHA KALVAKUNTLA (NIZAMABAD): Mr. Deputy 

Speaker, Sir, e-rickshaw is a wonderful concept and it will be good to extend it to 

the whole country in a broader way. If we can give loans to buy these e-rickshaws 

at zero per cent interest and include it in any other employable schemes that the 

Government has newly brought it, it will be great. This is one point. 

 Secondly, since the hon. Minister is asking us not to insist on sending this 

Bill to the Standing Committee, I just wanted to know from him whether at the 

time of framing the Rules he will be able to involve an all party committee so that 

we can all give our suggestions as this is a new concept in the country. 

senapati
(Fd. by d3)
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gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊiÉxÉ MÉbBÉE®ÉÒ : àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä uÉ®É ºÉnxÉ BÉEÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ÉÊnãÉÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É àÉÖZÉä VÉÉä ºÉÖZÉÉ´É näxÉä cé nÉÒÉÊVÉA, 

àÉÉÒÉË]MÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ VÉâó®iÉ xÉcÉÓ cè, àÉé iÉÖ®ÆiÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉBÉE®, +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä, SÉSÉÉÇ BÉE®BÉEä, BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

iÉèªÉÉ® cÚÆ* +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÖZÉÉ´É ºÉBÉEÉ®ÉiàÉBÉE cè, iÉÉä +É´É¶ªÉ cÉäMÉÉ, +ÉÉ{É ÉËSÉiÉÉ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* àÉé <ºÉ ºÉnxÉ àÉå 

xÉªÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä àÉä®ä ºÉä ÉÊàÉãÉä cé, =xÉBÉEÉ +ÉxÉÖ£É´É AäºÉÉ xÉcÉÓ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cÉäMÉÉ, iÉÉä àÉé xÉcÉÓ BÉEc 

nÚÆMÉÉ* +ÉÉ{É àÉä®ä {ÉÉºÉ +ÉÉ<ªÉä, ºÉÖZÉÉ´É nÉÒÉÊVÉA, àÉé BÉEâóÆMÉÉ*  

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ, VÉÉÒ®Éä-{É®ºÉå] <Æ]Åäº] {É® BÉE®xÉÉ àÉä®ä cÉlÉ àÉå xÉcÉÓ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc àÉä®ä ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä ¤ÉÉc® BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå º{É−] +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ näxÉÉ àÉä®ä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® àÉå xÉcÉÓ cè*  àÉéxÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ªÉc 

|É{ÉÉäVÉãÉ £ÉäVÉÉ cè, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ £ÉäVÉÉ cè +ÉÉè® càÉÉ®ä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEÉä £ÉÉÒ £ÉäVÉÉ cè, 

=xcÉåxÉä SÉÉ®-{É®ºÉå] ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ VÉÉä àÉÉÆMÉ cè, =ºÉºÉä àÉé ºÉcàÉiÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉÒ®Éä-{É®ºÉå] <Æ]Åäº] cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

àÉé àÉÆjÉÉÒ cÉäxÉä BÉEä xÉÉiÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉn®hÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEcÚÆMÉÉ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® 

àÉå BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEâóÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc VÉÉÒ®Éä {É®ºÉå] cÉä VÉÉA*  

 ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä bÅÉ<ÉË´ÉMÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè, iÉÉä ªÉc {ÉÖ®ÉxÉä BÉEÉxÉÚxÉ àÉå lÉÉ* +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

BÉEàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ SÉÉÉÊcA iÉÉä {ÉcãÉä ãÉÉÍxÉMÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ ãÉÉä, ÉÊ{ÉE® ABÉE ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn ´Éc ãÉÉ<ºÉåºÉ {É®àÉÉxÉå] 

cÉäMÉÉ, ÉÊ{ÉE® ABÉE ºÉÉãÉ MÉä{É BÉEä ºÉÉlÉ {É®àÉÉxÉå] ãÉÉ<ºÉåºÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* <ºÉÉÒ BÉEÉä ]ÉãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉxÉä ÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉä 

nÖâóºiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* +É¤É ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä ãÉÉÍxÉMÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, 10 ÉÊnxÉ BÉEÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä AºÉÉäÉÊºÉA¶ÉxÉ 

ªÉÉ àÉèxªÉÖ{ÉEèBÉDSÉ®® nÉäxÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä ÉÊàÉãÉäMÉÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÉÒvÉÉ BÉEàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ <Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉ 

ÉÊàÉãÉäMÉÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® iÉÖ®ÆiÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉ BÉEÉàÉ {É® ãÉMÉ VÉÉAÆMÉä, <ºÉÉÒÉÊãÉA ªÉc àÉÉMÉÇ ÉÊxÉBÉEãÉÉ 

cè*  

 |ÉnÚ−ÉhÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ, ´Éc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè* AªÉ®-{ÉÉìãªÉÚ¶ÉxÉ +ÉÉè® ´ÉÉ]®-{ÉÉìãªÉÖ¶ÉxÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É 

ºÉ¤ÉVÉèBÉD] cè +ÉÉè® <ºÉ {É® {ÉÉÒºÉàÉÉÒãÉ àÉå ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ* ªÉc iÉÉä ºÉÉMÉ® àÉå càÉÉ®É ABÉE UÉä]É ºÉÉ |ÉªÉÉºÉ 

cè* |ÉnÚ−ÉhÉ BÉEä VÉÉä àÉÉMÉÇ cé, ABÉE-ABÉE BÉE®BÉEä =xcå càÉ ¤ÉÆn BÉE®åMÉä, iÉ£ÉÉÒ càÉÉ®É |ÉnÚ−ÉhÉ BÉEàÉ cÉäMÉÉ* =ºÉÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå 

<Ç-ÉÊ®BÉD¶ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ cè, iÉÉä =iÉxÉÉ {Éä]ÅÉäãÉ-bÉÒVÉãÉ BÉEàÉ ãÉMÉäMÉÉ* ¤ÉÉªÉÉä-{ÉDªÉÚãÉ BÉEÉÒ ¤ÉºÉå +ÉÉªÉåMÉÉÒ* <lÉxÉÉìãÉ, 

¤ÉÉªÉÉäMÉèºÉ, ¤ÉÉªÉÉä-bÉÒVÉãÉ, <Ç-<ãÉèÉÎBÉD]ÅBÉE ºÉä {ÉÉìãªÉÚ¶ÉxÉ BÉEàÉ cÉäMÉÉ* AäºÉÉ ABÉE-ABÉE |ÉªÉÉºÉ ºÉä {ÉÉìãªÉÚ¶ÉxÉ BÉEàÉ cÉäMÉÉ 

+ÉÉè® àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉcàÉiÉ cÚÆ* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® àÉä®É ÉÊ´É£ÉÉMÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ ºÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ºÉcàÉiÉ cè 

+ÉÉè® |ÉnÚ−ÉhÉ àÉÖBÉDiÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä £ÉÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®xÉÉÒ {É½äMÉÉÒ, VÉÉä-VÉÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉE®xÉä {É½åMÉä +ÉÉè® +ÉÉ{É £ÉÉÒ 

VÉÉä ºÉÖZÉÉ´É nåMÉä, =xÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ºÉ®BÉEÉ® ÉÊxÉ®ÆiÉ® BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ ®cäMÉÉÒ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

+ÉÉè® ÉÊ{ÉE® ºÉä +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉä àÉÆVÉÚ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å*  
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HON. DEPUTY SPEAKER: The question is: 

“That the Bill further to amend the Motor Vehicles Act, 1988, be 
taken into consideration.” 
 

The motion was adopted. 

HON. DEPUTY SPEAKER: The House will now take up clause-by-clause 

consideration of the Bill. 

 The question is: 

“That clauses 2 to 5 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clauses 2 to 5 were added to the Bill. 

Clause 1, the Enacting Formula and the Long  Title were added to the Bill. 

 

HON. DEPUTY SPEAKER: The Minister may now move that the Bill be passed. 

SHRI  NITIN GADKARI: I beg to move: 

  “That the Bill be passed.” 

HON. DEPUTY SPEAKER: The question is: 

  “That the Bill be passed.” 

The motion was adopted. 
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16.13 hrs 

 
DISCUSSION UNDER RULE 193 

 Reported dilution of Mahatma Gandhi National Rural Employment 
Guarantee Scheme – Contd. 

 

HON. DEPUTY SPEAKER: Now we are taking up Item 24; further discussion on 

the reported dilution of Mahatma Gandhi National Rural Employment Guarantee 

Scheme raised by Shri Sankar Prasad Datta on the 9th December, 2014. 

 Shri Prahlad Singh Patel to continue. 

gÉÉÒ |ÉcãÉÉn ÉËºÉc {É]äãÉ (nàÉÉäc) :  ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä +ÉÉMÉä 

¤ÉfÃÉiÉÉ cÚÆ* àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä <xÉ 8 ´É−ÉÉç àÉå 1,63,754 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊnªÉä MÉªÉä*  

  16.14 hrs.                                      (Shri Hukum Singh in the Chair) 

 

={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, 21 VÉÖãÉÉ<Ç 2014 BÉEÉä ABÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ lÉÉÒ* =ºÉàÉå àÉxÉ®äMÉÉ 

MÉÉ®Æ]ÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ-1, {Éè®É SÉÉ® +ÉÉè® ¤ÉÉÒºÉ àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä lÉä, ÉÊVÉºÉBÉEä VÉÉÊ®ªÉä ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ 

lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ¶ÉÉªÉn càÉÉ®ä ÉÊàÉjÉ ªÉc SÉSÉÉÇ ãÉäBÉE® +ÉÉªÉä lÉä* =ºÉàÉå ºÉÉ{ÉE ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 

60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉªÉÇ £ÉÚÉÊàÉ, VÉãÉ, ´ÉßFÉÉ®Éä{ÉhÉ, BÉßEÉÊ−É A´ÉÆ ºÉßÉÊVÉiÉ ºÉà{ÉÉÊkÉªÉÉå BÉEÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ, =i{ÉÉnBÉEiÉÉ A´ÉÆ 

ÉÊ]BÉEÉ>ó{ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä ºiÉ® {É® 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ JÉSÉÇ {É® =ºÉBÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA*  OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ ºiÉ® {É® SÉÉãÉÉÒºÉ {ÉEÉÒºÉnÉÒ JÉSÉÇ BÉEÉ =ºÉBÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* VÉ¤É àÉéxÉä SÉSÉÉÇ ¶ÉÖ°ô 

BÉEÉÒ lÉÉÒ iÉÉä àÉéxÉä ¤É½ä cÉÒ +ÉÉOÉc{ÉÚ´ÉÇBÉE <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉÉÊn àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä SÉSÉÉÇ ¶ÉÖ°ô 

BÉE®iÉä ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ àÉå 1 ãÉÉJÉ 63 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä JÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn ªÉc ´ÉÉºiÉ´É àÉå ={ÉªÉÉäMÉ ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÖA 

ªÉÉ BªÉlÉÇ àÉå SÉãÉä MÉA, <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ iÉÉä ´Éc VªÉÉnÉ ºÉÉlÉÇBÉE +ÉÉè® +ÉSUÉÒ cÉäiÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉxÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É 

ºÉàÉªÉ +ÉÉ®Éä{É-|ÉiªÉÉ®Éä{É àÉå cÉÒ JÉ®É¤É ÉÊBÉEªÉÉ cè* BÉÖEU ¤ÉÉiÉå àÉéxÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ BÉEcÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉÉ? AäºÉä BÉÖEU ®ÉVªÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÉÆBÉE½ä cé* àÉxÉ®äMÉÉ 

BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé, VÉÉä MÉÉÆ´É BÉEä ãÉÉäMÉ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® 

ÉÊàÉãÉÉ? ÉÊBÉEiÉxÉä AäºÉä ®ÉVªÉ cé, VÉcÉÆ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä £ÉÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEU AäºÉä £ÉÉÒ ®ÉVªÉ cé, VÉcÉÆ 

33 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉÉ, ÉÊVÉxÉàÉå àÉvªÉ |Énä¶É cè, VÉcÉÆ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉÉ cè* AäºÉä £ÉÉÒ 

®ÉVªÉ cé, VÉcÉÆ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉàÉå {ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ +ÉÉè® VÉ´ÉÉ¤ÉnäcÉÒ BÉEÉ BÉEcÉÓ ºlÉÉxÉ xÉcÉÓ 

loksabha
d by E3 
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cè +ÉÉè® àÉÉìxÉÉÒ]ÉË®MÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç iÉBÉExÉÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* {ÉèºÉÉ iÉÉä <ºÉàÉå ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç 

ÉËSÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ* ªÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå BÉEÉÒ cè* <ºÉºÉä ªÉc +ÉlÉÇ xÉcÉÓ ãÉMÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE càÉ 

àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉä ciÉÉäiºÉÉÉÊciÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ãÉÉJÉÉå-BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä nä¶É BÉEÉ JÉSÉÇ cÉä ®cÉ cè, =ºÉàÉå 

MÉÖhÉ´ÉkÉÉ{ÉÚhÉÇ +ÉºÉä]ÂºÉ ¤ÉxÉxÉä SÉÉÉÊcA* nºÉ ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ +ÉvÉÚ®ä BÉEÉàÉ <xÉ +ÉÉ~ ´É−ÉÉç àÉå cÖA cé* BÉÖEãÉ 16 ãÉÉJÉ 

BÉEÉàÉ {ÉÚ®ä cÖA cé* +ÉvÉÚ®ä {É½ä BÉEÉàÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå BÉEÉÒ cè* <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® 

<ºÉàÉå +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ* ªÉc ºÉàÉªÉ ºÉÚSÉxÉÉ µÉEÉÆÉÊiÉ BÉEÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉxÉ®äMÉÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉc BÉEcÉÓ 

xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* <ºÉàÉå ABÉE ºÉcÉªÉBÉE cÉäiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå =ºÉBÉEÉä {ÉiÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉä ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå BÉEcÉÆ 

ãÉÉxÉÉ cè? <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉnÚ® iÉÉÒxÉ-SÉÉ® àÉcÉÒxÉä iÉBÉE ®ÉäiÉä cé*  

 àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä iÉßhÉàÉÚãÉ BÉEä ABÉE ºÉÉÆºÉn xÉä àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ ãÉäBÉE® BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ àÉcÉiàÉÉ 

VÉÉÒ BÉEÉ ºÉààÉÉxÉ BÉE®iÉä cé* MÉÉÆvÉÉÒ, ãÉÉäÉÊcªÉÉ +ÉÉè® nÉÒxÉnªÉÉãÉ iÉÉÒxÉ AäºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ®BÉE cé, ÉÊVÉxcÉåxÉä MÉÉÆ´É, MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉÒ <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ ºÉä ÉÊãÉJÉÉ, £ÉÉäMÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ, àÉé xÉcÉÓ ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ä nÉ¶ÉÇÉÊxÉBÉE xÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉé ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉÉvÉYÉ® {É® ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÉè ÉÊnxÉ BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ nÉÒ MÉªÉÉÒ 

lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´É−ÉÇ 2012-13 àÉå BÉÖEãÉ 43 ÉÊnxÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉÉ* ´É−ÉÇ 2013-14 àÉå 46 ÉÊnxÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉÉ* ºÉÉè 

ÉÊnxÉ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ näxÉä ´ÉÉãÉÉÒ àÉxÉ®äMÉÉ 43 +ÉÉè® 46 ÉÊnxÉ àÉå ÉÊºÉàÉ] MÉªÉÉÒ* àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ xÉä <ºÉàÉå §É−]ÉSÉÉ® 

BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ nÉÒ lÉÉÒ* =xcÉåxÉä §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* àÉé BÉÖEU =nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉBÉÖE¶ÉãÉ 

´ÉäiÉxÉ àÉå VÉÉä ºÉÉ~ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ JÉSÉÇ cÉäxÉÉ lÉÉ, ´Éc 70 {ÉEÉÒºÉnÉÒ JÉSÉÇ cÖ+ÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä BÉEÉä<Ç ´ÉèBÉEÉÎã{ÉBÉE ®ÉäVÉMÉÉ® {ÉènÉ 

xÉcÉÓ ÉÊBÉEA* ºÉ´Éæ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE ABÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä |ÉÉÊiÉ 6104 âó{ÉA ºÉÉãÉ àÉå {ÉÚ®ÉÒ <xÉBÉEàÉ cè* àÉVÉnÚ®Éå BÉEä 

¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉèxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ABÉE BÉE®Éä½ âó{ÉA JÉSÉÇ cÉä MÉA* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ªÉc MÉÉÆvÉÉÒ 

VÉÉÒ BÉEc BÉE® MÉA lÉä* ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® àÉVÉnÚ®Éå BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉxÉÉÒ ÉÊ{ÉãÉÉxÉä {É® 50 ãÉÉJÉ 

âó{ÉA JÉSÉÇ cÉä MÉA, ªÉc ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉcÉÓ BÉEc BÉE® MÉA lÉä* 16 BÉEà{ªÉÚ]ºÉÇ +ÉÉè® ÉË|É]ºÉÇ BÉEä ÉÊãÉA 

39 ãÉÉJÉ âó{ÉA JÉSÉÇ ÉÊBÉEA MÉA* àÉÖZÉä xÉcÉÓ {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå BÉEà{ªÉÚ]ºÉÇ +ÉÉè® ÉË|É]ºÉÇ ÉÊBÉEºÉ £ÉÉ´É {É® ÉÊàÉãÉiÉä cé 

ãÉäÉÊBÉExÉ 39 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉÉå àÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ 16 BÉEà{ªÉÚ]ºÉÇ +ÉÉè® ÉË|É]ºÉÇ JÉ®ÉÒnä MÉA* xÉÉäÉÊ]ºÉ ¤ÉÉäbÇ BÉEä ÉÊãÉA 49 ãÉÉJÉ âó{ÉA 

JÉSÉÇ ÉÊBÉEA MÉA*  

 +ÉÆiÉ àÉå àÉé <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉnxÉ àÉå àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEcÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, 

àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä {ÉãÉ] BÉE® näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ´É−ÉÇ 2010-2011 àÉå àÉÉxÉ´É ÉÊn´ÉºÉ ÉÊnxÉÉåÉÊnxÉ PÉ]iÉä 

MÉA cé* ´É−ÉÇ 2010-2011 àÉå 3026 ãÉÉJÉ àÉÉxÉ´É ÉÊn´ÉºÉ lÉä* ´É−ÉÇ 2011-2012 àÉå PÉ]BÉE® 2042 ãÉÉJÉ àÉÉxÉ´É 

ÉÊn´ÉºÉ ®c MÉA* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´É−ÉÇ 2012-2013 àÉå 2202 ãÉÉJÉ àÉÉxÉ´É ÉÊn´ÉºÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ 2013-2014 

àÉå 1838 ãÉÉJÉ àÉÉxÉ´É ÉÊn´ÉºÉ ®c MÉA cé* ªÉÉxÉÉÒ +ÉÉ{É ãÉMÉÉiÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® £ÉÉÒ xÉcÉÓ nä {ÉÉ ®cä cé* ÉÊnxÉÉå 
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BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉãÉMÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä àÉÉxÉ´É ÉÊn´ÉºÉ cé, ´Éä £ÉÉÒ BÉEàÉ cÉäiÉä VÉÉ ®cä cé* BÉEÉàÉ +ÉvÉÚ®ä {É½ä cé +ÉÉè® <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ 

vÉxÉ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ +ÉÉ{É nÖâó{ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä VÉÉ ®cä cé* <ºÉ ºÉ¤É BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ <ºÉ {É® ºÉ´ÉÉãÉ xÉ =~ÉxÉÉ, ªÉc ~ÉÒBÉE 

xÉcÉÓ cé* càÉÉ®ä VÉÉä £ÉÉÒ ÉÊàÉjÉ cé, àÉé =xÉºÉä ¤É½ÉÒ ÉÊ´ÉxÉ©ÉiÉÉ ºÉä BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉÖEãÉ 23,57,692 BÉEÉªÉÇ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEÉÒ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉ +ÉÉÆBÉE½É cè, <iÉxÉä BÉEÉàÉ ¶ÉÖâó cÖA lÉä, =ºÉàÉå ºÉä 16,52,362 BÉÖEãÉ {ÉÚ®ä cÖA cé +ÉÉè® nºÉ ãÉÉJÉ ºÉä 

VªÉÉnÉ BÉEÉàÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +ÉvÉÚ®ä cé* 

  àÉé àÉVÉnÚ®Éå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉOÉc BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉÒ 

cÉä, ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä <ºÉ {ÉèºÉä BÉEÉ nÖâó{ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç 

ºÉÆSÉÉ® BÉEÉ ºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ lÉÉ* +ÉÉ{É àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉEÉÒ {ÉrÉÊiÉ BÉEÉä ÉẾ ÉBÉEÉÊºÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEä* VÉÉä ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå ãÉMÉÉiÉÉ® 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉiÉÉÒ ®cÉÓ, =xÉ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä ÉËSÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ* =xÉàÉå ºÉÉ{ÉE ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE BÉßEÉÊ−É BÉEä 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä +ÉxÉÖàÉÉänxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* BÉßEÉÊ−É 

=i{ÉÉnxÉ àÉå VÉÉä ºÉÉàÉÖnÉÉÊªÉBÉE £ÉÆbÉ®hÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉ®iÉÉ VÉÉiÉÉ cè, àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉä =ºÉàÉå {ÉèºÉÉ näBÉE® 

=ºÉBÉEÉä JÉ½É BÉE®iÉä, <ºÉ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä BÉE£ÉÉÒ ÉËSÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ* ªÉc ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É {ÉcãÉä ºÉä lÉÉÒ* àÉvªÉ |Énä¶É 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç cè* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉ½BÉE BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä xÉÉÒSÉä VÉÉä MÉÉÄ´É +ÉÉiÉä cé, ´Éä 

ºÉ½BÉEå <ºÉ {ÉèºÉä ºÉä ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉÒ lÉÉÓ* =ºÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ* ªÉc ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É {ÉcãÉä ºÉä lÉÉÒ* =ºÉBÉEä 

¤ÉÉn VÉÉä VÉèÉÊ´ÉBÉE =´ÉÇ®BÉE ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ {ÉrÉÊiÉªÉÉÆ cé, =xÉ AºÉè]ÂºÉ àÉå +ÉMÉ® {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä VªÉiÉÉ ¤ÉäciÉ® 

cÉäiÉÉ* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉËºÉSÉÉ<Ç, iÉÉãÉÉ¤ÉÉå +ÉÉè®Ã xÉÉãÉÉå BÉEä JÉxÉxÉ BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ àÉå +ÉMÉ® càÉ <ºÉ {ÉèºÉä BÉEÉä ãÉMÉÉiÉä 

iÉÉä ¶ÉÉªÉn ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ £ÉÉÒ £ÉãÉÉ cÉäiÉÉ* àÉé {ÉªÉÉḈ É®hÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®iÉÉ cÚÆ, àÉé xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉÒ ºÉ{ÉEÉ<Ç àÉå âóÉÊSÉ 

®JÉiÉÉ cÚÆ* <ºÉÉÊãÉA àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉºÉä BÉEcÉÓ +ÉÉè® VªÉÉnÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉä càÉ ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ BÉEcBÉE® ºÉnxÉ àÉå 

ÉÊSÉããÉÉ-ÉÊSÉããÉÉBÉE® {ÉèºÉÉ àÉÉÆMÉiÉä cé ÉÊBÉE £ÉÚBÉEÆ{É +ÉÉ VÉÉA, ºÉÚJÉÉ {É½ VÉÉA, +ÉMÉ® =ºÉ {ÉèºÉä BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ =ºÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä VªÉÉnÉ ¤ÉäciÉ® cÉäiÉÉ* 

 àÉé ÉÊVÉºÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, ´ÉcÉÆ SÉÉèlÉÉÒ {ÉEºÉãÉ JÉ®É¤É cÖ<Ç cè* càÉ ´ÉèºÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ VÉãÉ ´ÉÉãÉä FÉäjÉ cé +ÉÉè® 

+ÉMÉ® ´ÉÉºiÉ´É àÉå àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ =ºÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä +ÉMÉ® nä ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc VªÉÉnÉ 

ºÉÉlÉÇBÉE BÉEÉàÉ cÉäiÉÉ*  

 +ÉÉ~ àÉcÉÒxÉä ºÉä àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ´ÉäiÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè* VÉÉä +ÉvÉÚ®ä BÉEÉªÉÇ cé, ªÉcÉÆ ºÉä ®ÉÉÊ¶É VÉãnÉÒ 

ÉÊ®ãÉÉÒVÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® àÉé xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉÉ ÉÊBÉE <ºÉàÉå ÉÊBÉEiÉxÉä ®ÉÉÊ¶É BÉEÉÒ ¤Éä<ÇàÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉVÉnÚ® BÉEÉ 

{ÉèºÉÉ àÉVÉnÚ® BÉEÉä ÉÊàÉãÉ VÉÉA, +ÉvÉÚ®ä BÉEÉàÉ {ÉÚ®ä cÉä VÉÉAÆ ÉÊVÉxÉBÉEÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ´ÉSÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè, ªÉc ®ÉÉÊ¶É VÉãnÉÒ 

ÉÊ®ãÉÉÒVÉ cÉä VÉÉA +ÉÉè® =ºÉ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ÉÊciÉ BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉlÉÉ SÉÚÆÉÊBÉE àÉé MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå 

BÉEÉªÉÇ BÉE®iÉÉ cÚÆ, ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ ¤Éä]É cÚÆ, =ºÉBÉEÉÒ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ªÉc ºÉ®BÉEÉ® cè, <ºÉÉÊãÉA 
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<ºÉ àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä {ÉèºÉä BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ <xÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå ´ÉÉ{ÉºÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉÖZÉä VÉÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉ<Ç cè,  SÉÉcä 

àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É cÉä, ®ÉVªÉ ºiÉ® {É® +ÉÉ VÉÉiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä BÉEàÉ{ÉãÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] xÉcÉÓ +ÉÉiÉä, <ºÉ 

BÉEÉ®hÉ ºÉä ®ÉÉÊ¶É âóBÉEÉÒ cÖ<Ç cè* àÉé ºÉ£ÉÉÒ ÉÊàÉjÉÉå ºÉä BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å cé, =xÉºÉä BÉEÉÊcA ÉÊBÉE 

VÉãnÉÒ BÉEàÉ{ãÉÉÒ¶ÉxÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç £ÉäVÉä iÉÉÉÊBÉE =ºÉ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ {ÉèºÉÉ =ºÉBÉEÉä ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® ªÉc BÉEÉàÉ VÉÉ®ÉÒ cÉä 

ºÉBÉEä* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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DR. SHRIKANT EKNATH SHINDE (KALYAN): Hon. Chairperson, Sir, thank 

you very much for giving me an opportunity to talk about the important issue of 

this country, that is, the Mahatma Gandhi National Rural Employment Guarantee 

Scheme. 

 Sir, it has been recognized that this is one of the effective and one of the 

most humane initiatives of the Government of India.  It is a humanitarian and 

productive, and it gives confidence to the section of the people who have been 

ignored for generations. 

 I am proud to inform this august House that the said Scheme was launched 

in Maharashtra more than 25 years ago under the name of ‘Employment Guarantee 

Scheme’.  That Scheme still continues.  Maharashtra is a pioneer of this Scheme, 

and the great Gandhian leader, Balasaheb Bharade, launched this Scheme. 

 I welcome the decision of the Government to give special focus to 2,500 

backward blocks and granting 60 per cent of the works to these blocks for creating 

productive work.  I also welcome the decision of the Government to ensure 

smooth flow of funds and reduce the delay in payment of wages by introducing 

‘Electronic Fund Management System’, which will further strengthen the Scheme 

and encourage social audit. But, on the other hand, I would also like to draw the 

attention of the House that the attraction of labourers towards this Scheme is 

declining day by day.  It has appeared that in the newspapers during the last five 

years involvement of women in this Scheme is declining which has reduced from 

50 per cent to 43 per cent.   

 Sir, if you consider inflation, wages paid to these workers is very low. 

There is an increase of only Rs. 41 during the last four years.  In 2011-12, an 

amount of Rs. 127 per day was paid, which has increased to merely Rs.168.  It 

should, at least, be increased to Rs. 350 per day. 

 In the recent Budget,  provision under MGNREGA in 2013-14 was Rs. 

33,000 crore; and in 2014-15, it is Rs. 34,000 crore, which I think is inadequate.  It 

lh133
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is seen that  10.6 crore households had applied for the work till 25th November this 

year, but the work was provided 8.3 crore households only leaving 2.3 crore 

households without work.  In Maharashtra also, same is the situation.  In 2012-13, 

2.28 lakh households out of 16.25 lakh households were benefited; and in 2013-

14, only1.2 lakh households out of 11.40 lakh households were benefited.  This 

huge drop to provide work to the poor rural households appear to be directly 

related to the cut in the funding of the scheme. 

 Therefore, Sir, I would request the Government to increase the Budget 

provision under MGNREGA.  

 Another point is that corruption is major cause in delay of payment. One of 

the cruel things that is done to the poor is making them work and not paying them 

or delay in payment.    It is found that Rs. 8,908 crore was due to workers as the 

back wages going up to 90 days. This logjam has severely affected the ongoing 

workers across the States.  I would, therefore, request the Government to take 

strict action against those who are responsible. 

 The major work, which is undertaken under this scheme is the digging of 

wells.  Here, the ratio is 60 per cent unskilled and 40 per cent skilled.  I feel that it 

should be the other way round.  Forty per cent should be unskilled and 60 per cent 

should be skilled. I am saying it because while digging wells, you get hard rock at 

the depth of eight feet to 15 feet.  Further, digging requires skilled machineries.  

But due to 40 per cent shares, the work comes to a standstill.  In my Constituency, 

work on 3,000 wells is lying stagnant.  So, I would request the Government to 

reverse the ratio or make it 50:50. 

 Sir, we talk about productive assets. Building toilets under the Swachh 

Bharat Abhiyan would be the great idea to provide employment and also increase 

the number of toilets in the villages so that we can reach our goal “No open 

defecation” till 2019. 

 Sir, when hon. Shri Jairam Ramesh was the Minister, he had promised that 

60 per cent of the MGNREGA work would be linked to agriculture sector.  I 
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welcome his decision.  But I do not think that much has been done.  It is becoming 

very difficult to get a labour for agriculture sector.  Linking these two schemes 

would go a long way in improving agriculture and food security in the country. 

 We must also see whether  labourers under MGNREGA  have  learned any 

skills; and how these skills can be used in other jobs. 

 I hope all these suggestions would be considered by the hon. Minister 

favourably by taking necessary prompt action to strengthen and improve this 

scheme. 

 With these words, I conclude. Thank you. 
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SHRI KADIYAM SRIHARI (WARANGAL):Sir, thank you very much. I may 

be permitted to speak in my mother tongue Telugu.   

 ∗Sir, even after 67 years of independence and 64 years of Constitution 

coming into force, there are political, social and economic disparities in 

democratic India.  Poor people belonging to SC, ST and weaker sections, are still 

living below poverty line.  The state and Central Governments introduced many 

schemes for poverty alleviation but due to lack of positive mind set, the schemes 

did not yield desired results.  No one is trying to bridge gap between rich and poor.  

The gap is only increasing day by day.  There are many agricultural labourers who 

are migrating in search of livelihood.  They are leaving their native villages due to 

lack of employment.  They are leaving their families and migrating to different 

countries.  We know, how much pain these migrants must be going through.  We 

know, how many difficulties they are subjected to.  But these governments, though 

they introduced many programmes to alleviate poverty, the desired results could 

not be achieved.       

 In such circumstances, I would like to refer to provisions of Constitution 

where ‘Right to live’ and ‘Right to work’ are mentioned.  Keeping these 

provisions in view, the Government in 2005 legislated a very good Act that is 

National Rural Employment Guarantee Act, 2005.  

“The National Rural Employment Guarantee Act, 2005 provides for the 

enhancement of livelihood security of the households in rural areas of the country 

by providing at least 100 days of guaranteed wage employment in every financial 

year to every household whose adult members volunteered to do unskilled manual 

work.”  

This is a very good legislation for poor people particularly belonging to 

rural areas.  When there is no agricultural work, poor labourers could be benefited 

by giving work under NREGA.  There are different versions on the manner in 

                                                 
∗ English translation of the speech originally delivered in Telugu.  
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which NREGA is being implemented and the manner in which objectives are 

being achieved.  There are versions in favour as well as against this Act.  Those 

who are pro-poor, those who wish that poor should rise above poverty line, those 

who think of welfare of scheduled castes and tribes, would like this Act to 

continue.  But this Government is trying to make some changes to this Act.  It is 

the responsibility of the Government to explain, what changes it intends to make 

and what is the necessity to make such changes.  Through NREGA 5 crore 

households could get employment and wages.  5 crores household means around 

25 crores of our population.  Which means one out of three households in our 

country could get employment under this Act.  Interestingly, 54% of work force 

under NREGA are women.  Similarly, 29% of work force belongs to SC/ST 

community.  In a way, NREGA is providing employment to women and SC/ST 

communities living in rural areas.  Usually, labourers get 100 days of agricultural 

work in a year, if work for 100 more days is provided that will support them 

financially.  They can send their children to school, they can build their houses and 

can get two square meals.   

I request the Central Government to implement the scheme as it is without 

making any changes to the original Act.  There are news that the Government 

intends to make some changes to this Act.  One of the important changes that is 

being proposed is to increase material component from 40% to 49%.  By 

increasing material component labour component would be decreased from 60% 

to 51%.  This will facilitate contractors’ entry in NREGA works and more 

machinery will be used for these works.  Poor labourers will be in trouble due to 

lack of work and wages.  The objectives of this Act to support poor agricultural 

labourers would be defeated by bringing in such proposed changes.  That’s why I 

request the Central Government not to reduce labour component and not to make 

any changes to the original Act.  NREGA was implemented in three phases 

throughout the country, but now the Government plans to restrict this scheme to 

2500 blocks only.  I would like to ask the Government whether poor are living in 
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only those 2500 blocks?  Whether agricultural labourers are living only in those 

blocks?  There are poor agricultural labourers throughout the country.  Even if a 

block of village is very well developed even there poor people exist.  That’s why I 

request that this scheme should be implemented as it is throughout the country.  

Otherwise, we will be meting out injustice to poor people living in other regions.  

I request the Central Government not to make any changes to this Act.  If 

there are any doubts in implementing the Act or achieving the objectives of the 

Act, the Government should find ways to implement this Act effectively.  If there 

are any loopholes or leakages in the Act, they should be checked.  Checks and 

balances could be exercised through social audit.  We should think about building 

assets.  There is a proposal to integrate agriculture with MNREGA, already there 

is a provision to carry out agricultural works under MNREGA.   

Government should note that MNREGA provides employment to 

agricultural labourers when there is no agricultural work.  Poor people can get 

work under MNREGA, when there is no employment.  It is not right to integrate 

agriculture with MNREGA.  I request the Government not to make any changes to 

MNREGA and it should be implemented as it is, in every village and in every 

region throughout the country.  Thank you very much, Sir.  
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gÉÉÒ vÉxÉÆVÉªÉ àÉcÉbÉÒBÉE (BÉEÉäãcÉ{ÉÖ®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, nä¶É BÉEä nÉÊãÉiÉ, MÉ®ÉÒ¤É, ÉÊ{ÉU½ä, +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ +ÉÉè® VÉ°ô®iÉàÉÆn 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® +ÉÉè® +ÉÉvÉÉ® näxÉä ´ÉÉãÉÉÒ xÉ®äMÉÉ VÉèºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ {É® +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* càÉÉ®ä ®É−]ÅÉÊ{ÉiÉÉ àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEciÉä lÉä ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉiàÉÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ 

àÉå ¤ÉºÉÉÒ cè* OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå ÉÊVÉºÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ ®ÉäVÉMÉÉ® xÉ cÉä, AäºÉä c® PÉ® àÉå, SÉÉcä {ÉÖâó−É cÉå ªÉÉ àÉÉÊcãÉÉAÆ, 

ºÉÉãÉ àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ºÉÉè ÉÊnxÉ BÉEÉàÉ näxÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè* ÉÊºÉiÉà¤É®, 2005 àÉå ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉÉ<Ç 

lÉÉÒ* nä¶É àÉå BÉEcÉÓ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉÉnàÉÉÒ ªÉÉ +ÉÉè®iÉ BÉEÉàÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® 15 ÉÊnxÉÉå BÉEä +ÉÆn® =ºÉä BÉEÉàÉ xÉ 

ÉÊàÉãÉä iÉÉä =ºÉä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ £ÉkÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉ iÉ®c BÉEÉ ABÉE ABÉD] àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ xÉä¶ÉxÉãÉ °ô®ãÉ 

Aà{ãÉÉªÉàÉå] MÉÉ®Æ]ÉÒ ABÉD] +ÉàÉãÉ àÉå +ÉÉªÉÉ* <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä {ÉEÉªÉnä cé* ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉè® £ÉÉÒ BÉE<Ç 

iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ãÉÉ£ÉnÉªÉBÉE cè* VÉèºÉä ÉÊBÉE nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c BÉEÉÒ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, VÉèºÉä £ÉÚBÉEÆ{É, ºÉÚJÉÉ, ¤ÉÉfÃ, 

+ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ−] AäºÉä ´ÉBÉDiÉ àÉå xÉ®äMÉÉ VÉèºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä VÉÉì¤É MÉÉÆ®]ÉÒ BÉEÉ A¶ªÉÉä®åºÉ =ºÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* 

  ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ AºÉè]ÂºÉ ¤ÉÉÏãbMÉ BÉEÉ £ÉÉÒ BÉEÉàÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

cÖ+ÉÉ cè* VÉèºÉä ´ÉÉì]® BÉEÆVÉ®´Éä¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä BÉEÉàÉ cÖA cé, SÉèBÉE bèàºÉ ¤ÉxÉÉA MÉA cé, àÉÉ<xÉ® <®ÉÔMÉä¶ÉxÉ ]éBÉDºÉ 

¤ÉxÉÉA MÉA cé, °ô®ãÉ BÉExÉäÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ BÉEä iÉÉè® {É® MÉÉÆ´É BÉEä UÉä]ä ®ÉäbÂºÉ, {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä ¶ÉäbÂºÉ, {ÉÉìã]®ÉÒ {ÉEÉàºÉÇ BÉEä ¶ÉäbÂºÉ 

+ÉÉè® BÉÖEAÆ JÉÉänxÉä VÉèºÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉEÉàÉ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä cÖA cé* BÉÖEU ®ÉVªÉÉå àÉå ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ 

{ÉÉ{ÉÖãÉ® ®cÉÒ cè VÉèºÉä àÉcÉ®É−]Å* àÉcÉ®É−]Å àÉå ÉÊVÉiÉxÉä ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEÉàÉ àÉÉÆMÉÉ, ºÉÉè |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉå ºÉä 87 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉä <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉÉ* BÉÖEU ®ÉVªÉÉå àÉå ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉxÉ{ÉÉ{ÉÖãÉ® ®cÉÒ cè, VÉèºÉÉ ÉÊBÉE ABÉE ºÉ´Éæ àÉå +ÉÉªÉÉ 

cè ÉÊBÉE nºÉ ®ÉVªÉÉå àÉå 83 {É®ºÉå] ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEÉàÉ BÉEÉÒ ÉÊbàÉÉÆb BÉEÉÒ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ 8 {É®ºÉå] ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉÉè 

ÉÊnxÉÉå BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉÉ* <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ ABÉE +ÉÉè® {ÉEÉªÉnÉ ªÉc cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå 54 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 

<ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉÉ cè* 

ªÉc VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉàÉå c® ®ÉVªÉ BÉEÉ ªÉÉ c® ¤ãÉÉìBÉE àÉå <à¤ÉèãÉåºÉ ÉÊnJÉ ®cÉ cè, <ºÉ <à¤ÉèãÉåºÉ BÉEÉÒ ´ÉWÉc 

ºÉä ´É−ÉÇ 2010-11 àÉå VÉcÉÆ <ºÉBÉEÉ ¤ÉVÉ] 40 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä lÉÉ, ´ÉcÉÓ ´É−ÉÇ 2013-14 àÉå ªÉc 33,000 

BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä cÉä MÉªÉÉ cè* ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ +ÉÉì{ÉE BÉEÉìàÉºÉÇ Ahb <Æbº]ÅÉÒ BÉEÉÒ ABÉE ¤Éä´ÉºÉÉ<] cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ xÉÉàÉ <Æ´Éäº] 

<ÆÉÊbªÉÉ cè, <Æ´Éäº] <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® nä¶É àÉå <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä 1.8 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉÉ +ÉÉè® +ÉMÉãÉä 

ABÉE ºÉÉãÉ àÉå 1.1 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ* ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä bÉ<ãªÉÚ] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ 

cè, <ºÉàÉå BÉÖEU ¤ÉnãÉÉ´É ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè* <ºÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ ´ÉWÉc cè, ªÉc {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cè* àÉé ªÉc àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå 

BÉÖEU ãÉÉÒBÉEäWÉäVÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cé, {É® <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ¤ÉÆn BÉE®xÉÉ ªÉÉ <ºÉä ¤ÉnãÉxÉÉ <ºÉBÉEÉ ºÉÉìãªÉÚ¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* 

ind
d. 
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ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ºÉÖZÉÉ´É ãÉäBÉE® <ºÉBÉEÉ ºÉÖofÃÉÒBÉE®hÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉä ºÉFÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉ ºÉ¤É BÉEÉä <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA |ÉªÉixÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, AäºÉÉ àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc nä¶É BÉEä cWÉÉ®Éå-BÉE®Éä½Éå ãÉÉäMÉÉå BÉEä SÉÚãcä ºÉä VÉÖ½ÉÒ 

cÖ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ cè, +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ ®ÉäWÉÉÒ-®Éä]ÉÒ ºÉä VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ cè* <ºÉä +ÉÉè® |É£ÉÉ´ÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, <ºÉBÉEä ºÉÖofÃÉÒBÉE®hÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉé BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* VÉèºÉä ÉÊBÉE c® MÉÉÆ´É àÉå <Æ]® 

{ÉÉ]ÉÔÉÊºÉ{Éä]®ÉÒ {ãÉÉÉËxÉMÉ ABÉDºÉ®ºÉÉ<VÉ cÉäxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* VÉèºÉä càÉ BÉÖEU MÉÉÆ´ÉÉå àÉå {ÉÉiÉä cé ÉÊBÉE ÉÊºÉ}ÉEÇ ºÉ®{ÉÆSÉ ªÉÉ 

ºÉnºªÉ <ºÉBÉEÉÒ {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® +ÉMÉ® =xÉBÉEä BÉÖEU {ÉºÉÇxÉãÉ BÉEÉàÉ cé iÉÉä =xcå <ºÉàÉå bÉãÉ näiÉä cé, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ 

´ÉWÉc ºÉä ãÉÉäMÉ <ºÉàÉå <Æ]ä®äº] xÉcÉÓ ãÉä {ÉÉiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉE®iÉä ´ÉBÉDiÉ +ÉMÉ® {ÉÚ®ä MÉÉÆ´É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ABÉE 

ºÉÉlÉ ÉÊ¤É~É BÉE® {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEÉÒ VÉÉA iÉÉä ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ <ºÉàÉå °ôÉÊSÉ ãÉåMÉä +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä |ÉÉäbÉÎBÉD]´É BÉEÉàÉ <ºÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä cÉä ºÉBÉEiÉä cé*  

 <ºÉBÉEÉ ®äÉÊ¶ÉªÉÉä 60:40 lÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉÉ®ä BÉE<Ç ÉÊàÉjÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉä ¤ÉnãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ÉÊVÉºÉ 

ÉÊVÉãÉä àÉå ãÉä¤É® BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè, +ÉMÉ® ´ÉcÉÆ àÉ¶ÉÉÒxÉ®ÉÒVÉ BÉEÉä AbÉì{] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä BÉEÉàÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* 

+ÉMÉ® +ÉÉ{É <ºÉBÉEÉ BÉEÉìº] ¤ÉäxÉäÉÊ{ÉE] näJÉåMÉä iÉÉä àÉcÉ®É−]Å, MÉÖVÉ®ÉiÉ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ, BÉEä®ãÉ xÉä VÉÉä £ÉÉÒ <Æ´Éäº]àÉå] BÉEÉÒ cè, 

=xÉBÉEÉÒ ÉÊ®BÉE´É®ÉÒ ABÉE ºÉÉãÉ àÉå cÖ<Ç cè*  

 ´ÉÉ]® BÉEÆVÉ´Éæ¶ÉxÉ VÉèºÉä |ÉÉäVÉäBÉD]ÂºÉ BÉEÉä <ºÉàÉå |ÉÉìªÉÉäÉÊ®]ÉÒ näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ªÉc àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* ÉÊ]¶ªÉÚ BÉEãSÉ® 

VÉèºÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉ cè, =ºÉàÉå £ÉÉÒ àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉä <Æ´ÉÉìã´É BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ABÉE ºÉÉè ÉÊnxÉÉå BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEÉ 

VÉÉä BÉEÉàÉ cè, =ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® bäfÃ ºÉÉè ªÉÉ nÉä ºÉÉè ÉÊnxÉÉå BÉEÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ  : vÉxÉÆVÉªÉ VÉÉÒ, +É¤É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* 

gÉÉÒ vÉxÉÆVÉªÉ àÉcÉbÉÒBÉE : VÉÉä UÉä]ÉÒ ªÉÉ BÉEàÉ ãÉéb cÉäÉÏãbMÉ ´ÉÉãÉä BÉEÉàÉ cé, ´Éä <ºÉ BÉEÉàÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉä cé, <ºÉÉÊãÉA 

=xÉBÉEÉÒ ºÉÉ<VÉ BÉEÉ BÉEàÉ ªÉÉ VªÉÉnÉ cÉäxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* <ºÉBÉEÉ {Éxpc ÉÊnxÉÉå àÉå {ÉäàÉå] cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® <Ç-{ÉäàÉå] 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä §É−]ÉSÉÉ® xÉcÉÓ cÉäMÉÉ*  

 <ºÉBÉEä ¤ÉVÉ] àÉå 3± ºÉÖ{É®ÉÊ´ÉVÉxÉ SÉÉVÉæVÉ cÉäxÉä SÉÉÉÊcA* VÉ´ÉÉc® ®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå VÉÉä bäfÃ ºÉÉè àÉÉÒ]® 

BÉEä +ÉÆiÉ® BÉEÉÒ ¶ÉiÉÇ cè, =ºÉä BÉEàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ  : +É¤É +É{ÉxÉÉ £ÉÉ−ÉhÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* 

gÉÉÒ vÉxÉÆVÉªÉ àÉcÉbÉÒBÉE : ºÉ®, ¤ÉºÉ ãÉÉº] {´ÉÉªÉÆ] cè, ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉÖZÉÉ´É cè* nä¶É àÉå SÉÉÒxÉÉÒ BÉEä nÉàÉ BÉEàÉ cè* 

ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉå ÉÊnBÉDBÉEiÉÉå BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE® ®cÉÒ cé* +ÉMÉ® ºÉÖMÉ®BÉEäxÉ cÉ´ÉæÉÏº]MÉ <ºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä cÉäMÉÉÒ iÉÉä ºÉÖMÉ® 

{ÉEèBÉD]ÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉºÉä ¤ÉcÖiÉ {ÉEÉªÉnÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* ªÉc àÉé +ÉÉ{É ºÉä MÉÖWÉÉÉÊ®¶É BÉE®iÉÉ cÚÆ*       



18.12.2014 
  

143

 Lastly, I would like to conclude with the words of Dr. B. R. Ambedkar. He 

had said that :  

 “But let us not forget that this Independence has thrown on us great 
responsibilities. By Independence, we have lost the excuse of 
blaming the British for anything going wrong. If hereafter things go 
wrong, we will have nobody to blame except ourselves.” 
 

 Thank you, Sir. 
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SHRI PRALHAD JOSHI (DHARWAD): Sir, thank you for giving me an 

opportunity.  

 ªÉc SÉSÉÉÇ AàÉAxÉ+ÉÉ®<VÉÉÒA BÉEÉä bÉ<ãªÉÚ] BÉE®xÉä BÉEä >ó{É® SÉãÉ ®cÉÒ cè* I am really surprised 

because in the last Budget the allocation was Rs. 33,000 crore, and the amount 

actually released to the States was Rs. 38,000 crore. This time around, the amount 

released is Rs. 34,000 crore. It is a demand-driven scheme, and it is a right also as 

this Parliament has given the right to the unemployed youth. Hence, I feel that the 

Government will provide whatever is needed, and I do not think that there is a 

need to discuss about any dilution in it.  

Whatever shortcomings are there, they will have to be discussed. àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå VÉÉä BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cé, the objective of MGNREGA is to reduce 

unemployment in India and to augment wage employment. ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉSUÉÒ cè, ªÉÚ{ÉÉÒA 

MÉ´ÉxÉÇàÉå] ãÉÉ<Ç cè, ªÉc ¤ÉÖ®É cè, ªÉc àÉé xÉcÉÓ BÉEciÉÉ cÚÆ* ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉSUÉÒ cè, <ºÉàÉå VÉÉä £ÉÉÒ BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cè, <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ 

BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cé* <ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉàÉå VÉÉä BÉÖEU £ÉÉÒ ¤ÉnãÉÉ´É BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA, ´Éc VÉ°ô® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* bÉìªÉãªÉÚ] xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, ªÉc VÉÉä àÉÉÆMÉ cè, àÉé £ÉÉÒ àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ SÉSÉÉÇ 

cÉÒ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ +ÉÉè® <ºÉàÉå VÉÉä ¤ÉnãÉÉ´É ãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc ¤ÉnãÉÉ´É £ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ, ªÉc ºÉÉäSÉ ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ MÉãÉiÉ 

cè* <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ¤ÉÉ® ¤ÉnãÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉMÉ® <ºÉàÉå BÉÖEU BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cé iÉÉä =ºÉàÉå VÉ°ô® ¤ÉnãÉÉ´É BÉE®xÉÉ 

{É½äMÉÉ* 

These statistics speak for themselves. According to the data shown on the 

Web portal of MGNREGA under the Ministry of Rural Development and 

Panchayati Raj, during 2013-14, that is, last year – our Government was not there; 

it was the UPA Government which was there – total job cards issued were 13.16 

crores or to be very precise 13,16,27,029. Out of that, only 5.8 crores or 39 per 

cent of people demanded work. Again, out of that, 4.79 crore people or 36.1 per 

cent of people actually came work and the remaining 60 per cent of people did not 

come for work. Out of 13.6 crores who were registered, only 46 lakh people 

completed 100 days of work.  For some reason, there may be some shortcoming in 

rjs
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the system itself, people have not come forward to claim 100 days of work. Only 

3.54 per cent of people only have completed 100 days of work. This is something 

that has to be seriously thought over to see how the situation can be improved.  

 Another objective of the Scheme is to reduce distress migration. àÉÉ<OÉä¶ÉxÉ +É£ÉÉÒ 

£ÉÉÒ cÉä ®cÉ cè, {ÉÉÆSÉ-U: ºÉÉãÉ MGNREGA BÉEÉä +ÉÉA cÖA cÉä MÉA cé, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ àÉÉ<OÉä¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè* The 

villages have become almost like old-age homes. Why is it happening? It is 

because there is no durable asset, whereas the objective is to create durable or 

useful assets in villages. 

 In the last five to seven years, a total of 1,776.97 man-days have been 

generated by spending a total of Rs. 2,69,724 crore. This is huge money. How 

many durable assets have been created? I would like to tell you what is happening 

in this regard. ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, MÉÉÆ´ÉÉå àÉå VÉÉä BÉEÉàÉ SÉãÉ ®cä cé, báÉÚ®ä¤ÉãÉ +ÉºÉä] xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ, 

construction of the same road will be repeated again. That is why stress should be 

laid on creation of durable assets and the Government should keep that in mind. 

Why is migration happening? Just by giving employment, people will not remain 

in villages. Facilities like water, road, good school and other things which are 

available in cities should also be provided in villages. With this huge amount of 

Rs. 2,69,000 crore, which was spent during the last five to six years, we should 

have created durable assets which will make people to stay in villages. As I have 

said earlier, villages are becoming old-age homes. càÉå ÉÊnJÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA càÉå ÉÊnJÉÉ<Ç {É½xÉÉ 

SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä-ÉÊBÉEiÉxÉä +ÉºÉä] ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ àÉå BÉDªÉÉ-BÉDªÉÉ =ºÉ MÉÉÆ´É àÉå cÉä MÉªÉÉ cè* 

<ºÉBÉEÉ ABÉE ºÉÉä¶ÉãÉ +ÉÉÉÊb] cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® AºÉä] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå We should be very firm. 

®ÉºiÉÉ <ºÉ ¤ÉÉ® £ÉÉÒ ¤ÉxÉäMÉÉ, ¤É®ºÉÉiÉ +ÉÉ VÉÉAMÉÉ, ÉÊ{ÉE® xÉäBÉDº] <ÇªÉ® ´ÉcÉÒ ®ÉºiÉÉ ¤ÉxÉäMÉÉ* MÉÉÆ´É àÉå ªÉcÉÒ SÉãÉ ®cÉ cè* 

¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå <ºÉàÉå BÉE®{¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè* ºÉÉä¶ÉãÉ +ÉÉÉÊbÉË]MÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒÉÊ®ªÉºÉãÉÉÒ ºÉÉäSÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ VÉªÉ®ÉàÉ ®àÉä¶É VÉÉÒ VÉ¤É àÉÆjÉÉÒ lÉä, =xcÉåxÉä AxÉÉ=ÆºÉàÉå] ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, <ºÉBÉEÉ {ÉcãÉä BÉEä ´ÉBÉDiÉÉ xÉä 

ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ* We will link it with the agriculture. <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¶É®n {É´ÉÉ® VÉÉÒ xÉä ABÉE º]ä]àÉå] 

ÉÊnªÉÉ lÉÉ, càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÉãÉÚàÉ cè* After introducing MGNREGA, we are not 

getting labourers to work in the agricultural field.  After that, there was a statement 

Suresh
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by the then Minister Shri Jairam Ramesh Ji that we will link it with the agriculture. 

So far, it has not happened.  +É£ÉÉÒ iÉBÉE ´Éc cÖ+ÉÉ xÉcÉÓ cè*  Otherwise, a day will come that 

<ºÉàÉå BÉE®{¶ÉxÉ cè, ãÉÉäMÉ BÉEÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ VÉÉiÉä cé* Job cards will be kept with some senior 

leader of the village or the President of the Panchayat or somebody who is 

powerful in the village and whatever work he wants to get done, he will get it done 

through the machinery.  With those cards, he will claim it.  For example, recently 

in Karnataka, a Circular was given to all the district CEOs saying that fiscal target 

is fixed.  The Secretary of the Government of Karnataka and Commissioner of the 

Panchayat Raj and Rural Development =xcÉåxÉä ABÉE ºÉBÉEÇÖãÉ® ÉÊnªÉÉ cè* You have to spend 

so much in this financial year.  When it is demand driven, how can he fix the fiscal 

target?  This is something surprising.  When a Panchayat is told that you have to 

do so much, then naturally, he will collect some job cards and do all the work with 

the machines.  This is what is happening.  So, this has to be viewed very seriously.  

<ºÉàÉå càÉBÉEÉä BÉÖEU ¤ÉnãÉÉ´É VÉ°ô® ãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 +ÉÆiÉ àÉå àÉé BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* Basically, this is being implemented by the 

village panchayats.  That is why, village panchayats capacity building should be 

there.  They have to keep all the records.  But there are no Secretaries and there 

are no PDOs in many of the village panchayats.  That is why, capacity building 

and the paperless administration should be implemented. =ºÉàÉå BÉEè{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* 

I have another suggestion.  Since MGNREGA is demand driven, there 

should be a survey in every village to find the unemployed youth.  This survey has 

to be conducted.  

The labour attendance is taken in NMRs.  There is a possibility of signing 

by the others.  This means there is a scope for corruption.  So, I suggest the 

Government to introduce the bio-metrics system for the labour attendant for the 

works and Global Positioning System to monitor the work progress under 

MGNREGA works.   
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Presently, there is a chance of duplication of the labour job card, cäb +ÉÉì{ÉE nÉÒ 

{ÉEèÉÊàÉãÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉéBÉE +ÉBÉEÉ=x] ®ciÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA this may cause the misuse of money by the head 

of the family.   I suggest to make it mandatory that every labourer should have 

his/her bank account by linking it to the Aadhar number.  

The engineers are writing the measurement manually.   It should be noted 

in the website of the MGNREGA by the end of the seventh day.  Then, there will 

no chance of duplication.  àÉäVÉ®àÉå] àÉå ´Éä cä®É{ÉEä®ÉÒ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé*       

 My last suggestion is this. Now, there should be a change in the job cards. 

Job cards should be modified like bank pass book and all the details should be 

printed through a computer so as to understand the details of the labour easily.  

 With these words, I would say that definitely this scheme should continue. 

It is a very good programme.  =ºÉàÉå VÉÉä BÉÖEU £ÉÉÒ BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cé, =xÉ {É® càÉ ¤ÉcÖiÉ ÉÊnxÉÉå ºÉä SÉSÉÉÇ BÉE® 

®cä cé, ºBÉEÉÒàÉ +ÉÉA cÖA ºÉÉiÉ-+ÉÉ~ ´É−ÉÇ cÉä MÉA cé, =ºÉàÉå VÉ°ô® ¤ÉnãÉÉ´É ãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* =ºÉ {É® xÉä¶ÉxÉãÉ ãÉä´ÉãÉ 

{É® ÉÊb¤Éä] cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* =ºÉàÉå báÉÚ®ä¤ÉãÉ +ÉºÉä] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉËSÉiÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* With these 

words, I conclude my speech.  

            

pandey
ont by n1 
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gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É ºÉÉiÉ´É (ÉËcMÉÉäãÉÉÒ) :  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä bÉªÉãÉÖ¶ÉxÉ {É® SÉSÉÉÇ àÉå +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè* VÉ¤É càÉ àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé iÉÉä <ºÉ ºÉÆºÉn BÉEÉä {ÉÚ´ÉÇ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ bÉìBÉD]® àÉxÉàÉÉäcxÉ 

ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉè® ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. BÉEÉÒ SÉäªÉ®àÉèxÉ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ VÉÉÒ BÉEÉä càÉ vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉcåMÉä* ÉÊ´É¶´É BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ +ÉÉàÉ 

VÉxÉ BÉEäxpÉÒiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉä BÉEÉxÉÚxÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ªÉcÉÆ {É® cÖ+ÉÉ cè* àÉé 

àÉcÉ®É−]Å ºÉä SÉÖxÉ BÉE® +ÉÉªÉÉ cÚÆ* àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ àÉcÉ®É−]Å àÉå cÖ<Ç lÉÉÒ* ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉiÉ àÉcÉÒxÉä ºÉä 

ªÉc ºÉ®BÉEÉ® àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® cè, +ÉMÉ® ªÉc näJÉxÉÉ cè iÉÉä càÉxÉä °ô®ãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉäx] ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ àÉå 

càÉxÉä iÉÉÒxÉ àÉÆjÉÉÒ näJÉä* MÉÉä{ÉÉÒxÉÉlÉ àÉÖÆbä VÉÉÒ +ÉÉVÉ càÉ ºÉ¤É BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå xÉcÉÓ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊiÉxÉ MÉbBÉE®ÉÒ VÉÉÒ 

+ÉÉè® +É£ÉÉÒ SÉÉèvÉ®ÉÒ ´ÉÉÒ®äxp ÉËºÉc VÉÉÒ <ºÉBÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ºÉÆ£ÉÉãÉ ®cä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 30 VÉÖãÉÉ<Ç, 2014 BÉEÉä 

àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå <ºÉ ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ cÖ<Ç* ÉÊxÉÉÊiÉxÉ MÉbBÉE®ÉÒ VÉÉÒ xÉä =ºÉàÉå VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ, BÉÖEÆ´É® £É®iÉäxp ÉËºÉc, |ÉÉä. 

lÉÉìàÉºÉ VÉÉÒ, ºÉ¤ÉxÉä <ºÉàÉå £ÉÉMÉ ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ* =ºÉàÉå ÉÊxÉÉÊiÉxÉ MÉbBÉE®ÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ 

=ºÉºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA =ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå càÉ BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ +É½SÉxÉ xÉcÉÓ +ÉÉxÉä nåMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ, càÉÉ®ä ¤É½ä ´ÉÉÊ®−~ 

ºÉnºªÉ ªÉcÉÆ {É® ¤Éè~ä cé* càÉ cÖBÉDàÉnä´É VÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉ−ÉhÉ ºÉÖxÉ ®cä lÉä* ÉÊ{ÉUãÉä 10 ÉÊnxÉÉå ºÉä ªÉc SÉSÉÉÇ SÉãÉ ®cÉÒ cè, 9 

ÉÊnºÉà¤É® ºÉä +ÉÉVÉ 18 ÉÊnºÉà¤É® +ÉÉ MÉªÉÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ SÉSÉÉÇ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® cè, ªÉc £ÉÉÒ <ºÉºÉä 

ÉÊnJÉiÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ cÖBÉDàÉnä´É VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä £ÉÉ−ÉhÉ àÉå BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä<Ç £ÉMÉ´ÉÉxÉ xÉcÉÓ cé, 

=ºÉBÉEÉä {ÉÚ®É ¤ÉnãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* VÉ¤É càÉÉ®ä ´ÉÉÊ®−~ ºÉnºªÉ ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉ¤É BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

ºÉSÉàÉÖSÉ ªÉc ªÉÚ]xÉÇ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè* ªÉc ºÉ®BÉEÉ® VÉÉä BÉEciÉÉÒ cè, ´Éc BÉE®iÉÉÒ xÉcÉÓ cè* MÉbBÉE®ÉÒ VÉÉÒ xÉä +ÉÉ¶´ÉºiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE =ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå MÉÉÆ´É ºiÉ® {É® 60: 40 BÉEÉ ®ä¶ªÉÉä xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, ´Éc ®ä¶ªÉÉä ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É® cÉäMÉÉ* 

+ÉÉVÉ ºÉÖ¤Éc £ÉÉÒ càÉxÉä àÉcÉ®É−]Å, +ÉºÉàÉ, ¤ÉÆMÉÉãÉ, ªÉcÉÆ BÉEä +É{ÉEºÉ®Éå ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ, ´ÉcÉÆ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ¤ÉÉiÉ 

BÉEÉÒ, +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉEÉä<Ç +ÉÉnä¶É =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä xÉcÉÓ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ cè* 

 +ÉÉn®hÉÉÒªÉ MÉbBÉE®ÉÒ VÉÉÒ xÉä =ºÉ ´ÉBÉDiÉ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +É{ÉxÉä {ÉÉºÉ ®JÉä 

cé* càÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä VªÉÉnÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® näxÉÉ SÉÉciÉä cé* ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ àÉcÉÒxÉä ºÉä càÉ <ÆiÉVÉÉ® BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEÉä 

VªÉÉnÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉE¤É ÉÊàÉãÉåMÉä* ®ÉVªÉÉå BÉEÉä VªÉÉnÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉä, ¤ÉÉÎãBÉE =xÉBÉEä VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cé, ´Éä £ÉÉÒ =xcå 

{ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ªÉä ªÉÚVÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉä nä ®cä cé* =ºÉ º{ÉÉÒSÉ àÉå =xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE àÉcÉ®É−]Å àÉå ´ÉÉ]® BÉEÆVÉ®´Éä¶ÉxÉ BÉEä 

ÉÊãÉA ÉÊ¶É®{ÉÖ® {Éè]xÉÇ ¤É½É {ÉEäàÉºÉ {Éè]xÉÇ cè, =ºÉBÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®åMÉä* ´ÉÉ]® BÉEÆVÉ®´Éä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ ÉÊ¶É®{ÉÖ® {Éè]xÉÇ  

                                                 
∗ Not recorded.  
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BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä +É£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉÉnä¶É VÉÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉ ÉÊbºBÉE¶ÉxÉ BÉEÉä {ÉÉÆSÉ àÉcÉÒxÉä cÉä MÉA 

cé*  

 =ºÉ ÉÊbºBÉE¶ÉxÉ àÉå §É]ÉSÉÉ® BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉ ´ÉBÉDiÉ MÉbBÉE®ÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

càÉ ÉÊ®àÉÉä] ºÉåÉËºÉMÉ BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®åMÉä* {ÉÉÆSÉ àÉcÉÒxÉä {ÉcãÉä BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ àÉå +ÉÉ{ÉxÉä ºÉnxÉ BÉEÉä +ÉÉ¶´ÉºiÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, 

BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ®àÉÉä] ºÉåÉËºÉMÉ BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè? +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊ®àÉÉä] ºÉåÉËºÉMÉ ºÉä §É]ÉSÉÉ® BÉEÉä 

®ÉäBÉEåMÉä* §É]ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊBÉEiÉxÉä àÉÉàÉãÉä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉA cé?    

17.00 hrs. 

c® ®ÉVªÉ ºÉä ÉÊBÉEiÉxÉä àÉÉàÉãÉä +ÉÉA, ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ ÉÊàÉãÉÉ, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç* 

 +ÉÉ{ÉxÉä 51 +ÉÉè® 49 BÉEÉ ®äÉÊ¶ÉªÉÉä BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå =ºÉ ´ÉBÉDiÉ BÉEcÉ lÉÉ* +ÉÉ{É <ºÉºÉä 9 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉVÉnÚ®Éå 

BÉEÉ {ÉèºÉÉ UÉÒxÉxÉä VÉÉ ®cä cé* BÉDªÉÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA xÉªÉÉ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉÖEU ºÉÉäSÉ ®cä cé, ªÉc £ÉÉÒ 

+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉä cé? 

 ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ VÉÉÒ xÉä ´É−ÉÇ 2010 àÉå ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ ¤É½ÉÒ VÉ¤É®nºiÉ cè* <ºÉàÉå 

®ÉVªÉÉå BÉEÉä VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ <à{ÉÉ´É® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉÉ®ä ´ÉÉÊ®−~ ºÉnºªÉ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ºÉÆªÉÖBÉDiÉ 

®É−]Å BÉEÉÒ +ÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ´É−ÉÇ 2012 àÉå <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä BÉEÉàÉ BÉEä ¤ÉnãÉä xÉBÉEn ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊ´É¶´É BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ 

ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒ{ÉE BÉEÉÒ lÉÉÒ* ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ, ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ VÉèºÉä ´ÉÉÊ®−~ xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä 

VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ, BÉDªÉÉ <ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉnãÉxÉÉ SÉÉc ®cÉÒ cè* ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä BÉEcÉ, <ºÉBÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ªÉÚ ]xÉÇ ãÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉ ®cÉÒ cè, ªÉc £ÉÉÒ càÉ +ÉÉ{ÉºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* 

 {É®ºÉÉå càÉÉ®ä ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEä ºÉnºªÉ xÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉå AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* càÉxÉä +ÉºÉàÉ 

àÉå {ÉÚUÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* BÉExÉÉÇ]BÉE àÉå {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* àÉcÉ®É−]Å BÉEÉ nÖJÉ càÉ BÉEcÉÆ 

¤ÉiÉÉAÆ, ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä bäfÃ-nÉä àÉcÉÒxÉä ºÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉè ºÉä VªÉÉnÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÒ cè* 

càÉxÉä àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE UÉä]ä-UÉä]ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä JÉäiÉ {É® £ÉÉÒ àÉVÉnÚ®Éå BÉEä ÉÊãÉA xÉ®äMÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉnn 

BÉEÉÒÉÊVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉä®É <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä nÉä ºÉÉè ÉÊVÉãÉÉå iÉBÉE cÉÒ ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ 

SÉÉc ®cÉÒ cè, ªÉc MÉãÉiÉ cè* ªÉc {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ªÉc {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè* 

càÉ VÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ ®JÉ ®cä cé iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä {ÉÚ®É +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEÉä +É£ÉÉÒ 

iÉBÉE {ÉèºÉÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* +ÉMÉ® càÉ ÉÊºÉiÉà¤É® BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä näJÉå iÉÉä 45 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEàÉ {ÉèºÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä ®ÉVªÉÉå BÉEÉä 

ÉÊnªÉÉ cè* BÉE<Ç ®ÉVªÉ {ÉèºÉä àÉÉÆMÉ ®cä cé ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É =xcå {ÉèºÉä xÉcÉÓ nä ®cä cé* 

lss
cd
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 àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® VÉxÉ-vÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉÉ<Ç* ºÉ¤É VÉxÉÉå xÉä JÉÉiÉä JÉÉäãÉä +ÉÉè® càÉ ÉÊ{ÉUãÉä 

BÉE<Ç àÉcÉÒxÉÉå ºÉä vÉxÉ BÉEä <ÆiÉVÉÉ® àÉå ¤Éè~ä cÖA cé* 15 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉE¤É +ÉÉAÆMÉä +ÉÉè® càÉ ºÉ¤ÉBÉEä JÉÉiÉä àÉå {ÉèºÉä BÉE¤É 

VÉàÉÉ cÉåMÉä, {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cè* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ, MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE âó{ÉªÉÉ VÉàÉÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{É ºÉÉÆºÉn +ÉÉn¶ÉÇ OÉÉàÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉÉA*  =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE âó{ÉªÉä BÉEÉ ¤ÉVÉ] xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉàÉ BÉE®BÉEä BÉE®´ÉÉ ãÉÉÒÉÊVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{É º´ÉSU £ÉÉ®iÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 

ãÉÉA* +ÉÉ{É ZÉÉ½Ú iÉÉä ãÉMÉÉ ®cä cé ãÉäÉÊBÉExÉ º´ÉSU £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç ¤ÉVÉ] BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè* 

BÉEÉä<Ç ¤ÉVÉ] BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ cè ªÉÉxÉÉÒ VÉxÉ-vÉxÉ àÉå ¤ÉVÉ] BÉEÉ BÉEÉä<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ, ºÉÉÆºÉn +ÉÉn¶ÉÇ OÉÉàÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 

àÉå BÉEÉä<Ç ¤ÉVÉ] BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ, º´ÉSU £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ cè* ÉÊ{ÉUãÉä U: àÉcÉÒxÉä ºÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä 

ãÉÉäMÉÉå xÉä +ÉSUä ÉÊnxÉ BÉEä ºÉ{ÉxÉä näJÉä, =xcå +ÉSUä ÉÊnxÉ ÉÊnJÉÉ<Ç xÉcÉÓ nä ®cä cé, cÉãÉiÉ ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊ¤ÉMÉ½ÉÒ cè ÉÊBÉE 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ®ÉiÉÉå BÉEÉÒ xÉÉÓn £ÉÉÒ MÉÉªÉ¤É cÖ<Ç cè* 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉ{ÉxÉÉå BÉEä ºÉÉènÉMÉ® ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç <ºÉ àÉÉänÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉä àÉä®É +ÉÉOÉc ®cäMÉÉ ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊxÉ´ÉÉãÉÉ iÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ àÉiÉ 

UÉÒÉÊxÉA* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 
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gÉÉÒ ®ÉVÉä¶É ®ÆVÉxÉ (àÉvÉä{ÉÖ®É) : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ºÉÉàÉxÉä ABÉE AäºÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè VÉÉä £ÉÉMªÉ, ÉÊBÉEºàÉiÉ, ®ÉàÉ-®cÉÒàÉ 

ªÉÉ +ÉbÉxÉÉÒ-+ÉÆ¤ÉÉxÉÉÒ BÉEä £É®ÉäºÉä SÉãÉiÉÉÒ cè* MÉ®ÉÒ¤É BÉEä £É®ÉäºÉä <ºÉ nä¶É BÉEä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉ SÉãÉ cÉÒ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä* ªÉÉÊn 

MÉ®ÉÒ¤É BÉEä £É®ÉäºÉä SÉãÉiÉä iÉÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉ BÉEÉä àÉVÉc¤É, vÉàÉÇ +ÉÉè® VÉÉÉÊiÉ BÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ ãÉäxÉÉ {É½iÉÉ* {ÉèºÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ, +ÉbÉxÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä {ÉèºÉä, àÉé ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉEciÉÉ, c® {ÉÉ]ÉÔ ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä {ÉèºÉä 

ÉÊãÉA SÉÖxÉÉ´É ãÉ½iÉÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ cè* ªÉÉÊn <ºÉ nä¶É àÉå MÉ®ÉÒ¤É BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, ºÉààÉÉxÉ +ÉÉè® xªÉÉªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ, 

ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ, ºÉ®nÉ® {É]äãÉ, ÉÊ´É´ÉäBÉEÉxÉxn, BÉE¤ÉÉÒ®, VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉÉè® ãÉÉäÉÊcªÉÉ xÉä BÉEÉÒ*  

  17.50 hrs.                                     (Hon. Deputy Speaker in the Chair) 

gÉÉÒ ®ÉVÉä¶É ®ÆVÉxÉ  :  àÉcÉänªÉ, ªÉc ABÉE AäºÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè VÉÉä £ÉÉMªÉ, ÉÊBÉEºàÉiÉ, ®ÉàÉ ªÉÉ ®cÉÒàÉ, +ÉbÉxÉÉÒ ªÉÉ +ÉÆ¤ÉÉxÉÉÒ 

BÉEä £É®ÉäºÉä SÉãÉiÉÉÒ cè* MÉ®ÉÒ¤É BÉEä £É®ÉäºÉä <ºÉ nä¶É BÉEä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉ SÉcÉÓ SÉãÉ ºÉBÉEiÉä* ªÉÉÊn MÉ®ÉÒ¤É BÉEä £É®ÉäºÉä SÉãÉiÉä iÉÉä 

®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå àÉVÉc¤É, vÉàÉÇ, VÉÉÉÊiÉ BÉEÉ xÉÉàÉ ãÉäxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ {É½iÉÉ* +ÉbÉxÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉèºÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä 

cè* àÉé ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÆ* c® {ÉÉ]ÉÔ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä {ÉèºÉä BÉEÉä ãÉäBÉE® cÉÒ SÉÖxÉÉ´É 

ãÉ½iÉÉÒ cè* ªÉÉÊn <ºÉ nä¶É àÉå MÉ®ÉÒ¤É BÉEä ºÉààÉÉxÉ, +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® xªÉÉªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ, 

ºÉ®nÉ® {É]äãÉ, ÉÊ´É´ÉäBÉEÉxÉÆn, BÉE¤ÉÉÒ® +ÉÉè®  ãÉÉäÉÊcªÉÉ VÉÉÒ xÉä BÉEÉÒ iÉÉä BÉDªÉÉ +ÉÉVÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå 67 ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ 

MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ {É½iÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ {É½iÉÉÒ* ºÉÉè-nÉä ºÉÉè ºÉÉãÉÉå ºÉä 

ãÉMÉÉiÉÉ® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE® ®cä cé* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä cÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä xÉ{ÉE®iÉ cè* 

àÉé =xÉ SÉÉÒVÉÉå àÉå xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* §É−]ÉSÉÉ® ºÉÖxÉiÉä-ºÉÖxÉiÉä càÉ lÉBÉE MÉA cé*  àÉé U~ÉÒ ¤ÉÉ® ºÉÆºÉn ºÉnºªÉ cÚÆ* 

+ÉÉÉÊJÉ® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉààÉänÉ® BÉEÉèxÉ cé? ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE <SUÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEä +É£ÉÉ´É BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉ nä¶É BÉEä 

{ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ, <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉA <ºÉ nä¶É BÉEä BÉEÉì®{ÉÉä®ä] +ÉÉè® {ÉÚÆVÉÉÒ{ÉÉÊiÉ PÉ®ÉxÉä xÉä <ºÉ nä¶É BÉEä ¶ÉÉºÉxÉ iÉÆjÉ BÉEÉä 

ºÉàÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* <ºÉBÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä VÉÉÒiÉÉ VÉÉMÉiÉÉ =nÉc®hÉ càÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉ ãÉÉäMÉ cé* àÉxÉ®äMÉÉ +ÉÉè® xÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉcºÉ 

àÉå ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå xÉä ÉÊcººÉÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ, ªÉc °ôBÉE VÉÉAMÉÉ, ªÉc SÉãÉäMÉÉ, ªÉc +ÉSUÉ cÉä VÉÉAMÉÉ, ´É−ÉÇ 1960 ºÉä 1971-

1972 ºÉä ãÉäBÉE® +ÉÉVÉ iÉBÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ ºBÉEÉÒàÉå +ÉÉ<ÇÆ, àÉé £ÉÉÒ {ÉfÃ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* àÉä®ä {ÉÉºÉ £ÉÉÒ ãÉÆ¤Éä SÉÉè½ä £ÉÉ−ÉhÉ 

{ÉfÃxÉä BÉEä ÉÊãÉA cé* ¤ÉcÖiÉ ºBÉEÉÒàÉ ãÉÉA MÉA +ÉÉÉÊJÉ® ÉÊVÉºÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå £ÉÚJÉ ºÉä àÉ®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ, BÉEVÉÇ 

ãÉäBÉE® àÉ®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ,  n´ÉÉ<Ç BÉEä ¤ÉMÉè® àÉ®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ, PÉ® BÉEä ¤ÉMÉè® àÉ®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ, 

+ÉxÉÉVÉ BÉEä ¤ÉMÉè® àÉ®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ, ÉÊVÉºÉ nä¶É àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ VÉÉÉÊiÉ, vÉàÉÇ +ÉÉè® àÉVÉc¤É BÉEä xÉÉàÉ ®BÉDiÉ®ÆÉÊVÉiÉ cÉä, 

ÉÊVÉºÉ nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉå 38.2 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ +É{ÉxÉÉÒ JÉäiÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÉä, 10 ãÉÉJÉ cVÉÉ® cäBÉD]äªÉ® 

VÉàÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉÉãÉÉÒ {É½ VÉÉA, ÉÊVÉºÉ nä¶É àÉå ÉẾ ÉxÉÉä¤ÉÉ ºÉä ãÉäBÉE® ºÉ®nÉ® {É]äãÉ, àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ ºÉä ãÉäBÉE® 

ãÉÉãÉ ¤ÉcÉnÖ® ¶ÉÉºjÉÉÒ VÉèºÉä ãÉÉäMÉÉå xÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉEÉÒ cè* MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ ºÉä ãÉäBÉE®, ÉÊºÉ{ÉEÇ 
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ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä cÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ* ªÉc ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +ÉÉè® +ÉÉn®hÉÉÒªÉ àÉxÉàÉÉäcxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ 

+ÉÉè® ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊVÉºÉ iÉ®c <ºÉ nä¶É BÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ àÉxÉ®äMÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ, ¤ÉÉÎãBÉE {ÉÚEb ÉÊºÉBÉDªÉÚÉÊ®]ÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ, ºÉÚSÉxÉÉ 

BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnA* VÉÉä §É−]ÉSÉÉ® cè, BÉEÉä<Ç BÉEc ®cÉ VÉÉì¤É BÉEÉbÇ, ¤ÉéBÉE àÉå VÉÉ<AMÉÉ iÉ¤É ãÉÚ] VÉÉAÆMÉä, BÉEcÉÆ 

ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉ xÉcÉÓ cè* {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå {ÉÆSÉÉªÉiÉ ºÉä´ÉBÉE, OÉÉàÉ ºÉä´ÉBÉE, BÉEÉèxÉ AäºÉÉ MÉÉǼ É cè, BÉEÉèxÉ AäºÉÉ VÉxÉ|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ cè 

ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉ xÉcÉÓ cè, VÉcÉÆ {ÉÚVÉÉÒ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ ®ÉVÉ xÉcÉÓ cè* BÉEcÉÆ <ºÉ nä¶É àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉå +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå  

BÉEÉ ®ÉVÉ cè* BÉEcÉÆ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉ ®ÉVÉ cè* <ºÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå 67 ºÉÉãÉÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ 

´ÉBÉEÉãÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ ®cÉÒ cè* xªÉÉªÉ, +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® ºÉààÉÉxÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ =~iÉÉ ®cÉ cè, càÉä¶ÉÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉ BªÉÉÎBÉDiÉ 

BÉEciÉä cé ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É àÉÉÉÊãÉBÉE cè, MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉä ¤ÉnãÉxÉÉ cè, BÉDªÉÉ MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ ÉÊVÉxnMÉÉÒ ¤ÉnãÉÉÒ, ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉÉå BÉEÉÒ PÉ® 

¤ÉnãÉÉÒ AàÉ.AãÉ.A +ÉÉè® AàÉ.{ÉÉÒ. BÉEÉ iÉÉä PÉ® ¤ÉnãÉ VÉÉiÉÉ cè* ªÉcÉÆ ºÉä càÉ +ÉSUä +ÉSUä £ÉÉ−ÉhÉ näiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ 

ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ iÉBÉEnÉÒ® +ÉÉè® iÉº´ÉÉÒ® xÉcÉÓ ¤ÉnãÉiÉÉÒ* ÉÊVÉºÉxÉä àÉä®ÉÒ iÉº´ÉÉÒ® BÉEÉä ¤ÉnãÉÉ, càÉxÉä =ºÉBÉEÉÒ 

iÉº´ÉÉÒ® +ÉÉè® iÉBÉEnÉÒ® 67 ºÉÉãÉÉå àÉå xÉcÉÓ ¤ÉnãÉ ºÉBÉEä* 

  àÉxÉ®äMÉÉ ABÉE +ÉSUÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè, ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä <ºÉ {É® ¤ÉcºÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE BÉEèºÉä §É−]ÉSÉÉ® âóBÉEä, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉÉå BÉEÉÒ <SUÉ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEä <ºÉ vÉ®iÉÉÒ ºÉä §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉä BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ ÉÊàÉ]É ºÉBÉEiÉÉ* càÉÉ®ä nä¶É 

BÉEä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ "àÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ" BÉE®iÉä cé* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ àÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® BÉEàÉVÉÉä® +ÉÉnàÉÉÒ BÉE®iÉÉ cè* VÉÉä +É{ÉxÉÉÒ 

àÉÉÆ BÉEÉ <ãÉÉVÉ xÉcÉÓ BÉE®É ºÉBÉEiÉÉ, VÉÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤Éä]ÉÒ BÉEÉÒ ¶ÉÉnÉÒ xÉcÉÓ BÉE®É ºÉBÉEiÉÉ VÉÉä {ÉfÃxÉÉ SÉÉciÉÉ cè {ÉfÃ xÉcÉÓ 

ºÉBÉEiÉÉ*  àÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ ´Éc +ÉÉnàÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä cÉlÉ àÉå ºÉÉ®ÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉä* nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå VÉÉä 

ºÉ´ÉÇ¶ÉÉÎBÉDiÉàÉÉxÉ cè, =ºÉBÉEä àÉxÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ =~iÉÉÒ cè iÉÉä ´Éc =ºÉä ¤ÉnãÉxÉä BÉEÉÒ iÉÉBÉEiÉ ®JÉiÉÉ 

cè, xÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ iÉÉBÉEiÉ ®JÉiÉÉ cè* àÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ àÉVÉ¤ÉÚ®, MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉÒ BÉE® 

ºÉBÉEiÉÉ cè* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ, àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® BÉEãÉèBÉD]® BÉEÉä AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉå xÉcÉÓ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ªÉÉÊn ´Éc ¶É®É¤É BÉEÉä ¤ÉÆn 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå VÉèºÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè, ´ÉèºÉÉ ªÉcÉÆ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉÉÊn ´Éc §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉä ®ÉäBÉExÉÉ SÉÉciÉä 

cé iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA nä¶É BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ xÉ®äxp àÉÉänÉÒ BÉEÉä BÉEÉèxÉ ®ÉäBÉE ºÉBÉEiÉÉ cè? ´Éä =ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA 

SÉèãÉåVÉ ãÉå* ¶ÉÉªÉn <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä {ÉÚhÉÇ àÉèVÉÉäÉÊ®]ÉÒ xÉ ÉÊàÉãÉä* ´Éä {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ®ÉäBÉEå* àÉvªÉ |Énä¶É àÉå 

200-300 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ ABÉE BÉDãÉBÉEÇ BÉEä PÉ® àÉå ÉÊàÉãÉÉ* =kÉ® |Énä¶É àÉå ABÉE cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä 

PÉ® àÉå ÉÊàÉãÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä <iÉxÉÉÒ VÉãnÉÒ PÉÆ]ÉÒ ¤ÉVÉÉ nÉÒ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé {´ÉÉ<Æ] {É® ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

VÉÉxÉä-àÉÉxÉä +ÉlÉÇ¶ÉÉºjÉÉÒ |É£ÉÉiÉ {É]xÉÉªÉBÉE BÉEciÉä cé ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä VÉÉÊ®ªÉä xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ºÉä ¤ÉÉc® 

ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä àÉå àÉnn ÉÊàÉãÉÉÒ cè, ¤ÉÉÎãBÉE <ºÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉnÉèãÉiÉ £ÉÉ®iÉ BÉÖEU ºÉÉãÉ {ÉcãÉä ´ÉèÉÎ¶´ÉBÉE +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉÆBÉE] BÉEä 

BÉÖE|É£ÉÉ´ÉÉå BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå +ÉÉxÉä ºÉä ¤ÉSÉ ºÉBÉEÉ lÉÉ* ªÉc àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ cÉÒ näxÉ lÉÉÒ* ´Éä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉiÉä cÖA 
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BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊnãÉÉxÉÉ <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉÒ àÉÖJªÉ +É´ÉvÉÉ®hÉÉ cè, ÉÊVÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå BÉEàÉVÉÉä® xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  <iÉxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ ºÉnºªÉ +ÉÉÊ£ÉVÉÉÒiÉ ºÉäxÉ iÉlÉÉ ¤ÉÉäº]xÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ 

BÉEä |ÉÉvªÉÉ{ÉBÉE ÉÊnãÉÉÒ{É àÉÖJÉVÉÉÔ ºÉàÉäiÉ |ÉhÉ¤É ´ÉvÉÇxÉ, ´ÉÉÒ. £ÉÉºBÉE®., jÉ@ÉÊiÉBÉEÉ JÉä®É, +ÉÉÊ£ÉVÉÉÒiÉ ºÉäxÉ, VÉªÉÆiÉÉÒ PÉÉä−É, 

+ÉÉÎ¶´ÉxÉÉÒ nä¶É{ÉÉÆbä iÉlÉÉ VªÉÉÆ päVÉ VÉèºÉÉÒ cÉÎºiÉªÉÉå xÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ABÉE {ÉjÉ ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå =xcÉåxÉä 

ÉËVÉnMÉÉÒ àÉå {ÉfÃxÉä ´ÉÉãÉä ºÉBÉEÉ®ÉiàÉBÉE +ÉºÉ® BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè* {ÉjÉ àÉå ªÉc £ÉÉÒ ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉÉå BÉEä 

ºÉcªÉÉäMÉ ºÉä ºÉÉBÉEÉ® cÖA <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ xÉä +ÉxÉäBÉE ¤ÉÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn +ÉSUä {ÉÉÊ®hÉÉàÉ ÉÊnªÉä lÉä* =xcÉåxÉä ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ 

ÉÊBÉE {ÉÉÆSÉ BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® cÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ, ¤ÉÉÎãBÉE 0.3 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÒ JÉSÉÇ cÉäiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 

àÉå AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉnãÉÉ´É ºÉä ¤ÉSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ {É® ¤ÉÖ®É |É£ÉÉ´É {É½ä* 

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÉÊkÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* cÉä ºÉBÉEiÉÉ 

cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ BÉÖEU +ÉãÉMÉ ºÉÉäSÉ cÉä, =ºÉä àÉé SÉèãÉåVÉ xÉcÉÓ BÉE°ôÆMÉÉ* ªÉÉÊn +ÉÉ{É <ºÉä JÉiàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä +ÉÉ{É 

MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉä ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE +ÉÉè® +ÉÉÉÌlÉBÉE °ô{É ºÉä +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç BÉEÉxÉÚxÉ ãÉÉ<ªÉä* àÉé 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä JÉè®ÉiÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ ¤ÉÆn cÉä VÉÉªÉä* ªÉc àÉxÉ®äMÉÉ, ÉÊàÉb-bä-àÉÉÒãÉ, +ÉÆiªÉÉänªÉ +ÉxxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ, 

+ÉxxÉ{ÉÚhÉÉÇ +ÉÉÉÊn ºÉ¤É ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉÆn cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{É MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉä ºÉ½É cÖ+ÉÉ SÉÉ´ÉãÉ JÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® àÉiÉ 

BÉEÉÒÉÊVÉA, ÉÊ{ÉããÉÚ ´ÉÉãÉÉ £ÉÉiÉ JÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉä VÉ¤É®nºiÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉÒJÉ näxÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉniÉ àÉiÉ bÉÉÊãÉA, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{É <ºÉä ¤ÉÆn BÉEÉÒÉÊVÉA* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉºÉ nä¶É àÉå +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn 6.2 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÒ 

àÉÉjÉ ¤ÉÉÒ.A. {ÉÉºÉ cÉå, 18.3 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÒ ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ cÉå, ªÉÉÊn ´ÉcÉÆ ªÉÚ,.{ÉÉÒ.A ºÉ®BÉEÉ® VÉÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉxÉ®äMÉÉ +ÉÉè® 

{ÉÚEb ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉÒ cè iÉÉä <ºÉàÉå BÉEÉèxÉ ºÉÉ MÉÖxÉÉc cè, ªÉc àÉé +ÉÉ{ÉºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉé +ÉÆiÉ àÉå +ÉÉ{ÉºÉä àÉxÉ®äMÉÉ-nÉä BÉEÉÒ ãÉÉÆÉËSÉMÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* VÉÉä ºÉÉÒàÉÉÆiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ cè, MÉ®ÉÒ¤É 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉÉºÉ {ÉÉÆSÉ ¤ÉÉÒPÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä VÉàÉÉÒxÉ cè, ªÉÉÊn +ÉÉ{É àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä àÉVÉnÚ® BÉEÉä =ºÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä JÉäiÉ 

àÉå ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç BÉEÉxÉÚxÉ ãÉÉiÉä cé iÉÉä <ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ iÉ®BÉDBÉEÉÒ £ÉÉÒ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE àÉxÉ®äMÉÉ àÉå VÉÉä 

ºÉÉè ÉÊnxÉ BÉEÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, ´Éc £ÉÉÒ bä´ÉãÉ{É cÉäMÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè®  àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉ àÉVÉnÚ®, nÉäxÉÉå +ÉÉÉÌlÉBÉE °ô{É 

ºÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ cÉåMÉä*  

 àÉä®É nÚºÉ®É ºÉÖZÉÉ´É ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É AxÉVÉÉÒ+ÉÉäVÉ, ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ãÉÉäMÉ, ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

BÉEÉÒ ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉ<ªÉä* +ÉÉ{É <ºÉä ®ÉäBÉExÉÉ SÉÉciÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ <ÆºÉÉxÉ BÉEÉ ABÉE cÉlÉ JÉ®É¤É cÉä VÉÉªÉä 

iÉÉä BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ¶É®ÉÒ® BÉEÉä BÉEÉ] nåMÉä? àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ àÉå jÉßÉÊ]ªÉÉÆ cé, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä ºÉcÉÒ 

{ÉèºÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉä cé* ªÉc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉcÉÒ cè* ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉÉå xÉä ãÉÚ]É cè, MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ãÉÚ]É cè, {ÉÆSÉÉªÉiÉ ºÉÉÊSÉ´ÉÉå, 

{ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® àÉÖÉÊJÉªÉÉ xÉä ãÉÚ]É cè* +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä BÉDªÉÉå {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ? +ÉÉ{ÉxÉä +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ 

£Éän£ÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ABÉE iÉ®{ÉE 56 <ÆSÉ BÉEä ºÉÉÒxÉä BÉEä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, +ÉÉiÉä cÉÒ 

RAJNI
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BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊ´É¶Éä−É ®ÉVªÉ BÉEÉ nVÉÉÇ nåMÉä* ABÉE iÉ®{ÉE àÉxÉ®äMÉÉ àÉå +ÉÉvÉä ºÉä BÉEàÉ {ÉèºÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ, <ÆÉÊn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ BÉEä 

{ÉèºÉä BÉEàÉ BÉE® ÉÊnA, ®Éäb BÉEä {ÉèºÉä xÉcÉÓ ÉÊnA* ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉäÉÊbºÉÉ ºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ MÉ®ÉÒ¤É |Énä¶É cè*  àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉÉOÉc 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉ {ÉÚ®É {ÉèºÉÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä nå* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉèiÉäãÉä{ÉxÉ BÉEÉ BªÉ´ÉcÉ® xÉ BÉE®å* +ÉÉ{É 

<SUÉ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®å* ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ µÉEÉÆÉÊiÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉBÉE® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉ 

ºÉààÉÉxÉ BÉE®å* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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gÉÉÒ vÉàÉÇ ´ÉÉÒ® MÉÉÆvÉÉÒ ({ÉÉÊ]ªÉÉãÉÉ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +É{ÉxÉä ÉẾ ÉSÉÉ® |ÉºiÉÖiÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä +ÉÉ¶ÉÆBÉEÉAÆ +ÉÉ ®cÉÒ cé, 676 ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] àÉå BÉEÉ]BÉE® 200 ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ àÉå ãÉÉMÉÚ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* àÉxÉ®äMÉÉ ABÉD] BÉEÉä £ÉÉÒ ºBÉEÉÒàÉ àÉå ¤ÉnãÉÉ VÉÉAMÉÉ* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå càÉå ¤ÉcÖiÉ ÉËSÉiÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ 

ºBÉEÉÒàÉ xÉä OÉÉàÉÉÒhÉ, MÉ®ÉÒ¤É ´ÉMÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE àÉnn cÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ ¤ÉÉÎãBÉE º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ ºÉä VÉÉÒxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ* 

{ÉcãÉä ¤É½ä WÉàÉÉÓnÉ®Éå BÉEä ®càÉ {É® àÉVÉnÚ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ, ´Éä +É{ÉxÉä +ÉÉ{É iÉªÉ BÉEÉÒ cÖ<Ç àÉVÉnÚ®ÉÒ näiÉä lÉä, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ 

àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉ {ÉãÉÉªÉxÉ cÉäiÉÉ lÉÉ* àÉxÉ®äMÉÉ xÉä àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEä º]ébbÇ BÉEÉä >óÆSÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ÉÊ¤ÉcÉ®, ªÉÚ{ÉÉÒ, =½ÉÒºÉÉ VÉèºÉä 

|Énä¶ÉÉå ºÉä {ÉÆVÉÉ¤É, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ +ÉÉÉÊn àÉå {ÉãÉÉªÉxÉ cÉäiÉÉ cè, ´Éc ¤ÉÆn cÖ+ÉÉ* ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ´ÉãÉxÉæ¤ÉãÉ ºÉèBÉD¶ÉxÉ 

VÉÉä JÉiÉ®ä BÉEä àÉÖÆc àÉå lÉä, ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÉè®iÉå 54 {É®ºÉå], 40 {É®ºÉå] +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ +ÉÉè® nÉÊãÉiÉ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ lÉä, =xcÉåxÉä <ºÉ 

ºBÉEÉÒàÉ ºÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE ãÉÉ£É ÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ àÉå ºÉÖvÉÉ® +ÉÉªÉÉ* ãÉÉäMÉÉå BÉEä cÉlÉ àÉå {ÉèºÉÉ +ÉÉªÉÉ iÉÉä <BÉEÉäxÉÉàÉÉÒ 

+ÉÉè® àÉÉÉÌBÉE] BÉEÉä ¤ÉÚº] ÉÊàÉãÉÉ, àÉèxªÉÚ{ÉEèBÉDSÉºÉÇ BÉEÉä ¤ÉÚº] ÉÊàÉãÉÉ +ÉÉè® nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE |ÉMÉÉÊiÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® +ÉÉªÉÉ* +ÉMÉ® 

<ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå BÉÖEU jÉÖÉÊ]ªÉÉÆ ªÉÉ BÉEàÉVÉÉäÉÊ®ªÉÉÆ cé iÉÉä <ºÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉVÉÉªÉ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ BÉE® näxÉÉ ªÉÉ vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä 

JÉiàÉ BÉE® näxÉÉ, ¤ÉcÖiÉ JÉiÉ®xÉÉBÉE ¤ÉÉiÉ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉnxÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ ºÉä ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 BÉEèMÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå VÉÉä jÉÖÉÊ]ªÉÉÆ ¤ÉiÉÉ<Ç MÉ<Ç cé, =xÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE càÉå vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* bÉ<´ÉÉÌºÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ +ÉÉ{ÉE 

{ÉEÆb àÉå àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ªÉÚWÉ cÉäiÉÉ cè* AºÉè] ÉÊµÉEA¶ÉxÉ àÉå AºÉè] xÉcÉÓ ¤ÉxÉ {ÉÉ ®cä lÉä, <ºÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE 

vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* Aà¤ÉèVÉãÉàÉå] +ÉÉè® vÉÉÆvÉãÉÉÒ ¤ÉÆn cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä {ÉèºÉä BÉEÉÒ +ÉnÉªÉMÉÉÒ ºÉàÉªÉ {É® xÉcÉÓ 

cÉäiÉÉÒ cè, <ºÉ {É® vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® +ÉnÉªÉMÉÉÒ ºÉàÉªÉ {É® cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ´ÉäWÉäºÉ àÉå ÉÊbº{ÉäÉÊ®]ÉÒ cè, 118 ºÉä 

ãÉäBÉE® 181 âó{ÉA iÉBÉE ´ÉäWÉäºÉ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ |Énä¶ÉÉå àÉå +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ cé, <ºÉàÉå ºÉÖvÉÉ® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉÒ 

iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA xÉ ÉÊBÉE ºBÉEÉÒàÉ BÉEÉä ABÉD] àÉå ªÉÉ ABÉD] BÉEÉä ºBÉEÉÒàÉ àÉå ¤ÉnãÉBÉE® ªÉÉ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

PÉ]ÉBÉE® +ÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® JÉiàÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉiÉÉÒ cè iÉÉä àÉé <ºÉä nÖ£ÉÉÇMªÉ{ÉÚhÉÇ +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEä 

ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ {ÉEèºÉãÉÉ àÉÉxÉÚÆMÉÉ*  

 àÉxÉ®äMÉÉ àÉå {ÉèºÉÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ JÉSÉÇ cÉäiÉÉ cè, 0.3 {É®ºÉå] +ÉÉ{ÉE VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ JÉSÉÇ cÉäiÉÉ cè* +ÉMÉ® <ºÉÉÒ ¤ÉVÉ] àÉå 

näJÉå iÉÉä SÉÉ® ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ ºÉä >ó{É® ¤É½ä {ÉÚÆVÉÉÒ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä, BÉEÉ®{ÉÉä®ä] ºÉèBÉD]® BÉEÉä ÉÊ®ªÉÉªÉiÉå, ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ +ÉÉè® 

<xºÉäÉÎx]´É ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, VÉÉä <ºÉºÉä BÉE<Ç MÉÖxÉÉ VªÉÉnÉ cè*  +ÉÉ{É <ºÉ iÉ®c ºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ {Éä] BÉEÉ] ®cä cé, ªÉc 

ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ +ÉxªÉÉªÉ cè* <ºÉºÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉÉä lÉÉä½ÉÒ ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉÉÒ lÉÉÒ, ´Éc JÉiàÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ, ÉÊVÉºÉºÉä 

nä¶É àÉå +É¶ÉÉÆÉÊiÉ cÉäMÉÉÒ* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉå àÉxÉ®äMÉÉ ºBÉEÉÒàÉ BÉEä VÉÉä AºÉä]ÂºÉ cé VÉèºÉä SÉäBÉE bèàºÉ cé, ®äxÉ ´ÉÉ]® 

cÉ´ÉæÉÏº]MÉ cé, ®ÉäbÂºÉ cé, ÉÊb-ÉÊºÉÉÏã]MÉ +ÉÉì{ÉE ÉÊ´ÉãÉäWÉ {ÉÉèxbÂºÉ cé, =xÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA, BÉÖEAÆ JÉÉänxÉä 

SÉÉÉÊcA* 

rjs
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   ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE +ÉÉè® ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ VÉÉä ¤ÉcÖiÉ vªÉÉxÉ ºÉä ºÉÖxÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè* ªÉÉÊn <ºÉ 

ºBÉEÉÒàÉ BÉEä  ºÉÉ®ä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉ{É {ÉfÃä, iÉÉä {ÉÉÄSÉ ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ ´ÉÉãÉÉ VÉÉä VÉàÉÉÓnÉ®-ÉÊBÉEºÉÉxÉ, ´Éc <ºÉ ºBÉEÉÒàÉ BÉEÉ 

{ÉEÉªÉnÉ ãÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, {É® <ºÉ vÉÉ®É BÉEÉä |ÉSÉÉÊãÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* {ÉÉÄSÉ ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ ´ÉÉãÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉÖn 

àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉE®BÉEä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ JÉÖn ãÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ vÉÉ®É BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ JÉÖãÉä °ô{É àÉå 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ |ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE VÉÉä UÉä]ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, ´Éä £ÉÉÒ <ºÉ ºBÉEÉÒàÉ ºÉä {ÉEÉªÉnÉ ãÉä ºÉBÉEå* 

{ÉÆVÉÉ¤É àÉå àÉxÉ®äMÉÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ vÉÉÆvÉãÉÉÒ cè* <ºÉBÉEÉ ºÉÉä¶ÉãÉ +ÉÉìÉÊb] cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉÉ®ä ªÉcÉÄ ºÉàÉÉxÉÉ iÉcºÉÉÒãÉ àÉå 

BÉE®Éä½Éå âó{ÉA BÉEÉ PÉ{ÉãÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ¤ÉÉÒ.bÉÒ.+ÉÉäWÉ., {ÉÆSÉÉªÉiÉå +ÉÉè® MÉÉÆ´É àÉå ¤É½ä-¤É½ä £ÉÚÉÊàÉ{ÉÉÊiÉ cé, =xÉBÉEä cÉlÉÉå àÉå 

ºBÉEÉÒàÉ cé* ´Éä OÉÉàÉ-ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ xÉcÉÓ ¤ÉÖãÉÉiÉä cé, ´Éä JÉÖn cÉÒ {ÉEèºÉãÉä BÉE®iÉä cé, JÉÖn AxÉ®ÉäãÉàÉå] BÉE®iÉä cé, 

+ÉºÉiªÉ AxÉ®ÉäãÉàÉå] BÉE®iÉä cé +ÉÉè® BÉE®Éä½Éå âó{ÉA JÉÉ VÉÉiÉä cé, <ºÉÉÊãÉA àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉÊàÉªÉÉÄ nÚ® cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, xÉ 

ÉÊBÉE <ºÉ ºBÉEÉÒàÉ BÉEÉä BÉEàÉ BÉE® näxÉÉ SÉÉÉÊcA, <ºÉ ºBÉEÉÒàÉ BÉEÉä ºãÉè¶É BÉE® näxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ªÉcÉÒ ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ 

BÉE®iÉÉ cÚÄ* 
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SHRI E.T. MOHAMMAD BASHEER (PONNANI): Sir, I thank you for giving 

me this opportunity to speak in this discussion. Whatever may be the drawbacks of 

the MNERGA, it is the most progressive and revolutionary scheme that this 

country has ever seen after Independence. This country is really indebted to the 

previous UPA Government who had launched such a useful pro-poor scheme in 

this country. If we look at the achievements of MNREGA at a glance, it has 

created significant results. Around five crore households get employment every 

year. Around 54 per cent of the workers are women. The participation of people 

belonging to the Scheduled Castes and Scheduled Tribes is 40 per cent. 90 per 

cent of the beneficiaries are either casual workers or small marginal farmers. The 

Budget provision in 2013-14 was Rs. 33,000 crore and this year it is 34,000 crore.  

It is apprehended that dilution may take place in the scheme. Some former 

speakers were mentioning about it. The Government should be very conscious 

about this. There should not be any kind of dilution in the scheme. Of course, there 

could be negative points, but those could be corrected. If there are any kinds of 

inconsistencies, we should not cut the scheme to size according to our liking, but 

we must cut the root of all corruptions, irregularities and mismanagement of the 

scheme and make it perfectly all right. It is one of the best schemes as has been 

pointed out by some of my friends here. It is the best scheme which has been 

implemented in the worst way. If you look from the point of view of self-criticism, 

we all will feel that it is our duty to correct it.  

 Sir, delay in making payment is another issue and accuracy in maintaining 

the records is also a problem. My friends were mentioning about asset creation. 

Qualitative and sustainable asset creation should be the priority. It is quite 

unfortunate that this part has been completely forgotten. Work is not just for work. 

Unproductive work should be stopped. In place of unproductive work, there 

should be productive work.  

 Sir, we are planning from the Gram Sabha level. We have to strengthen the 

Gram Sabhas. We must create proper awareness in the Gram Sabhas. Involvement 
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of the local self-Government should be ensured for the effective implementation 

of the scheme.   

 Next, there is the question of Labour Budget preparation. It is done in a 

very bad manner. It is to be made perfect. The other issue is about corruption. It is 

quite unfortunate that corruption has spread into the scheme like a virus. It is to be 

curbed. We have to use all our efforts to check corruption in this scheme. An 

effective Ombudsman system has to be introduced. There should not be any room 

for corruption. With regard to 60 and 40 per cent proportion of material and work I 

would like to submit that in certain places, particularly in hilly areas, we must give 

a different proportion to material and work.  

 More emphasis should be given on asset creation on community basis. 

Instead of giving priority to individual asset creation, we have to emphasise on 

community asset creation. There is a need for training of the Gram Sabha people 

and the functionaries. This is an essential part of this. That has to be strengthened. 

With regard to middlemen and contractors I would like to submit that we all know 

that there is every chance of exploitation by these people. We should not give any 

room for entry of middlemen and contractors in the scheme. We have to be very 

careful about that. 

 Sir, we have to examine the fact that in some States in India why it is much 

below the national average. That has to be done as a case study. We have to 

correct the mistake. I hope the Government will take necessary steps in this 

regard. The other point is about the State level convergence programme with other 

schemes. That also is an important part. I think that the Government will take that 

also into consideration.  

 Wide publicity should be given highlighting the success stories of 

MGNREGA. At some places very attractive success stories of implementation of 

the scheme is there. We have to give wide publicity of those success stories so that 

others also follow that and make the scheme more comprehensive and perfect.  

rjs
ontd. By t3 
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 At the end I would like to submit that this is the best scheme. We should all 

think together about how to make this scheme more effective, scientific and 

perfect. Let us dedicate ourselves to make the dream of Mahatma Gandhi a reality.  

 With these words, I conclude. Thank you.  
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gÉÉÒ cÖBÉÖEàÉ ÉËºÉc (BÉEè®ÉxÉÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ 

BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ =kÉ® {Épä¶É BÉEä ºÉcÉ®xÉ{ÉÖ® ºÉä ãÉäBÉE® ¤ÉÉMÉ{ÉiÉ ÉÊVÉãÉä iÉBÉE ªÉàÉÖxÉÉ xÉnÉÒ BÉEÉ ¤ÉcÉ´É cè 

+ÉÉè® ªÉàÉÖxÉÉ xÉnÉÒ àÉå JÉxÉxÉ |ÉÉÊiÉ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè* =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉcÖiÉ SÉÉãÉÉBÉEÉÒ ºÉä, àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® ãÉÚ] 

¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ cè* ªÉc ¤ÉÉiÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ A´ÉÆ +ÉxÉÖ£É´É BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEc ®cÉ cÚÆ* xÉÉàÉ àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉ 

cè, ®ÉÊVÉº]® ¤ÉxÉä cÖA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä xÉÉàÉ =ºÉàÉå cé, =xÉàÉå ºÉä 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ AäºÉä cé VÉÉä àÉxÉ®äMÉÉ 

BÉEä ÉÊãÉA AÉÊãÉÉÊVÉ¤ÉãÉ cÉÒ xÉcÉÓ cé* ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, =xÉBÉEä xÉÉàÉ ÉÊãÉJÉ ÉÊnA MÉA cé +ÉÉè® =xÉBÉEä xÉÉàÉ {É® ãÉÚ] cÉä ®cÉÒ cè* 

càÉ ãÉÉäMÉ <ºÉBÉEÉä +ÉÉn¶ÉÇ´ÉÉn BÉEÉ xÉÉàÉ näiÉä cé ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉ £ÉãÉÉ cÉä ®cÉ cè, MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉ {Éä] {ÉãÉ ®cÉ cè, ºÉà{ÉÉÊkÉ 

¤ÉxÉ ®cÉÒ cè* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉÉÆ´É àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÉä, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ SÉãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

iÉèªÉÉ® cÚÆ* BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ àÉé +É{ÉxÉä |Énä¶É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ +ÉÉVÉ iÉBÉE <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

ABÉE £ÉÉÒ ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ +ÉÉè® cÉä £ÉÉÒ xÉcÉÓ {ÉÉAMÉÉ* àÉéxÉä OÉÉàÉ |ÉvÉÉxÉÉå ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè* =xÉBÉEÉ 

BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc BÉEèºÉä ºÉÆ£É´É cè, <iÉxÉä ´ÉäiÉxÉ {É® BÉEÉä<Ç +ÉÉxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cè* VÉ¤É ãÉÉäMÉ +ÉÉxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ 

cé iÉÉä càÉå {ÉEVÉÉÔ +ÉÉÆBÉE½ä näxÉä {É½iÉä cé* ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä ÉÊVÉiÉxÉÉÒ àÉVÉnÚ®ÉÒ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, càÉå SÉÉ®-SÉÉ® +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå 

BÉEÉÒ àÉVÉnÚ®ÉÒ ÉÊnJÉÉBÉE® =ºÉÉÒ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®ÉxÉÉ {É½iÉÉ cè*   

  àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉ càÉxÉä xÉÉàÉ ãÉä ÉÊnªÉÉ, àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ =ºÉàÉå VÉÉä½ ÉÊnªÉÉ, iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä càÉ 

ãÉÉäMÉ £ÉÉ´ÉÖBÉE cÉä VÉÉiÉä cé +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ |É¶ÉÆºÉÉ BÉEä {ÉÖãÉ ¤ÉÉÆvÉxÉä ãÉMÉiÉä cé* àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä >ó{É® 

{ÉÖxÉÉÌ´ÉSÉÉ® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 34 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

+ÉMÉ® ªÉä 34 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ºÉ½BÉEÉå, ºBÉÚEãÉÉå, ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉãÉªÉÉå BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ àÉå ãÉMÉiÉä, iÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä 

BÉE<Ç-MÉÖxÉÉ {ÉEÉªÉnÉ cÖ+ÉÉ cÉäiÉÉ* ªÉc {ÉèºÉÉ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ àÉå VÉÉ ®cÉ cè, <ºÉ {ÉèºÉä ºÉä BÉEÉä<Ç BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* àÉéxÉä 

ºÉcÉ®xÉ{ÉÖ® +ÉÉè® ¤ÉÉMÉ{ÉiÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, ´Éc <ºÉÉÊãÉA BÉEcÉÒ ÉÊBÉE iÉÉÒxÉÉå ÉÊVÉãÉÉå àÉå VÉÉBÉE® àÉéxÉä JÉÖn <ºÉBÉEÉÒ ºÉàÉÉÒFÉÉ 

BÉEÉÒ cè* àÉé gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊ´É®ÉävÉ àÉå xÉcÉÓ cÚÆ, àÉé =xÉBÉEÉÒ àÉnn BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ 

ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ SÉªÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, =ºÉBÉEÉ +ÉÉvÉÉ® BÉDªÉÉ lÉÉ? +ÉÉVÉ +ÉMÉ® +ÉÉ{É {É®ÉÒFÉhÉ BÉE®É ãÉå 

ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ =ºÉàÉå {ÉÉjÉ cé iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉcÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉ {ÉiÉÉ ãÉMÉ VÉÉAMÉÉ* ÉÊ{ÉE® {ÉèºÉÉ BÉEcÉÆ VÉÉ ®cÉ cè?   

ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ ÉÊBÉE {ÉèºÉÉ MÉãÉiÉ cÉlÉÉå àÉå xÉ VÉÉA, ºÉÉÒvÉÉ ¤ÉéBÉE-ABÉEÉ=Æ]ÂºÉ àÉå VÉÉA* +ÉÉ{É <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉìÉÊb] BÉE®É ãÉÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE VÉÉä {ÉèºÉÉ ¤ÉéBÉE àÉå VÉÉ ®cÉ cè =ºÉ {ÉèºÉä BÉEÉÒ {ÉÉºÉ-¤ÉÖBÉE ÉÊBÉEºÉBÉEä {ÉÉºÉ ®ciÉÉÒ cè? BÉEÉä<Ç xÉ 

BÉEÉä<Ç ¤É½É +ÉÉnàÉÉÒ ´ÉcÉÆ BÉEÉ cÉäMÉÉ, ÉÊVÉºÉxÉä ºÉ¤É àÉVÉnÚ®Éå BÉEä xÉÉàÉ BÉEÉÒ {ÉÉºÉ-¤ÉÖBÉE <BÉE]Â~ÉÒ BÉE®BÉEä +É{ÉxÉä {ÉÉºÉ ®JÉÉÒ 

cÖ<Ç cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® VÉ¤É {ÉèºÉÉ VªÉÉnÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä +ÉÉvÉÉ ªÉÉ ÉÊiÉcÉ<Ç {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ 
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cè, ¤ÉÉBÉEÉÒ BÉEÉ ºÉÉ®É {ÉèºÉÉ =xÉ àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ VÉä¤ÉÉå àÉå SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè* càÉ àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉÉãÉ ®cä cé ªÉÉ 

àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ àÉVÉnÚ®ÉÒ nä ®cä cé, ªÉc ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ näJÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

 +É£ÉÉÒ nÉ¶ÉÇÉÊxÉBÉE ¤ÉÉiÉå cÖ<ÇÆ ÉÊBÉE {Éä] £É® ®cÉ cè, {Éä] {ÉÉãÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ºÉà{ÉÉÊkÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ cè* àÉé £ÉÉÒ 

36 ºÉÉãÉ ºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå cÚÆ* =kÉ® |Énä¶É àÉå 7 ¤ÉÉ® ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉE ®cÉ cÚÆ +ÉÉè® 12 ºÉÉãÉ iÉBÉE àÉÆjÉÉÒ £ÉÉÒ ®cÉ cÚÆ* àÉéxÉä 

VÉÉBÉE® näJÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè* +ÉÉ{É àÉä®ä {É® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ <iÉxÉÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

ºÉnxÉ BÉEÉÒ ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉä +ÉÉè® =ºÉàÉå ºÉ£ÉÉÒ {ÉFÉÉå BÉEä ºÉnºªÉ cÉå, VÉÉä VÉÉBÉE® =xÉ {ÉÉÆSÉ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉ +ÉÉìÉÊb] BÉE® 

ãÉå, {É®ÉÒFÉhÉ BÉE® ãÉå ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè, =ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ ãÉÉ£É cÉä 

®cÉ cè,, ÉÊBÉEiÉxÉä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É cÉä ®cÉ cè, iÉÉä ºÉÉ®ÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉ VÉÉAMÉÉÒ*  

 ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ªÉc ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* àÉé BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cÉ cÚÆ* VÉ¤É 2009 BÉEä SÉÖxÉÉ´É 

cÉäxÉä ´ÉÉãÉä lÉä, iÉÉä càÉ ºÉÉäSÉiÉä lÉä ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉ ºÉ{ÉEÉªÉÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* ABÉE {ÉEÉªÉnÉ BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉä àÉxÉ®äMÉÉ ºÉä 

cÖ+ÉÉ* VÉ¤É <xcÉåxÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ iÉÉä iÉ®c-iÉ®c ºÉä |ÉãÉÉä£ÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊnªÉä, iÉ®c-iÉ®c BÉEÉ |ÉSÉÉ® cÖ+ÉÉ 

+ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉMÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ {ÉèºÉÉ càÉÉ®ÉÒ VÉä¤É àÉå +ÉÉ VÉÉAMÉÉ* <xÉBÉEÉ £ÉãÉÉ cÉä MÉªÉÉ, ABÉE ]àÉÇ +ÉÉè® <xcå ºÉkÉÉ 

àÉå +ÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉÒ, ´É®xÉÉ ªÉä 2009 àÉå cÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä lÉä*  

 nÚºÉ®É {ÉFÉ £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉ +ÉÉ{É näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* ABÉE ¤ÉÉ® {ÉEÉªÉnÉ =~É ÉÊãÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ 2014 BÉEä SÉÖxÉÉ´É àÉå 

VÉ¤É ªÉä MÉªÉä, iÉÉä +ÉÉè® BÉEÉ®hÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉxÉ®äMÉÉ £ÉÉÒ <xÉBÉEä cÉ®xÉä BÉEÉ ABÉE BÉEÉ®hÉ ¤ÉxÉÉ* <iÉxÉÉ §É−]ÉSÉÉ® VÉxÉiÉÉ 

BÉEä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, VÉxÉiÉÉ jÉºiÉ cÉä MÉªÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® |ÉvÉÉxÉ iÉlÉÉ ÉÊVÉààÉänÉ® +ÉÉnàÉÉÒ BÉEcxÉä ãÉMÉä lÉä ÉÊBÉE <ºÉä 

JÉiàÉ BÉE®É<ªÉä, <ºÉ {ÉèºÉä ºÉä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®É<ªÉä, iÉÉä FÉäjÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä VÉÉAMÉÉ, FÉäjÉ BÉEÉÒ ºÉÚ®iÉ ¤ÉnãÉ 

VÉÉAMÉÉÒ*  

 àÉÉxªÉ´É®, +ÉÉ{ÉºÉä àÉä®ÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉnxÉ BÉEÉÒ ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉ´ÉÉBÉE® BÉEä´ÉãÉ {ÉÉÆSÉ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉ {É®ÉÒFÉhÉ 

BÉE®´ÉÉ ãÉå +ÉÉè® näJÉå ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ cÉãÉiÉ BÉDªÉÉ cè?   

  vÉxªÉ´ÉÉn* 
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SHRI C.N. JAYADEVAN (THRISSUR): Mr. Deputy-Speaker, Sir, thank you.  

The largest public employment programme, the world has ever seen is in trouble. 

In 2013-14, 74 million individuals, in 48 million households, in rural India were 

employed under the Mahatma Gandhi National Rural Employment Guarantee 

Programme, with each household on an average finding work for 46 days. This 

cost the Government of India Rs. 39,000 crore last year, or barely 0.5 per cent of 

the Gross Domestic Product. But the National Democratic Alliance, the NDA, has 

made no secret of its lukewarm support for the MGNREGA, which it sees as too 

closely identified with the previous United Progressive Alliance Government.  

 (w3/1735/brv-mm) 

It sees it as too closely identified with the previous United Progressive 

Alliance Government. The Government of India has now imposed a cap on the 

release of funds to individual States. The two major proposals that are being 

seriously considered are one, to restrict the scheme to identified backward blocks 

in the country and two, to alter the ratio of expenditure between wages and 

materials in favour of the latter. All these add up to essentially dismantling the 

demand-driven character of the MGNREGS and reducing the amount of 

employment that can be generated every year. This is the beginning, surely, of a 

gradual whittling away of the programme with the ultimate aim, perhaps, of 

winding it up together. 

 The MGNREGS has been neither an unqualified nor a universal success but 

we should not deny that it has been a moderate success in providing employment  

support to the rural poor. There are wide variations in the working of this project 

across the country. But, on balance, four positive outcomes stand out. 

 Firstly, this project provides some income security to the rural poor. It has 

resulted in the creation of productive assets in and outside agriculture; high level 

of female participation, 60 per cent of those on the works are women; it has 

contributed to a degree of empowerment of women and a modest tightening of the 

rural labour market has taken place contributing to higher real wage rates and 
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reservation of wages. These are major achievements by any standard and stand 

testimony to the value of this project. 

 There are indeed many major problems in the design and administration of 

the programme. I do agree. Corruption occurs at times; wages are paid late; the 

gram sabhas do not always have the technical manpower to decide the right kind 

of works and adequate attention is not always paid to the type and quality of assets 

created. Nonetheless, none of them can claim to constitute a fundamental 

questioning of this project. They only point out the challenges that need to be 

faced and improvements that need to be made if this massive programme is truly 

to succeed. 

 Critics who have never been willing to accept the need for a demand-

driven, self-selecting employment guarantee scheme  in rural India have been 

quick to use the anecdotal evidence of one or the other  shortcomings in some 

areas to make a country-wide generalisation and trash the programme. One of such 

dismissals is that this project is nothing but a dole and labour is paid for just 

turning up which makes it only an inefficient form of cash transfer. This is not 

true. If one considers the assets that have been created, especially in the form of 

viable schemes for minor irrigation, soil re-generation and watershed 

development, it will be clear. 

 Another criticism is that this project is making Indian agriculture 

unprofitable. This project functions mainly in the lean seasons; employment thus 

provided causes labour scarcity later during the peak agricultural months; in the 

real wage rate of agriculture labour since 2006, it is something  that is to be 

welcomed and not criticised  but the rise in real wages has by no means been so 

sharp as to render the cultivation with hired labour unviable. Employers of rural 

labour everywhere and at all times ring the alarm bells whenever the workers are 

able to find some alternative employment and then demand higher agricultural 

wages. 



18.12.2014 
  

164

 Sir, with these points, I do agree with Shri Datta. He has pointed out that 

the programme is diluted and I say that it must not be diluted. There may be some 

changes in the project but we have to continue with it. Thank you. 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ +ÉxÉÖÉÊ|ÉªÉÉ {É]äãÉ (ÉÊàÉWÉÉÇ{ÉÖ®): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ÉÊ´Ébà¤ÉxÉÉ cè ÉÊBÉE ¤É½ä ¤É½ä 

=tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉªÉÉå, BÉEÉì®{ÉÉä®ä] PÉ®ÉxÉÉå +ÉÉè® ºÉÆ§ÉÉxiÉ ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£ÉÉÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉAÆ, 

{ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cé iÉÉä ´Éä iÉÉä <ºÉ nä¶É àÉå ºÉ{ÉEãÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cé ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ, MÉ®ÉÒ¤É, 

ÉÊ{ÉU½ä +ÉÉè® nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£ÉÉÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cé iÉÉä ´Éä +ÉBÉEºÉ® §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉÒ 

£Éå] SÉfÃ VÉÉiÉÉÒ cé SÉÉcä <ÆÉÊn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cÉä, àÉxÉ®äMÉÉ cÉä ªÉÉ ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ cÉä* ªÉä iÉàÉÉàÉ <ºÉÉÒ BÉEä 

=nÉc®hÉ cé* +ÉMÉ® ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉA iÉÉä =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉ iÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä ºÉä SÉãÉiÉÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

<ºÉºÉä nä¶É BÉEÉ ºÉÆ§ÉÉxiÉ iÉ¤ÉBÉEÉ ãÉÉ£ÉÉÉÎx´ÉiÉ cÉäiÉÉ cè àÉMÉ® |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä +ÉMÉ® càÉ näJÉå, VÉÉä 

nä¶É BÉEä OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊcººÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉcÖºÉÆJªÉBÉE, nÉÊãÉiÉ A´ÉÆ ÉÊ{ÉU½Éå BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ näxÉä BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä 

¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç cè iÉÉä ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä P´ÉºiÉ +ÉÉè® SÉ®àÉ®É<Ç cÖ<Ç |ÉiÉÉÒiÉ cÉäMÉÉÒ*  

 VÉèºÉÉ ÉÊBÉE àÉÖZÉä YÉÉiÉ cÖ+ÉÉ cè, ºÉ®BÉEÉ® àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå iÉÉÒxÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ BÉE]ÉèiÉÉÒ BÉE®xÉä 

VÉÉ ®cÉÒ cè* ªÉc ºÉÖxÉxÉä àÉå cÉÒ +ÉSUÉ xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ABÉE ºÉÉä¶ÉãÉ ºÉèBÉD]® BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè +ÉÉè® 

ÉÊ{ÉEºÉBÉEãÉ bèÉÊ{ÉEÉÊºÉ] BÉEÉÒ £É®{ÉÉ<Ç BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉä¶ÉãÉ ºÉèBÉD]® BÉEÉÒ ABÉE ºBÉEÉÒàÉ BÉEä ¤ÉVÉ] BÉEÉä BÉEàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, 

ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEàÉ ºÉàÉZÉ àÉå +ÉÉiÉÉÒ cè* àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE {ÉÉÎ¤ãÉBÉE {ÉEÉ<xÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ 

BÉEä +ÉÉÉÌlÉBÉE +ÉxÉÖàÉÉxÉÉå BÉEä +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEÉÒ +ÉÉä® ãÉä VÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® VÉÉä xÉÉìxÉ-àÉèÉÊ®] ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒVÉ <ºÉ 

nä¶É BÉEä ºÉÆ§ÉÉxiÉ ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, ´Éc VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ BÉEÉ xÉÉè |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè ªÉÉxÉÉÒ =ºÉBÉEÉ VÉÉä BÉÖEãÉ ¤ÉVÉ] 

cè, ´Éc àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä BÉÖEãÉ ¤ÉVÉ] ºÉä ¤ÉÉÒºÉ MÉÖxÉÉ VªÉÉnÉ cè +ÉÉè® ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ´É−ÉÉç àÉå nä¶É BÉEä BÉEÉì®{ÉÉä®ä] PÉ®ÉxÉÉå BÉEÉä 

VÉÉä ]èBÉDºÉ ÉÊ®¤Éä]ÂºÉ nÉÒ MÉ<Ç cé, ´Éä cVÉÉ®Éå BÉE®Éä½Éå ®{ÉªÉä BÉEÉÒ cè VÉÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ¤ÉVÉ] ºÉä BÉEcÉÓ VªÉÉnÉ cè* iÉÉÒxÉ 

cVÉÉ® BÉE®Éä½ =ºÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä BÉÖEU xÉcÉÓ cè* 

  àÉé ªÉc xÉcÉÓ BÉEc ®cÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ àÉå ºÉ¤É BÉÖEU ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cÖ+ÉÉ cè, ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä <ºÉàÉå 

BÉEÉÊàÉªÉÉÆ ®cÉÒ cé +ÉÉè® =kÉ® |Énä¶É, ÉÊ¤ÉcÉ®, ZÉÉ®JÉÆb., UkÉÉÒºÉMÉfÃ, {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ VÉèºÉä ®ÉVªÉ VÉcÉÆ {É® àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä ABÉE ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ®ÉäVÉMÉÉ® ºÉßVÉxÉ cÉäxÉÉ lÉÉ, ´Éc ®ÉäVÉMÉÉ® ºÉßVÉxÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè* ãÉÉÒBÉEäVÉ ¤ÉcÖiÉ 

VªÉÉnÉ cÖ<Ç cè ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉ =ºÉ ãÉÉÒBÉEäVÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ BÉE½ÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉAÆ ¤ÉxÉÉAÆ*  

 àÉé ªÉcÉÆ {É® ®FÉÉ ºÉÉènÉå BÉEÉ =nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ* càÉÉ®ä nä¶É BÉEä +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå xÉä |ÉàÉÖJÉiÉÉ ºÉä UÉ{ÉÉ ÉÊBÉE 

nä¶É BÉEä ®FÉÉ ºÉÉènÉå àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ §É−]ÉSÉÉ® cÖ+ÉÉ? ãÉäÉÊBÉExÉ BÉDªÉÉ AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºiÉÉÊiÉªÉÉå àÉå càÉxÉä +É{ÉxÉä nä¶É BÉEä ºÉèÉÊxÉBÉEÉå 

ºÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ¶ÉºjÉ UÉä½BÉE® iÉÉÒ®-BÉEàÉÉxÉ ºÉä ãÉ½xÉÉ ¶ÉÖâó BÉE® nå* ªÉc iÉÉä càÉxÉä xÉcÉÓ BÉEcÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

càÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ¶ÉºjÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ºÉäxÉÉ BÉEÉÒ VÉâó®iÉ cè* ´ÉcÉÆ càÉ ªÉc |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE càÉ 

+É{ÉxÉä ®FÉÉ ºÉÉènÉå àÉå §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉE½ÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉAÆ BÉE®å* =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® àÉxÉ®äMÉÉ £ÉÉÒ <ºÉ nä¶É BÉEä 
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MÉ®ÉÒ¤É iÉ¤ÉBÉEä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè +ÉÉè® <ºÉÉÒÉÊãÉA ªÉÉÊn <ºÉàÉå BÉÖEU ãÉÉÒBÉEäVÉ ªÉÉ §É−]ÉSÉÉ® cÉäiÉÉ cè iÉÉä càÉÉ®É vªÉÉxÉ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE càÉ =ºÉ §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉä BÉEàÉ BÉEèºÉä BÉE®å xÉ ÉÊBÉE <ºÉ {É® ÉÊBÉE càÉ BÉEèºÉä =ºÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉä BÉEàÉ BÉE® nå* 

àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ªÉc ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE VÉÉä ªÉc àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè, <ºÉBÉEÉä +ÉÉvÉÉ® BÉEÉbÇ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉè® 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉxÉ vÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ VÉèºÉÉÒ iÉàÉÉàÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä VÉÉä½É VÉÉA +ÉÉè® àÉxÉ®äMÉÉ àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ £ÉÉÒ ¤ªÉÉè®É 

cè, ´Éc OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå uÉ®É ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®ä VÉÉä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ{ÉU½ä nÉÊãÉiÉ 

ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA àÉxÉ®äMÉÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ +ÉÉ¶ÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE®hÉ cè* ªÉc =xÉBÉEä ÉÊãÉA VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉÒ 

ºÉÖ®FÉÉ, =xÉÃBÉEÉÒ ®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ ºÉ¤É BÉÖEU cè* ªÉc nä¶É BÉEä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ =ààÉÉÒn cè +ÉÉè® ABÉE 

¤ÉcÖiÉ ¤É½É ºÉ´ÉÉãÉ VÉÉä +ÉBÉEºÉ® àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå JÉ½É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉé £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå VÉÉiÉÉÒ cÚÆ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ VÉ°ô® JÉ½É cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ 

àÉVÉnÚ®ÉÒ näxÉä BÉEÉ VÉÉä ¤ÉÉäZÉ cè, ´Éc ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® +ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ BÉEcÉÓ ºÉä xÉcÉÓ ¤ÉfÃ 

®cÉÒ cè*  

 <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE |ÉÉäBÉDªÉÉä®àÉå] |ÉÉ<ºÉäºÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® 

<Æ{ÉDãÉä¶ÉxÉ BÉEÉ ¤ÉÉäZÉ xÉ {É½ä, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉ¤ÉÉÊºÉbÉÒ nä +ÉÉè® =ºÉ ºÉ¤ÉÉÊºÉbÉÒ BÉEÉä näxÉä BÉEä ÉÊãÉA SÉÉcä 

bèÉÊ{ÉEÉÊºÉ] {ÉEÉ<xÉåÉËºÉMÉ BÉEÉ ®ÉºiÉÉ +É{ÉxÉÉA ªÉÉ nä¶É BÉEä VÉÉä cÉ< <ÆBÉEàÉ OÉÖ{É cé, =xÉ {É® VªÉÉnÉ ]èBÉDºÉäVÉ BÉEä ®ÉºiÉä 

BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉÉA ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® =qä¶ªÉ ªÉc cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ àÉå VÉÉä BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cé, =xÉBÉEÉä nÚ® 

BÉE®iÉä cÖA càÉå <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® ÉÊ{ÉU½Éå BÉEÉä ãÉÉ£ÉÉÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç cè, =ºÉBÉEÉ 

ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ BÉE®xÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉä nä¶É àÉå AäºÉä cÉÒ ºÉiÉiÉ ¤ÉxÉÉªÉä ®JÉxÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) vÉxªÉ´ÉÉn*  

          

HON DEPUTY SPEAKER:  Shri S. Rajendran. 

SHRI S. RAJENDRAN (VILUPPURAM):  Sir, I want to speak in my mother 

tongue. 

HON. DEPUTY SPEAKER: Interpreter is not there.  You may speak later. 
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BÉExÉÇãÉ ºÉÉäxÉÉ®ÉàÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ (¤ÉÉ½àÉä®) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉxÉ®äMÉÉ 2005 àÉå {ÉÉºÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ªÉc 

ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç +ÉÉè® ABÉE ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ªÉc MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA cè +ÉÉè® JÉÉºÉBÉE® VÉcÉÆ +ÉxÉÉÎºBÉEãb ãÉä¤É® cè, VÉcÉÆ 

ÉÊ{ÉU½ä <ãÉÉBÉEä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉÉ<Ç MÉ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® ´ÉÉºiÉ´É àÉå ªÉc ´ÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ ºÉ{ÉEãÉ cÖ<Ç* àÉé +É{ÉxÉä 

FÉäjÉ VÉèºÉãÉàÉä® +ÉÉè® ¤ÉÉ½àÉä® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, ªÉä ÉÊ{ÉU½ä ÉÊVÉãÉä cé, ´ÉcÉÆ +ÉBÉEÉãÉ {É½iÉä cé, ÉÊ{ÉUãÉä {ÉSÉÉºÉ ºÉÉãÉ 

BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä näJÉåMÉä iÉÉä +ÉÉ{É {ÉÉªÉåMÉä ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ãÉMÉ£ÉMÉ 38-39 ºÉÉãÉ +ÉBÉEÉãÉ {É½É cè +ÉÉè® <ºÉ ºÉÉãÉ £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ 

+ÉBÉEÉãÉ cè* {ÉcãÉä ´ÉcÉÆ ºÉä VÉÉä àÉÉ<OÉä¶ÉxÉ cÉäiÉÉ lÉÉ, =ºÉàÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ +ÉÉ<Ç cè* {É®ÆiÉÖ +ÉMÉ® +ÉÉ~ ºÉÉãÉ BÉEä 

+ÉÉÆBÉE½ä näJÉå iÉÉä +ÉÉ{É àÉcºÉÚºÉ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE <ºÉàÉå {ÉEÉªÉnä BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEÉÊàÉªÉÉÆ £ÉÉÒ ®cÉÒ cé* 2008 ºÉä 2013 

iÉBÉE àÉÖZÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉE ¤ÉxÉxÉä BÉEÉ ºÉÉè£ÉÉMªÉ |ÉÉ{iÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® àÉéxÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ =ºÉä ¤ÉcÖiÉ xÉVÉnÉÒBÉE ºÉä näJÉÉ* 

àÉä®ä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå BÉE®ÉÒ¤É 85 {É®ºÉèx] +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ +ÉÉè® AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ cé* ´ÉcÉÆ VÉÉä ºÉÉè ÉÊnxÉ ÉÊàÉãÉiÉä lÉä, ´Éä £ÉÉÒ 

{ÉªÉÉÇ{iÉ xÉcÉÓ lÉä, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ VªÉÉnÉ àÉÉÆMÉ lÉÉÒ* àÉéxÉä ´ÉcÉÆ näJÉÉ ÉÊBÉE =ºÉàÉå VÉÉä BÉEÉàÉ cÉä ®cä cé, =xÉàÉå 

BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cé +ÉÉè® =xÉ BÉEÉÊàÉªÉÉå BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* àÉé <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

+ÉÉè® BÉE<Ç ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE <ºÉàÉå ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ BÉEàÉÉÒ báÉÚ®ä¤ÉãÉ +ÉºÉè]ÂºÉ BÉEÉÒ cè* VÉ¤É +ÉÉ{É iÉÉÒºÉ-SÉÉãÉÉÒºÉ 

cVÉÉ® âó{ÉªÉä JÉSÉÇ BÉE®iÉä cé iÉÉä AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ´ÉcÉÆ BÉÖEU AäºÉä +ÉºÉè]ÂºÉ ¤ÉxÉxÉä SÉÉÉÊcA, iÉÉÉÊBÉE {ÉiÉÉ ãÉMÉä ÉÊBÉE ºÉÉãÉ 

£É® àÉå BÉDªÉÉ BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ cè* àÉä®ä ´ÉÉbÇ àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 450 ºÉä 500 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä c® ºÉÉãÉ JÉSÉÇ cÉäiÉä cé*  ªÉÉÊn +ÉÉ~ 

ºÉÉãÉ àÉå näJÉåMÉä iÉÉä ´ÉcÉÆ ºÉÉfÃä iÉÉÒxÉ-SÉÉ® cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä JÉSÉÇ cÖA cé* {É®ÆiÉÖ +ÉÉVÉ ªÉÉÊn +ÉÉ{É +ÉÉBÉEãÉxÉ BÉE®åMÉä 

iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç SÉÉÒVÉ xÉVÉ® xÉcÉÓ +ÉÉªÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE SÉÉ® cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEcÉÆ JÉSÉÇ cÖA* càÉ xÉä¶ÉxÉÉÊãÉº] 

cé, ®É−]Å´ÉÉnÉÒ cé iÉÉä càÉå ªÉc näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc VÉ°ô®ÉÒ cè ÉÊBÉE àÉVÉnÚ®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä nÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ ªÉc 

£ÉÉÒ näJÉÉä ÉÊBÉE VÉÉä <iÉxÉÉ {ÉèºÉÉ JÉSÉÉÇ cÉä ®cÉ cè, =ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ càÉå ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè*  

 nÚºÉ®ÉÒ BÉEàÉÉÒ ãÉä¤É® àÉèÉÊ]ÉÊ®ªÉãÉ BÉEà{ÉÉäxÉäx] BÉEÉÒ cè, àÉVÉnÚ® +ÉÉè® ºÉÉàÉOÉÉÒ BÉEÉ 60-40 BÉEÉ ®ä¶ªÉÉä cè, ªÉc 

ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ cÉãÉiÉ àÉå {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉBÉEä |ÉiªÉFÉ àÉå VÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEä ºÉ®{ÉÆSÉ, xÉäiÉÉ +ÉÉè® |ÉvÉÉxÉ cé, ´Éä <ºÉä 

{ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉE<Ç ºÉÉlÉÉÒ ãÉäBÉE® +ÉÉA cé* =xcå =ºÉàÉå lÉÉä½É ãÉäBÉÖExÉÉ ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ 

=~ÉBÉE® ´Éä =ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ §É−]ÉSÉÉ® BÉE®iÉä cé* àÉä®É ªÉcÉÆ ABÉE ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE 60-40 BÉEÉ ®ä¶ªÉÉä ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* VÉ¤É 

ãÉä¤É® +ÉÉäÉÊ®ªÉÆ]äb ºBÉEÉÒàÉ +ÉÉ<Ç cè iÉÉä ãÉä¤É® BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ®JÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* àÉä®É BÉEcxÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä 

AOÉÉÒBÉEãSÉ® cè, ÉËºÉSÉÉ<Ç cè +ÉÉè® VÉÉä ´Éäº]ãÉéb ÉÊ®BÉDàÉébä¶ÉxÉ +ÉÉè® <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ BÉE<Ç ºBÉEÉÒàºÉ cé, =xcå nÚºÉ®ä 

ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉèx] +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ BÉDãÉ¤É BÉE®BÉEä ]Éä]ãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, iÉÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ VÉMÉc-VÉMÉc ãÉä¤É® 

ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä*  
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 àÉé ªÉcÉÆ iÉBÉE BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ºÉ½BÉEå ¤ÉxÉiÉÉÒ cé, xÉä¶ÉxÉãÉ cÉ<Ç´Éä BÉEä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ªÉcÉÆ àÉÉèVÉÚn xÉcÉÓ 

cé iÉÉä ´ÉcÉÆ VÉÉä ºÉ½BÉEå ¤ÉxÉiÉÉÒ cé iÉÉä =xÉBÉEä xÉÉÒSÉä ºÉ¤É-¤ÉäºÉ, ¤ÉäºÉ +ÉÉè® b¤ãªÉÚ¤ÉÉÒAàÉ cè, ªÉä BÉEÉàÉ àÉxÉ®äMÉÉ ºÉä cÉä 

ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉàÉå BÉE®ÉÒ¤É 25-30 {É®ºÉèx] VÉÉä JÉSÉÉÇ cÉäMÉÉ, ´Éc BÉEà{ÉÉäxÉèx] BÉEä BÉEÉàÉ +ÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ*  

 àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEãÉ º]ä]àÉå] £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc 60 per cent amount of the total cost has 

to be spent on agriculture-related development works, land development, 

plantation, sanitation and such works.  ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ SÉÉÒWÉ cè* <ºÉBÉEÉä ºÉÉlÉ àÉå BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

àÉé iÉÉä ªÉcÉÆ iÉBÉE BÉEcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå BÉEÉàÉ cÉäiÉÉ cè, ´ÉcÉÆ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* AàÉ{ÉÉÒAãÉAbÉÒ 

àÉå VÉÉä AàÉAãÉA BÉEä {ÉEÆb +ÉÉiÉä cè, =ºÉ {ÉèºÉä ºÉä VÉÉä BÉEÉàÉ cÉäiÉä cé, VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé, =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉÒ =ºÉä 

BÉDãÉ¤É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* <ºÉ iÉ®c ºÉä BÉDãÉ¤É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE ªÉc 60/40 BÉEÉ ®ä¶ªÉÉä àÉé]äxÉ cÉä ºÉBÉEä* nÚºÉ®ÉÒ ºÉ¤ÉºÉä 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ §É−]ÉSÉÉ® +ÉÉè® +ÉBÉEÉ=Æ]äÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉEÉÒ cè* ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ¤É½É àÉÖqÉ cè* VÉÉä àÉä®ä 

ºÉÉlÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É VÉÉÒ +ÉÉè® cÖBÉÖEàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ, àÉé =xÉºÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉcàÉiÉ cÚÄ* <iÉxÉÉ §É−]ÉSÉÉ® cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ 

BÉEÉä<Ç ºÉÉÒàÉÉ xÉcÉÓ cè* àÉé ´ÉcÉÆ ÉẾ ÉvÉÉªÉBÉE lÉÉ* àÉéxÉä ´ÉcÉÆ {ÉÆSÉÉªÉiÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ àÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE §É−]ÉSÉÉ® xÉcÉÓ cÉäxÉä nÚÆMÉÉ* 

VÉèºÉÉ +ÉÉn®hÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE xÉ JÉÉ>óÆMÉÉ +ÉÉè® xÉ JÉÉxÉä nÚÆMÉÉ* =ºÉ ´ÉBÉDiÉ iÉÉä ªÉc ºãÉÉäMÉxÉ xÉcÉÓ 

lÉÉ, {É® àÉéxÉä ªÉc àÉÖqÉ =~ÉªÉÉ lÉÉ* +ÉÉ{É àÉÉxÉåMÉä xÉcÉÓ ÉÊBÉE àÉé 37000 cWÉÉ® ´ÉÉä]Éå ºÉä VÉÉÒiÉÉ lÉÉ, AàÉAãÉA àÉå àÉÖZÉä 

12 cWÉÉ® ºÉä c®É ÉÊnªÉÉ* +É¤É àÉé AàÉ{ÉÉÒ ¤ÉxÉÉ iÉÉä 42000 ´ÉÉä]Éå ºÉä VÉÉÒiÉÉ cÚÄ* àÉé ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊµÉEÉÊ]ºÉÉ<WÉ xÉcÉÓ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* ªÉc ºÉ¤É VÉMÉc cè* ªÉc xÉè¶ÉxÉãÉ {ÉèºÉÉ cè* ªÉc AxÉbÉÒA ªÉÉ ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉ {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ cè* ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEä 

ºÉÉlÉÉÒ ªÉcÉÆ {É® ¤Éè~ä cé* BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉÚ{ÉÉÒA xÉä ¤ÉVÉ] {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ, iÉÉä ªÉä ABÉE ¤ÉÉ® ºÉ®BÉEÉ® àÉå +ÉÉ MÉA* +É¤É =ºÉàÉå 

BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉc näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉEiÉxÉÉ §É−]ÉSÉÉ® cÉä ®cÉ cè* BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEä +ÉÆn® 

BÉÖEU BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ´ÉcÉÆ {É® bÖÉÎ{ãÉBÉEä] BÉEÉbÇ ¤ÉxÉiÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ {É® VÉxÉ|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉä<Ç xÉäiÉÉ BÉEc £ÉÉÒ xÉcÉÓ 

ºÉBÉEiÉÉ cè* VÉèºÉÉ àÉéxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE AäºÉÉ BÉEcxÉä ºÉä ´Éä xÉÉ®ÉVÉ cÉä VÉÉiÉä cé ÉÊBÉE {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ¤ÉÉn àÉå BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ* àÉä®ÉÒ 

ªÉc ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉä BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* nÚºÉ®ÉÒ VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ BÉEàÉÉÒ cè ÉÊBÉE BÉßEÉÊ−É àÉWÉnÚ® VÉÉä ÉÊàÉãÉiÉä lÉä, VÉèºÉä 

{ÉÆVÉÉ¤É ªÉÉ cÉÊ®ªÉÉhÉÉ +ÉÉÉÊn àÉå, ´ÉcÉÆ {É® +ÉÉVÉ VÉ¤É {ÉEºÉãÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä àÉWÉnÚ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉä cé* ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE 

cÉÊ®ªÉÉhÉ +ÉÉè® {ÉÆVÉÉ¤É BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ xÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä {ÉjÉ ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É ®¤ÉÉÒ ªÉÉ JÉ®ÉÒ{ÉE BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ cÉä 

iÉ¤É =ºÉ ´ÉBÉDiÉ xÉ®äMÉÉ BÉEÉä ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA* nÚºÉ®É, ¶Éc®Éå BÉEä +ÉÆn® VÉÉä ãÉä¤É® ÉÊb´Éäã{ÉàÉå] BÉEä ÉÊãÉA ÉÊàÉãÉiÉÉÒ lÉÉÒ, 

´ÉcÉÆ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ cè* BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ =xÉBÉEÉä fÉ<Ç-iÉÉÒxÉ ºÉÉè °ô{ÉªÉä ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉä cé* PÉ® àÉå iÉÉÒxÉ ºÉnºªÉ cé, ´Éä ÉÊàÉãÉ 

BÉE® 20-25 cWÉÉ® °ô{ÉªÉä BÉEàÉÉ ãÉäiÉä cé, iÉÉä ´Éä BÉEcÉÓ VÉÉiÉä cÉÒ xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉä®É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc cè, ªÉä 

£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ¤Éä]ä cé* 

BKS
cd. by z3) 
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THE MINISTER OF RURAL DEVELOPMENT, MINISTER OF PANCHAYATI 

RAJ AND MINISTER OF DRINKING WATER AND SANITATION (SHRI 

CHAUDHARY BIRENDER SINGH): What the hon. Member wants is to keep 

garib a garib.… (Interruptions) 

BÉExÉÇãÉ ºÉÉäxÉÉ®ÉàÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ¤Éä]ä cé, ªÉä JÉÖn VÉÉxÉiÉä cé* àÉéxÉä BÉEcÉ cè 

ÉÊBÉE ¤ÉèãÉåºÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä (MÉÖãÉ¤ÉMÉÉÇ) : ºÉ®, nÉäxÉÉå cÉÒ àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ºÉàÉlÉÇBÉE lÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ AäºÉÉ cÉä ®cÉ cè, BÉDªÉÉ 

¤ÉÉiÉ cè, ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

BÉExÉÇãÉ ºÉÉäxÉÉ®ÉàÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE ÉÊb´Éäã{ÉàÉå], VÉÉä MÉbBÉE®ÉÒ ºÉÉc¤É xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

BÉÖEU ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] VÉÉä ÉÊ{ÉU½ä cÖA cé, =xÉBÉEÉä BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* MÉbBÉE®ÉÒ ºÉÉc¤É BÉEÉÒ ºÉãÉÉc ºÉä àÉé ºÉcàÉiÉ cÚÄ, =ºÉBÉEÉä 

BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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∗SHRI S.RAJENDRAN (VILLUPURAM) Hon’ble Deputy Speaker Sir. 

Vanakkam. I thank People’s Chief Minister and beloved leader Hon’ble 

Puratchithalaivi Amma  for this opportunity to take part in the discussion on 

Mahatma Gandhi National Rural Employment Guarantee Scheme on behalf of the 

people of my Villupuram parliamentary constituency. MGNREG Scheme was 

launched during the regime of previous government for providing employment to 

the poor people of the country. During the term of the present government, this 

Scheme is said to be diluted with little fund allocation and which is a matter of 

concern. That’s why we are discussing in Lok Sabha about this issue. As far as 

Tamil Nadu is concerned, the way in which People’s Chief Minister 

Puratchithalaivi Amma rules the State and policy making decisions are always 

centred around poor  people and farmers. I want to mention how far the changes in 

this Scheme could be made to benefit the people of this country. In India, about 

29%, approximately 5 crore households get 100 days of employment under 

Mahatma Gandhi NREG Scheme. Out of the total beneficiaries, 54% are women 

and 46% are from Scheduled Castes and Scheduled Tribes. This Scheme was 

initially implemented in 6500 blocks in the country. Hon’ble Rural Development 

Minister announced that out of 6500 blocks, 2500 blocks, where poorest of the 

poor people live, would be identified and would have additional focus. Hon’ble 

Minister also assured that the remaining 4000 blocks in the country would be 

concentrated gradually. In Tamil Nadu, 385 blocks have been identified as 

backward ones and out which at present only 98 blocks are covered under this 

Scheme on the basis of areas where poorest of the poor live. This is a cause of 

worry. I am obliged to say that the People’s Chief Minister Hon’ble Amma 

provides 25% funds in addition to the funds provided by the Union for 

implementation of this Scheme in the State of Tamil Nadu. 

                                                 
∗ English translation of the speech originally delivered in Tamil.  
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I wish to bring to the notice of Hon’ble Minister that the blocks cannot be 

classified as rich and poor ones. The poorest of the poor people live in all the 

blocks. Even we cannot say that rich people will not be living there. All sorts of 

people will be living in all places. Therefore, Union Government should also 

concentrate on the remaining 4000 blocks and find ways for upgrading the 

Scheme. There should not be any discrimination while identifying the blocks for 

benefits under the Scheme. Work relating to identification of beneficiaries and 

their wage allocation should be upgraded. Unnecessary delay in distribution of 

daily wages to labourers should be avoided. Our constitution envisages equality to 

all the people. I wish to urge that the people belonging to all the areas of the 

country should be treated as equal. In order to upgrade the basic amenities and 

infrastructure facilities in the villages, works like de-silting of lakes and ponds, 

construction of roads in some places, up-gradation of drinking water facilities, etc. 

are being carried out under MGNREG Scheme. Sometimes the climate changes do 

affect the work relating to up-gradation of permanent infrastructure facilities. At 

the same time there is a shortage of agricultural labourers for getting employed in 

agricultural cultivation. It affects the agricultural production as well its 

expenditure. While the government funds are provided as wage for work to 

labourers on the other hand this Scheme becomes a reason for hike in price of 

essential commodities. Therefore this Scheme should be linked to agricultural 

sector. At the time when farming is not undertaken,  this Scheme should be 

utilized for providing employment. Through this the production efficiency of farm 

lands could be ensured besides increasing the production. In order to implement 

NREGA throughout the year the government may consider inclusion of middle 

level and big farmers who need agricultural labourers and land owners as 

stakeholders under the Scheme. In that scenario, Government may provide 50% of 

money and the owners of cultivable land may pay the remaining 50% of money.  

This could ensure additional fund resources for the Scheme, besides providing 

regular employment and paving way for uninterrupted agricultural production. 
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This Scheme will then get opportunities to strengthen our agrarian economy. At 

the time of implementation of governmental schemes throughout the country, 

mostly school teachers in respective areas are employed for taking forward such 

schemes to the general public. Unemployed graduates can be identified and 

involved under MG NREG Scheme. I urge upon the Union government to 

consider this proposal. Without curtailing the fund allocation to this Scheme, the 

Union government should revitalise the scheme for continued rural employment 

and thereby increasing agricultural production. I urge upon the Union government 

that the proposed changes should be people-centric and not with a view to curtail 

expenditure. I wholeheartedly thank Hon’ble People’s Chief Minister 

Puratchithalaivi Amma, people of my Villupuram constituency and Hon’ble 

Deputy Speaker for this opportunity. Thank you. 
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18.00 hrs. 

HON. DEPUTY SPEAKER: We will continue this discussion tomorrow. 

      

HON.DEPUTY SPEAKER :Now, it is six o’ clock.  We have to take up ‘Zero 

Hour’.  If the hon. Members agree, we can extend the time of the House till the 

Members who have given notices for raising their matters of urgent public 

importance complete their mentions.  I think, the House will agree to this. 

SEVERAL HON. MEMBERS: Yes. 

HON. DEPUTY SPEAKER: All right.  The time of the House is extended till 

‘Zero Hour’ is over. 

Now, we shall take up ‘Zero Hour’. 

 Shri Chhotelal.  
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gÉÉÒ UÉä]äãÉÉãÉ (®É¤É]ÂºÉÇMÉÆVÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ®É¤É]ÂºÉÇMÉÆVÉ, ºÉÉäxÉ£Ép àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ 

A´ÉÆ MÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå àÉå àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉÒ nèÉÊxÉBÉE àÉWÉnÚ®ÉÒ àÉå ´ÉäiÉxÉ ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* 

®É¤É]ÂºÉÇMÉÆVÉ, BÉEÉä¤É®É, ®äxÉÖBÉEÉä], ¶ÉÉÎBÉDiÉxÉMÉ® àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ AxÉ.ºÉÉÒ.AãÉ. àÉå àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉÒ nèÉÊxÉBÉE 

àÉWÉnÚ®ÉÒ BÉE®ÉÒ¤É 500 ºÉä 600 âó{ÉªÉä cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉ BÉEÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ iÉlÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É àÉÉjÉ 200 ºÉä 

300 âó{ÉªÉä BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè VÉÉä nèÉÊxÉBÉE àÉWÉnÚ®Éå BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE A´ÉÆ ¶ÉÉ®ÉÒÉÊ®BÉE ¶ÉÉä−ÉhÉ cè* <ºÉ 

ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉ BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉÉ +ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉMÉ® ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉ nÚ® xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä àÉWÉnÚ®Éå àÉå +ÉºÉÆiÉÉä−É 

{ÉènÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® <ºÉºÉä ºÉ¤ÉBÉEÉ ºÉÉlÉ, ºÉ¤ÉBÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ* BÉDªÉÉåÉÊBÉE - 

  “gÉàÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ, gÉàÉ BÉEÉ àÉÉxÉ, BÉEÉÒàÉiÉ nÉäxÉÉå ABÉE ºÉàÉÉxÉ, 

    nä¶É BÉEä ÉÊãÉA BÉE®åMÉä BÉEÉàÉ, BÉEÉàÉ BÉEÉ ãÉåMÉä {ÉÚ®É nÉàÉ*” 

+ÉiÉ& àÉé ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ABÉE AäºÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA ÉÊVÉºÉàÉå ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ A´ÉÆ 

MÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå àÉå àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉä ABÉE ºÉàÉÉxÉ ´ÉäiÉxÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* 

gÉÉÒ £ÉÉäãÉÉ ÉËºÉc (¤ÉÖãÉÆn¶Éc®) : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉä®ä FÉäjÉ BÉEÉ ABÉE 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqÉ =~ÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ àÉÖZÉä ÉÊnªÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE àÉä®É ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ 

FÉäjÉ ¤ÉÖãÉÆn¶Éc® ÉÊnããÉÉÒ ºÉä àÉÉjÉ 75 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉÒ nÚ®ÉÒ {É® ÉÎºlÉiÉ cè +ÉÉè® AxÉ.ºÉÉÒ.+ÉÉ®. BÉEÉ ÉÊcººÉÉ cè* ªÉcÉÄ ºÉä 

ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®ÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå nÚvÉ, +ÉxÉÉVÉ, {ÉEãÉ +ÉÉè® ºÉÉÎ¤WÉªÉÉå BÉEÉÒ {ÉènÉ´ÉÉ® cÉäBÉE® ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* ªÉcÉÄ 

{É® MÉÆMÉÉ BÉEÉ {ÉÉ´ÉxÉ ºlÉãÉ cè +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä gÉrÉãÉÖ MÉÆMÉÉ àÉå ºxÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® àÉÆÉÊn® àÉå n¶ÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA VÉÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉcÉÄ {É® ãÉÉäBÉEãÉ ®äãÉ ºÉä +ÉÉxÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉÖãÉÆn¶Éc® ºÉä ÉÊnããÉÉÒ +ÉÉxÉä VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ãÉÉäBÉEãÉ ]ÅäxÉ SÉãÉ´ÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å*  

HON. DEPUTY SPEAKER: Now, Shri Jagdambika Pal.  Please be brief. 

SHRI JAGDAMBIKA PAL (DOMARIYAGANJ): Sir, I have just got up. 

HON. DEPUTY SPEAKER: I am calling your name out of turn.  There are other 

Members who have given their notices for raising matters of urgent public 

importance. 

SHRI JAGDAMBIKA PAL : I can wait for my turn. I think, my name figures at 

serial no. 4 in the list.    

HON. DEPUTY SPEAKER: If you want to wait for your turn, you can wait.   

 Now, Shri Ajay Misra Teni. 
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gÉÉÒ +ÉVÉªÉ ÉÊàÉgÉÉ ]äxÉÉÒ (JÉÉÒ®ÉÒ) : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä VÉä.<Ç. +ÉÉè® A.<Ç.AºÉ. 

BÉEä ¤ÉSÉÉ´É ´É ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ®É−]ÅÉÒªÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÖZÉä +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ*  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ÉÊnàÉÉMÉÉÒ ¤ÉÖJÉÉ® ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ {ÉÉÄSÉ ®ÉVªÉÉå - +ÉºÉàÉ, =kÉ® |Énä¶É, ÉÊ¤ÉcÉ®, {ÉÉÎ¶SÉàÉ 

¤ÉÆMÉÉãÉ ´É iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ BÉEä 60 ÉÊVÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉ{ÉÉxÉÉÒ AxÉÉÊºÉ{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ ´É ABÉDªÉÚ] 

AxÉÉÊºÉ{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ ÉËºÉbÅÉäàÉ ºÉä ¤ÉSÉÉ´É ´É ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ®É−]ÅÉÒªÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÆWÉÚ®ÉÒ nÉÒ lÉÉÒ* <ºÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ 

BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® i´ÉÉÊ®iÉ ={ÉSÉÉ® cäiÉÖ ¤ÉSSÉÉå BÉEä +ÉÉ<Ç.ºÉÉÒ.ªÉÚ. JÉÉäãÉä VÉÉxÉä lÉä, {É®ÆiÉÖ ºÉàÉÉÒFÉÉ ¤Éè~BÉE ºÉä VÉÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cÖ<Ç 

cè, =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® {ÉÉÄSÉ ®ÉVªÉÉå - +ÉºÉàÉ, =kÉ® |Énä¶É, ÉÊ¤ÉcÉ®, {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ ´É iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ, VÉcÉÄ ªÉä 

+ÉÉ<Ç.ºÉÉÒ.ªÉÚ. JÉÉäãÉä VÉÉxÉä lÉä, BÉEä́ ÉãÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ BÉEÉä UÉä½BÉE® BÉEcÉÓ £ÉÉÒ BÉEÉàÉ {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* +ÉºÉàÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ 

ºÉ¤ÉºÉä JÉ®É¤É cè* ºÉàÉÉÒFÉÉ ¤Éè~BÉE ºÉä ªÉc £ÉÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cÖ<Ç cè ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå BÉEä´ÉãÉ nºÉ {ÉEÉÒºÉnÉÒ BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ cè* 

´ÉcÉÓ =kÉ® |Énä¶É BÉEä 20 ÉÊVÉãÉÉå àÉå 10 ÉÊ¤ÉºiÉ® ´ÉÉãÉä VÉÉä +ÉÉ<Ç.ºÉÉÒ.ªÉÚ. ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä lÉä, =ºÉàÉå BÉEä´ÉãÉ 8 VÉMÉc {É® 

ªÉc BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ cè* |É£ÉÉÉẾ ÉiÉ <ãÉÉBÉEÉå àÉå ¶ÉÉÒQÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ cäiÉÖ +ÉÉ<Ç.ºÉÉÒ.ªÉÚ. ¤Éäcn ={ÉªÉÉäMÉÉÒ cÉäiÉä cé* ÉÊnàÉÉMÉÉÒ 

¤ÉÖJÉÉ® ºÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ àÉÉèiÉå £ÉÉÒ <xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÖºiÉÉÒ xÉcÉÓ iÉÉä½ {ÉÉ ®cÉÒ cé* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉÉå àÉå 

¤ÉSÉÉ´É ´É <ãÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉªÉÉÇ{iÉ vÉxÉ ={ÉãÉ¤vÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®å ¤Éäcn ºÉÆ´ÉänxÉcÉÒxÉiÉÉ ºÉä 

BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cé* JÉÉºÉBÉE® =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ÉÊcººÉÉ <ºÉºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cè, ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ ÉÊcººÉÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ºÉ¤ÉºÉä JÉ®É¤É cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] 

BÉE®iÉÉ cÚÄ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Hon. Deputy Speaker, Sir, I 

would like to draw the attention of this House and through this House of the 

Government regarding the said plight of Dutee Chand, who was subjected to 

hyperandrogenism that two global bodies have thrust on athletes the world over. 

Dutee was supposed to participate in the Commonwealth Games and all are sure 

that she was to get us Gold medal.  

 I would draw the attention of the Government that androgen levels in a 

woman’s body are no yardstick to determine whether she can participate in 

competition or not.  

 I am told that the DG, Sports Authority of India, has asked Dutee to move 

the Court of Arbitration for Sports in Lausanne against International Olympic 

lh133
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Committee and International Association of Athletics Federation’s stand on hyper 

androgenism.   

 Why are we bent on reducing or eliminating an inherent advantage that a 

woman is born with?  Just because Usain Bolt’s height is to his advantage, will the 

International Authority want his legs chopped off to ensure a level-playing field? 

 The presence of high level of androgen is not the fault of the athlete. I 

would urge upon the Government to support Dutee in her battle against this bias 

and ensure that her lawyers insist on this biological factor at CAS. 

 Dutee has a dream. This athlete, a determined and vivacious  girl is 

desperate to return to the track. She has rejected therapy.  I would urge upon the 

Government to stand by her and support her to the hilt.  Sports Authority of India 

should offer her accommodation at NIS, Patiala. The entire cost should be borne 

by SAI. All attempts should be made to make her participate in the Olympics from 

where she is definitely to fetch Gold medal for us. Thank you. 

HON. DEPUTY-SPEAKER Shri P.P. Chaudhary and Shri Gajendra Singh 

Shekhawat are allowed to associate themselves on this issue raised by Shri 

Mahtab. 

SHRI NAGENDRA KUMAR PRADHAN (SAMBALPUR): Hon. Deputy-

Speaker, Sir, I want to draw the attention of the Government on an urgent matter 

of pubic importance. 

 Veer Surendra Sai Medical College, Burla is a premier medical institute of 

Odisha State. It is the second biggest medical institute Odisha at Sambalpur, where 

I represent.  The Odisha Government has given suggestions on some important 

cases.  For example, there is no cancer unit.  Thousands of sickle cell anemia 

patients are going to that college but there is no permanent treatment for them.  

Fifteen  districts of the State including portion of Chhattisgarh, when they are 

having health problem, are constantly coming to this Burla Medical College. 

So such being the situation, the Odisha Government has sent some 

recommendations and suggestions to the  Government of India.  For example, the 
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Odisha Government has asked for extension of building for which around Rs. 50 

crore is needed; it has also asked for opening up of a high standard sickle cell 

institution.  But no action has been taken by the Government of India so far. 

 I would, therefore, request the Government of India to immediately 

intervene in the matter and sanction funds as per the suggestions given by the 

Odisha  Government. 

gÉÉÒ ÉÊ¤É−hÉÖ {Én ®ÉªÉ (+ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc) :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc 

àÉå +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊ]à¤É® <Æbº]ÅÉÒVÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb xÉä 9 +ÉBÉD]Ú¤É®, 2000 àÉå MÉè®BÉEÉxÉÚxÉÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä +É{ÉxÉÉÒ {ÉEèBÉD]®ÉÒ ¤ÉÆn BÉE® nÉÒ 

lÉÉÒ* =ºÉàÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä 823 BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE =xÉBÉEÉÒ ¤ÉBÉEÉªÉÉ ®ÉÉÊ¶É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* <ºÉÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉ 

àÉå ãÉä¤É® BÉEÉä]Ç àÉå BÉEäºÉ bÉãÉÉ MÉªÉÉ* ´É−ÉÇ 2001 àÉå ABÉE {ÉèBÉEäVÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* =ºÉàÉå ãÉä{ÉD]ÉÒxÉå] MÉ´ÉxÉÇ® lÉä, AàÉ{ÉÉÒ 

lÉä, ªÉÚxÉÉÒªÉxÉ lÉÉÒ +ÉÉè® A]ÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉ àÉèxÉäVÉ® £ÉÉÒ lÉÉ* =ºÉàÉå iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉ ¤ÉBÉEÉªÉÉ nåMÉä* 

{ÉEº]Ç <Æº]ÉãÉàÉå] BÉEÉÒ {ÉäàÉå] nÉÒ MÉ<Ç, ºÉèBÉEåb <Æº]ÉãÉàÉå] BÉEÉÒ {ÉäàÉå] nÉÒ MÉ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ lÉbÇ <Æº]ÉãÉàÉå] näxÉä BÉEä ºÉàÉªÉ 

AOÉÉÒàÉå] ¤ÉxÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE |É¶ÉÉºÉxÉ =xÉBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ A]ÉÒ+ÉÉ<Ç ºÉä ABÉD́ ÉÉªÉ® BÉE®BÉEä {ÉäàÉå] nåMÉä* {ÉÉ]ÇãÉÉÒ ãÉéb nÉÒ MÉ<Ç +ÉÉè® 

iÉÉÒxÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ ÉÊnªÉÉ £ÉÉÒ lÉÉ* A]ÉÒ+ÉÉ<Ç àÉèxÉäVÉàÉå] âó{ÉªÉÉ ãÉä BÉE® £ÉÉMÉ MÉ<Ç +ÉÉè® àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä {ÉäàÉå] xÉcÉÓ nÉÒ 

MÉ<Ç* =ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ªÉc BÉEäºÉ ãÉä¤É® BÉEÉä]Ç BÉEÉä +É´ÉÉbÇ cÖ+ÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ {É® BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç* BÉEÉä]Ç àÉå 

+ÉÉVÉ £ÉÉÒ BÉEäºÉ SÉãÉ ®cÉ cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉÒSÉ 26 xÉ´Éà¤É®, 2014 BÉEÉä ãÉä¤É® BÉEÉÊàÉ¶xÉ® xÉä bÉÒºÉÉÒ àÉcÉänªÉ, ºÉÉ=lÉ 

+ÉÆbàÉÉxÉ BÉEÉä BÉEäºÉ +É´ÉÉbÇ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ ABÉD´ÉÉªÉ® BÉE®BÉEä +ÉÉBÉD¶ÉxÉ BÉE®BÉEä VÉÉä âó{ÉªÉÉ +ÉÉAMÉÉ, ´Éc 

âó{ÉªÉÉ ãÉä¤É® BÉEÉÊàÉ¶xÉ® BÉEä {ÉÉºÉ VÉàÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ {ÉäàÉå] nÉÒ VÉÉ ºÉBÉEä*  

 àÉé +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE SÉÉcä ãÉä¤É® BÉEÉä]Ç ºÉä cÉä, SÉÉcä BÉEÉä]Ç ºÉä cÉä, xÉcÉÓ iÉÉä VÉÉä 

2,40,00,000/- âó{ÉA àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä näxÉä cé, |É¶ÉÉºÉxÉ ºBÉEÉÒàÉ ¤ÉxÉÉBÉE® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc âó{ÉªÉÉ ãÉäBÉE® MÉ®ÉÒ¤É 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉnn BÉE®ä* VÉªÉÉËcn* 

 SHRIMATI K. MARAGATHAM (KANCHEEPURAM): Thank you hon. Deputy 

Speaker Sir for allowing me to speak in ‘Zero Hour’. 

I once again pay my gratitude to my Leader, People's former Chief 

Minister, Hon. Puratchi Thalaivi Amma because of whom I am here today. 

Sir, I wish to raise an important issue regarding the welfare of SC/ST 

students. In 2011-12, the All India Council of Technical Education laid the 

norms for first year admission in B.E & B. Tech., as 45 per cent for general  
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category students and 40 per cent for SC/ST students, whereas the Government of 

Tamil Nadu under the able leadership of hon. Amma gives admission for SC/ST 

Students at 35 per cent. 

Hon. Puratchi Thalaivi  Amma has always been a moral support to the SCs 

and STs for their welfare by giving various schemes like: 

1. 

2. 

3. 

4. 

 Allotting Rs 6,108.60 crore, an all time high for the SC Sub-Plan in 

2013-14 Tamil Nadu Budget; 

 Rs 500 for girl students from 3rd standard to 5th standard; 

 Rs 1000 for 6th standard girl students; and 

 Rs 1,500 for girl students from 7th standard to 8th standard to boost women 

education. 

By these schemes, Tamil Nadu will become India's most prosperous and 

progressive State by 2023; and Tamil Nadu will be No. 1 in Human Development 

Index in our Country. 

In spite of various legal steps taken by the Tamil Nadu Government under 

the guidance of hon. Amma, the AICTE has so far not responded and it is 

continuing 40 per cent for SCs & STs till date. An SLP has also been filed by the 

Tamil Nadu Government in the Supreme Court regarding this. 

Hon. Amma had met the hon. Prime Minister on 3rd June, 2014 regarding 

the injustice to SC/ST students. 

In this regard, I request the hon. Prime Minister and the Central 

Government to look into this matter and direct the AICTE to fix 35 per cent as 

pass mark for admission in B.E. & B. Tech., for SC/ST students. Thank You. 

HON. DEPUTY SPEAKER: Dr. Kirit P. Solanki is allowed to associate with the 

matter raised by Shrimati K. Maragatham. 

SHRI N.K. PREMACHANDRAN (KOLLAM): Sir, my submission is regarding 

the Government’s move to scrap Women Self-Help Groups in India. 

Recently, the hon. Minister for Women and Child Development has made a 

statement in public that it is bad idea to lend to women in groups. Instead, we will 
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skill women and lend directly. Also, the Minister for Women and Child 

Development, Madam Maneka Sanjay Gandhi said: “When a man wants loan for a 

business, he goes alone, and not with a group. The idea of women having to take 

loan with 10 or more women to seek a loan is degrading. Why should we do that 

to women?” That means, the Government is going to scrap the Self-Help Group as 

far as the woman is concerned.  

 I would like to cite one example which is being practised in our State, that 

is, Kudumbashree Scheme. When the Self-Help Groups have been financed by the 

banks and the Government, it is really empowerment of women. It is not 

degrading them. Also, already the Government of India has abandoned one 

scheme. The Scheme of Mahila Rashtria Kosh has already been stopped. If this 

concept is accepted by the Government, because it is a statement of the Minister, 

and if the Government continues to stop this scheme, definitely, it will adversely 

affect the Kudumbashree Scheme as well as so many NRLM projects. The Self-

Help Groups will also be adversely affected. 

So, my request, through you, Sir, to the Government is to desist from the 

move to scrap the Women Self-Help Groups in our country because this scheme is 

a very good scheme and it is a successful scheme in the country.  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ*  

 àÉcÉänªÉ, nÉä ÉÊnxÉ {ÉÚ´ÉÇ {Éä¶ÉÉ´É® àÉå ABÉE PÉ]xÉÉ cÖ<Ç, ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÉàÉÉÔ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºBÉÚEãÉ BÉEä 132 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä 

+ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉÉÊnªÉÉå xÉä ÉÊxÉàÉÇàÉ ciªÉÉ BÉE® nÉÒ* PÉ]xÉÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉºÉä nÉäxÉÉå àÉÖãBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉ®cnå ]Ú] 

MÉªÉÉÓ* £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä, BÉD´Éè¶SÉxÉ +ÉÉ´É® ºÉä £ÉÉÒ {ÉcãÉä =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä gÉrÉÆVÉÉÊãÉ näxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA {ÉÚ®ä ºÉnxÉ xÉä àÉÉèxÉ ®JÉÉ* =xÉ 132 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ xÉä {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ BÉEÉä àÉàÉÉÇciÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ* AäºÉÉ ãÉMÉÉ ÉÊBÉE 

VÉèºÉä ´Éä càÉÉ®ä ¤ÉSSÉä cÉå* ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä =xcå MÉÉäÉÊãÉªÉÉå ºÉä £ÉÚxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, =ºÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ nÖ&JÉ cè*     

 +ÉÉVÉ MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉäbÉÒBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ BÉEÉÒ ABÉE UiÉ BÉEä xÉÉÒSÉä 1 VÉxÉ´É®ÉÒ ºÉä 17 ÉÊnºÉà¤É® iÉBÉE, ªÉc 

MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉäbÉÒBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ BÉEä ÉÊ®BÉEÉìbÂºÉÇ {É® cè ÉÊBÉE ABÉE UiÉ BÉEä xÉÉÒSÉä ABÉE àÉäbÉÒBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ àÉå 603 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ 

àÉÉèiÉ cÉä MÉ<Ç* ´Éä 603 ¤ÉSSÉä nä¶É BÉEä £ÉÉÊ´É−ªÉ lÉä, nä¶É BÉEÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ >óÆSÉÉ<ªÉÉå +ÉÉè® BÉEÉàÉªÉÉÉÊ¤ÉªÉÉå {É® 

Rakesh
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VÉÉ ºÉBÉEiÉä lÉä* ªÉc ¤ÉÉiÉ àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 1978 àÉå VÉÉä ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ MÉÉä®JÉ{ÉÖ® BÉEä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ ºÉä ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç, +ÉÉVÉ ´Éc 

MÉÉä®JÉ{ÉÖ® ºÉä ãÉäBÉE® xÉ BÉEä´ÉãÉ =kÉ® |Énä¶É, ¤ÉÉÎãBÉE nä¶É BÉEä 11 ®ÉVªÉÉå àÉå SÉãÉÉÒ MÉ<Ç* =kÉ® |Énä¶É, ÉÊ¤ÉcÉ®, 

àÉcÉ®É−]Å, BÉExÉÉÇ]BÉE, BÉEä®ãÉ, àÉÉÊhÉ{ÉÖ®, ´Éäº] ¤ÉÆMÉÉãÉ, +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå cVÉÉ®Éå àÉÉèiÉå cÉä ®cÉÒ cé* ªÉc nÖ£ÉÉÇMªÉ cè ÉÊBÉE 

+ÉÉVÉ iÉBÉE =ºÉ ´ÉÉìªÉ®ºÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç <ãÉÉVÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ, ÉÊ|É´ÉåÉÊ]´É BÉEä VÉÉä ´ÉäBÉDºÉÉÒxÉä¶ÉxÉ cé, ´Éc ¶ÉiÉ-|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ xÉcÉÓ cÉä 

®cÉ cè* càÉ BÉE¤É ºÉSÉäiÉ cÉåMÉä, +ÉMÉ® càÉÉ®ä PÉ® BÉEä 603 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ABÉE àÉäbÉÒBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ àÉå àÉÉèiÉ cÉä VÉÉA, 

ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå nÉä ºÉÉè àÉÉèiÉå cÉä MÉ<ÇÆ, +ÉºÉàÉ àÉå 295 àÉÉèiÉå cÉä MÉ<ÇÆ, ´Éäº] ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå iÉÉÒxÉ ºÉÉè àÉÉèiÉå cÉä MÉ<ÇÆ* AäºÉä =ºÉ 

ABÉDªÉÚ] <xºÉä{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ ÉËºÉbÅÉäàÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® c−ÉÇ´ÉvÉÇxÉ VÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ ¤ÉªÉÉxÉ cè, this disease 

is a mystry and still we do not know the reason for it.  +ÉMÉ® +ÉxxÉÉìxÉ ®ÉÒWÉxÉ cè iÉÉä àÉé 

ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ´ÉÉìªÉ®ºÉ BÉEä ´ÉäBÉD]® ¤ÉÉäxÉÇ ÉÊbºÉÉÒWÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç BÉEÆ]ÅÉäãÉ |ÉÉäOÉÉàÉ càÉ BÉE®åMÉä* VÉÉä ¤ÉSSÉä ¤ÉSÉ 

VÉÉiÉä cé, ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ cÉä VÉÉiÉä cé, ABÉE iÉÉä MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉÊ£É¶ÉÉ{É +ÉÉè® ´Éc ¤ÉSSÉÉ {ÉÚ®ÉÒ ÉÊVÉxnMÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA 

¤ÉÉäZÉ ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ cè* 

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä <ãÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊ®ºÉSÉÇ 

cÉä, n´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ <ÇVÉÉn cÉä* =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä àÉÉèiÉ BÉEä àÉÖÆc ºÉä ¤ÉSÉÉAÆ*    

PROF. SAUGATA ROY (DUM DUM): Sir, through you, I want to raise the 

following matter in Zero Hour to attract the attention of the Ministry for Civil 

Aviation, Government of India.  

 The grounding of SpiceJet flights created a harrowing time for thousands of 

passengers across the country. As you know, the Spice Jet is owned by the Sun TV 

Group, the Marans. The Sun TV is not ready to bail it out. The airlines have been 

refused by oil companies like IOC and BPCL. As a result, the SpiceJet collapse 

seems heading the Kingfisher way, which ultimately closed down.  

 Passengers had to rush for other airlines. As a result, the price of air tickets 

in this peak holiday season has gone through roof. There is no Government effort 

to regulate fares. Bombay to Delhi is selling at Rs.25,000. It is the ordinary price. 

On Tuesday, only 35 flights of the 239 daily flights of SpiceJet took off. There has 

been violent protest by the passengers throughout the country.  

 Yesterday, at Terminal-1D of Delhi passengers remonstrated with the 

SpiceJet employees because they were put in great difficulty. The Government 



18.12.2014 
  

181

must intervene in the matter of SpiceJet collapse and also about the skyrocketing 

of fares in this festive season.  
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∗SHRI ADHALRAO PATIL SHIVAJIRAO (SHIRUR): Hon. Deputy Speaker, 

Sir, I thank you for permitting me to raise an important issue during the Zero 

Hour.  For according the classical language status to Marathi language, 

Government of Maharashtra had submitted its report in Marathi on 12th July, 2013 

and in English on 16th November, 2013 to the Central Government.   

 As of now, Tamil, Sanskrit, Telugu, Kannada, Malayalam and Oriya are the 

six languages which are accorded classical status.  As a matter of fact, Marathi 

language fulfills all the requisite criteria for being a classical language.  The age of 

prakrit started from 600 to 700 AD.  Prakrit was very prominent during the times 

of Lord Buddha, Bhagwan Mahavir and Emperor Ashoka.  The grammar book 

“Prakrit Prakash” was written during this period.  In those days, Maharashtri 

apbhransh was in practice.  “Sri chamunda raye karavile gangaraje suthale karvile” 

this line was carved on a stone carving at Shravanbelgole which dates back to 983 

AD and now it stands as a testimony for Marathi, being 1000 years old.   

 In my constituency, at Naneghat, there is a stone carving which is 2200 

years old and in this carving a Marathi word “maharatthino” is written.  Even 

during the Satvahan Era Prakrit Maharashtri language existed and it was very 

prominent.  

 Marathi language is spoken in 72 countries.  There are around 20000 

languages all over the world and Marathi stands at No.10.  As many as 11.5 crore 

people speak Marathi.  “Vinay Pitak” is a 2500 years old literary work.  Even, the 

first literary book in Marathi ‘Gatha Saptasati’ is 2000 years old.  This shows the 

ancientness of Marathi.  27th February is celeberated as Marathi Bhasha Diwas.  

Hence, it is my humble request to the Central Government that before 27th 

February, 2015, Marathi should be accorded the status of Classical Language.  Jai 

Marathi, Jai Maharashtra.  Thank you. 

 

 
                                                 
∗ English translation of the Speech originally delivered in Marathi.  
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DR. SHRIKANT EKNATH SHINDE (KALYAN): Thank you, Deputy Speaker, 

Sir. I want to bring to the notice of this august House about a recent incident of the 

death of a gangman who was on duty between Thane and Mulund. A number of 

such accidents happen day in and day out. The reason for this is less number of 

staff in a unit of a gangmen. One unit of gangmen should consist of 11 people, but 

5-6 gangmen are working nowadays in a unit. These accidents are prone to occur 

due to increase in workload and less number of staff. The reasons for such 

accidents are also due to the fact that they are not following the Banner Flag 

Protection rule, which was followed very strictly earlier. This should be carried 

out by the Engineering Department, which is not being done nowadays.  

 Another point is that detonators -- that are to be installed at 45 metres from 

the workplace -- is also not followed. So, I would request the Ministry of Railways 

to make it compulsory to install buzzer system and also detonators, which will 

alert the gangmen and save their lives. 

 The other important issue is track maintenance, which is to be done by the 

gangmen only. It is executed through contractor system, which is done by 

untrained labourers, which is putting lives of lakhs of commuters at stake. In a 

recent incident, in my Constituency, four derailments have occurred. So, I would 

request the Ministry of Railways that track maintenance should be done by trained 

gangmen. The Rail Kamgar Sena has also raised this issue several times.  

So, through you, I would request the Railway Minister to look after the 

condition of all these tracks, and not neglect the safety of these tracks and lakhs of 

commuters. Thank you.  

gÉÉÒ ®´ÉxÉÉÒiÉ ÉËºÉc (ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ) :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉcàÉ àÉÖqä {É® +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® 

ÉÊnªÉÉ, àÉé <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É ºÉä cVÉÉ®Éå ãÉÉäMÉ, SÉÉcä ÉÊàÉbãÉ <Çº] BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉE®å, SÉÉcä ªÉÚ®Éä{É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å, SÉÉcä +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ ªÉÉ BÉExÉÉbÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å, ´ÉcÉÆ àÉäcxÉiÉ, àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉè® xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ {ÉfÃxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉiÉä cé* =ºÉàÉå JÉÉºÉiÉÉè® ºÉä {ÉÆVÉÉ¤É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ iÉÉnÉn cÉäiÉÉÒ cè* 

ãÉÉäMÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä MÉA cÉå +ÉÉè® {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEä ¤ÉMÉè® MÉA cÉå, iÉÉä ´ÉcÉÆ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ BÉEÉ®hÉ´É¶É SÉÉcä =xÉBÉEÉÒ bälÉ 
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ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉDºÉÉÒbå] àÉå cÉä, SÉÉcä ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ cÉä ªÉÉ ºÉÉvÉÉ®hÉ bälÉ cÉä, VÉ¤É =xÉBÉEÉÒ bälÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè, 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉn bäb ¤ÉÉìbÉÒ BÉEÉä +É{ÉxÉä PÉ® ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ÉÊnBÉDBÉEiÉ BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ =xÉBÉEÉÒ {ÉEäÉÊàÉãÉÉÒ BÉEÉä BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ 

cè* ÉÊàÉbãÉ <Çº] àÉå JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä SÉÉ®-SÉÉ® àÉcÉÒxÉä bäb ¤ÉÉìbÉÒ BÉEÉä ãÉÉxÉä àÉå ãÉMÉ VÉÉiÉä cé* AäºÉä £ÉÉÒ BÉEäºÉ cé ÉÊVÉºÉàÉå 

nÉä-nÉä ºÉÉãÉ ãÉMÉ MÉA* +ÉÉ{É ºÉàÉZÉ ºÉBÉEiÉä cé, ÉÊVÉºÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® àÉå bälÉ cÖ<Ç cÉä, ÉÊBÉEiÉxÉÉ ¤É½É àÉÉiÉàÉ =ºÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® àÉå 

cÉäMÉÉ +ÉÉè® ãÉMÉÉiÉÉ® SÉÉ® àÉcÉÒxÉä =xÉBÉEÉä +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä àÉå¤É® BÉEÉÒ ¤ÉÉìbÉÒ ãÉäxÉä àÉå ãÉMÉ VÉÉA, iÉÉä <iÉxÉÉ ãÉà¤ÉÉ 

]É<àÉ ÉÊBÉEºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ´Éc {ÉÉÊ®´ÉÉ® ºÉcxÉ BÉE® {ÉÉiÉÉ cè*  

 àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè, AÆ¤ÉèºÉÉÒVÉ àÉå JÉÉºÉiÉÉè® ºÉä BÉEÉä<Ç {ÉEÆb ®JÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä ´Éä 

=xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉìbÉÒVÉ ªÉcÉÆ ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉ ºÉBÉEå*  JÉÉºÉiÉÉè® ºÉä ªÉcÉÆ {É® £ÉÉÒ ABÉDºÉ]xÉÇãÉ +É{ÉEäªÉºÉÇ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ àÉå AäºÉÉ +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ® 

bä{ªÉÚ] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ªÉÉ BÉEÉä<Ç ºÉäãÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA VÉÉä =xÉBÉEÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEä ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä ºÉàÉªÉ àÉå 

=xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉìbÉÒ ªÉcÉÆ {ÉcÖÆSÉäMÉÉÒ* =xcå àÉÉãÉÉÒ àÉnn £ÉÉÒ nÉÒ VÉÉA +ÉÉè® AäºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä ´ÉcÉÆ SÉBÉDBÉE® 

xÉ ãÉMÉÉxÉÉ {É½ä*   

ADV. SHARADKUMAR MARUTI BANSODE (SOLAPUR): Hon. Deputy-

Speaker, Sir, I thank you for giving me this opportunity to raise a very important 

issue regarding the Great Indian Bustard in my Solapur constituency.  

 The State Government has reserved the land admeasuring 1029 square 

kilometres to protect the Great Indian Bustard. However, due to the decision of the 

hon. Supreme Court, the State Government conducted an inquiry in accordance 

with Sections 18 to 25 of the Wildlife Protection Act, 1972, and it has decided that 

only 493 hectares of land may be reserved for this Great Indian Bustard. But till 

date the Environment Ministry has not taken any steps. The interesting thing is 

that for the last so many years, nobody has even seen that bird. No doubt, the bird 

has to be protected. But simultaneously it has to be noted that lakhs of farmers and 

plot owners cannot sell or purchase land; industrialists cannot establish new 

industries, while the plans of the Government are also badly affected. 

 Therefore, I would request the Government to take the necessary steps to 

solve the problem at the earliest. Thank you. 

gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊBÉE¶ÉÉä® (àÉÉäcxÉãÉÉãÉMÉÆVÉ) :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ Þ+ÉÉ¶ÉÉ ¤ÉcÖ+ÉÉäÆ Þ 

BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* =kÉ® |Énä¶É àÉå Þ+ÉÉ¶ÉÉ ¤ÉcÖAäÆ Þ 24 PÉx]ä BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cé* ´Éä PÉ®-PÉ® VÉÉBÉE® 

pandey
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|ÉäMxÉèx] àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ]ÉÒBÉEÉBÉE®hÉ BÉE®iÉÉÒ cé, ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä {ÉÉäÉÊãÉªÉÉä BÉEÉ bÅÉì{É £ÉÉÒ ÉÊ{ÉãÉÉiÉÉÒ cé, ´Éä àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉä́ ÉÉ 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA c® ºÉàÉªÉ iÉèªÉÉ® ®ciÉÉÒ cé* VÉ¤É ®ÉiÉ àÉå àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ÉÊbãÉÉÒ´É®ÉÒ BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ ®ciÉÉÒ cè iÉÉä =xcå 

{ÉEÉäxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå OÉÉàÉÉÒhÉ <ãÉÉBÉEÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c ´Éä |ÉäMxÉèx] àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ãÉäBÉE® +Éº{ÉiÉÉãÉ 

iÉBÉE +ÉÉiÉÉÒ cé* +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå VÉÉä ºÉÉÒ.A.ºÉÉÒ. +ÉÉè® {ÉÉÒ.A.ºÉÉÒ. cé, ´ÉcÉÆ =xÉBÉEÉä ~c®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´ÉÉºÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉªÉÉ 

MÉªÉÉ cè* VÉ¤É ´Éä ´ÉcÉÆ {É® VÉÉiÉÉÒ cé iÉÉä xÉºÉæVÉ =xÉºÉä ¤ÉniÉàÉÉÒVÉÉÒ BÉE®iÉÉÒ cé +ÉÉè® bÉìBÉD]ºÉÇ £ÉÉÒ =xÉºÉä ¤ÉniÉàÉÉÒVÉÉÒ 

BÉE®iÉä cé* =xÉBÉEÉä {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* VÉSSÉÉ BÉEÉä VÉÉä {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, =ºÉàÉå ºÉä £ÉÉÒ xÉºÉç {ÉèºÉÉ ãÉä ãÉäiÉÉÒ cé* 

´Éä BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ =xcå ¤É½ä +Éº{ÉiÉÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ®ä{ÉE® BÉE® näiÉä cé* =xÉºÉä ÉÊVÉãÉÉ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå £ÉÉÒ ¤ÉniÉàÉÉÒVÉÉÒ BÉEÉÒ 

VÉÉiÉÉÒ cè* ´ÉcÉÆ {É® Þ+ÉÉ¶ÉÉ ¤ÉcÖ+ÉÉäÆ Þ +ÉÉè® |ÉäMxÉèx] àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä àÉÉ®-{ÉÉÒ] iÉBÉE BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* =xÉBÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ 

JÉ®É¤É cè* Þ+ÉÉ¶ÉÉ ¤ÉcÖAäÆ Þ xÉºÉæVÉ ºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cé*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ Þ+ÉÉ¶ÉÉ ¤ÉcÖ+ÉÉäÆ Þ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ +ÉÉè® àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE Þ+ÉÉ¶ÉÉ ¤ÉcÖ+ÉÉäÆ Þ BÉEÉä ®ÉVªÉ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* =xÉBÉEÉä ®ÉVªÉ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ 

PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* Þ+ÉÉ¶ÉÉ ¤ÉcÖ+ÉÉäÆ Þ BÉEÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ £ÉÉÒ ¤ÉBÉEÉªÉÉ cè, ´Éä ºÉ¤É ÉÊnA VÉÉAÆ* ]ÉÒBÉEÉBÉE®hÉ +ÉÉè® {ÉÉäÉÊãÉªÉÉä bÅÉì{É 

BÉEÉ VÉÉä {ÉèºÉÉ =xÉBÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè, VÉÉä ¤ÉBÉEÉªÉÉ ®ÉÉÊ¶É cè, ´Éc {ÉèºÉÉ £ÉÉÒ =xcå ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

uÉ®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*    

gÉÉÒ ®ÉàÉº´É°ô{É ¶ÉàÉÉÇ (àÉÆbÉÒ) : àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ àÉhbÉÒ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå SÉãÉ ®cÉÒ ¶ÉÉxÉhÉ VÉãÉ ÉẾ ÉtÉÖiÉ 

{ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  3 àÉÉSÉÇ, 1925 BÉEÉä ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É ºÉ®BÉEÉ® ´É àÉhbÉÒ BÉEä ®ÉVÉÉ gÉÉÒ VÉÉäMÉäxp 

ºÉäxÉ ¤ÉcÉnÖ® BÉEä ¤ÉÉÒSÉ VÉÉäÉÊMÉxn® xÉMÉ® àÉå 48 àÉäMÉÉ´ÉÉ]ÂºÉ VÉãÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ AOÉÉÒàÉäx] cÖ+ÉÉ* ´Éc 

{ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ 10 àÉÉSÉÇ 1933 BÉEÉä ÉÊ´ÉtÉÖiÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE®xÉä ãÉMÉÉÒ*  ´É−ÉÇ 1982 àÉå, =ºÉBÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ 66 àÉäMÉÉ´ÉÉ]ÂºÉ ºÉä 

¤ÉfÃÉBÉE® =ºÉBÉEÉÒ 110 àÉäMÉÉ´ÉÉ] BÉE® nÉÒ MÉ<Ç*  

 £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ BÉEä ={É®ÉÆiÉ àÉcÉàÉÉÊcàÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ xÉä +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ VÉÉ®ÉÒ BÉE®iÉä cÖA BÉEcÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉä AOÉÉÒàÉäx] ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉÉ-àÉcÉ®ÉVÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊBÉEA cé, ´Éä ®q àÉÉxÉä VÉÉªÉåMÉä 

ãÉäÉÊBÉExÉ ¶ÉÉxÉhÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ AOÉÉÒàÉäx] +ÉÉVÉ iÉBÉE ®q xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ´Éc {ÉÚ́ ÉÇ BÉEÉÒ £ÉÉÆÉÊiÉ {ÉÆVÉÉ¤É 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ¤ÉÉäbÇ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 67 ´É−ÉÉç ºÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ nÉäcxÉ BÉE® ®cÉÒ cè* ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEÉä +ÉÆOÉäVÉÉå BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå 

cÖA 99 ´É−ÉÇ BÉEä +ÉxÉÖ¤ÉÆvÉ BÉEÉ c´ÉÉãÉÉ näBÉE® BÉE¤VÉÉ BÉE® ¤Éè~É cè* ´Éc ´É−ÉÇ 2024 BÉEÉä +ÉxÉÖ¤ÉÆvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉªÉºÉÉÒàÉÉ 

ºÉàÉÉ{iÉ cÉäxÉä BÉEÉ <ÆiÉVÉÉ® BÉE® ®cÉ cè*  
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 =ºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä 250 BÉE®Éä½ âó{ÉA |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ ¶ÉÖr ãÉÉ£É {ÉÆVÉÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VÉÉiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÆVÉÉ¤É 

ºÉ®BÉEÉ® ºlÉÉxÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊciÉ ´É {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ºÉÆ®FÉhÉ cäiÉÖ ABÉE {ÉèºÉÉ £ÉÉÒ JÉSÉÇ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cè* ¶ÉÉxÉhÉ BÉEÉÒ 

{ÉcÉÉÊ½ªÉÉÆ àÉå ]ÅÉÉÊãÉªÉÉÆ SÉãÉiÉÉÒ lÉÉÒ =xcå ¤ÉÆn BÉE® nÉÒ MÉ<Ç cè* ºÉ½BÉE +ÉÉè® {ÉÖãÉ ]Ú]ä cé, º]ÅÉÒ] ãÉÉ<]å ¤ÉÆn {É½ÉÒ cé*  

 81 ´É−ÉÇ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ ¶ÉÉxÉhÉ VÉãÉ ÉẾ ÉtÉÖiÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ]xÉãÉÉå àÉå n®É®å +ÉÉ SÉÖBÉEÉÒ cè, {ÉcÉ½ÉÒ vÉÆºÉ ®cÉÒ cè 

ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ ÉẾ Éº{ÉEÉä] cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä VÉÉäÉÊMÉxn® xÉMÉ® ¶Éc® cÉÒ xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå 

àÉå £ÉÉ®ÉÒ VÉÉxÉ-àÉÉãÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäMÉÉ* ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ, <ºÉ {ÉÉxÉÉÒ ºÉä ÉÊcàÉÉSÉãÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ¤ÉÉäbÇ uÉ®É ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ 66 

àÉäMÉÉ´ÉÉ] ¤ÉººÉÉÒ VÉãÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ, ÉÊxÉàÉÉÇhÉÉvÉÉÒxÉ 100 àÉäMÉÉ´ÉÉ] =cãÉ VÉãÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉẾ ÉtÉÖiÉ 

=i{ÉÉnxÉ àÉå £ÉÉÒ âóBÉEÉ´É] +ÉÉAMÉÉÒ iÉlÉÉ BÉE®Éä½Éå BÉEÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäMÉÉ* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉä®ÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ cè ÉÊBÉE 

¶ÉÉÒQÉ cÉÒ VÉãÉÉÊ´ÉtÉÖiÉ ÉÊ´É¶Éä−ÉYÉÉå BÉEÉÒ ABÉE ]ÉÒàÉ ¶ÉÉxÉhÉ £ÉäVÉÉÒ VÉÉªÉä VÉÉä <ºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®ä +ÉÉè® ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉlÉ cÖA AOÉÉÒàÉäx] BÉEÉä ®q BÉE®xÉä ´É ¶ÉÉxÉhÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ÉÊcàÉÉSÉãÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉÉé{ÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ 

BÉE®å* 

SHRI RABINDRA KUMAR JENA (BALASORE): Thank you so much Sir for 

giving me an opportunity to speak in the ‘Zero Hour’.   

 Sir, Jaykrushna Mahapatra Rajguru, who was born in 1739 in Puri district 

of Odisha is supposed to be the first martyr in India’s freedom struggle against the 

Britishers.   

 Sir, he was not only a strategist; he was not only a visionary; he was not 

only a guerilla warfare by organizing paikas from each and every family of the 

Odisha princely State at that point of time.  The Britishers saw that Jay Rajguru is 

the greatest threat to their nefarious design.   

Sir, he waged a guerilla warfare against the Britishers and won the war.  

The Britishers saw that he is going to pose a greatest threat and subsequently, they 

arrested him.  When they arrested him and produced before the court of law, the 

court said that you are the man who is responsible for waging a war against the 

Britishers.  He had the courage to say so.  He said that the king is not responsible 

and it is me who is responsible to this nefarious design.  

 The way he was killed, no human mind in a civilized world can think of 

that.  His two legs were tied to a 400 year old banyan tree by bringing two 

lss
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branches and the branches were let off causing a complete vertical split of his 

body.  That is the most inhuman treatment the Britishers have given to a hero from 

Odisha.   History has chosen to forget such a great hero who has contributed to the 

Indian Freedom Struggle.  So, my demand before the Union Government is that let 

the place Medinipur in my Balasore constituency where he was killed be declared 

as a place of national importance and a historical place and infrastructure be 

created to commemorate the great hero of the Indian freedom struggle.  

SHRI RADHESHYAM BISWAS (KARIMGANJ): Thank you hon. Deputy 

Speaker Sir for allowing me to speak in ‘Zero Hour’.  A road between Silchar to 

Guwahati under Special Accelerated Road Development Programme in North East 

region was approved by the Union Government as a National Highway No. 627 

which is most important for Barak valley, Tripura, Mizoram and Manipur.  The 

Government of Assam has already submitted the details of the project report of  

Rs. 1600 crore for the construction of the much awaited two lane highway.  In 

reply to the question in the Assam Assembly by the hon. PWD Minister said that 

detailed project report sent by the Assam Government is not approved by the 

Union Government till now.  I request through you to the Union Government to 

take necessary measures in this respect immediately.  

gÉÉÒ VÉxÉÉnÇxÉ ÉËºÉc ºÉÉÒOÉÉÒ´ÉÉãÉ (àÉcÉ®ÉVÉMÉÆVÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ 19 àÉcÉ®ÉVÉMÉÆVÉ, MÉßc ÉÊVÉãÉÉ 

ºÉÉ®hÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ¶ªÉÉàÉSÉBÉE ºÉä BÉE®ÉÓMÉÉ BÉEä àÉvªÉ AxÉ.ASÉ. 101 {É® ®äãÉ´Éä µÉEÉìÉËºÉMÉ VÉÉä U{É®É ºÉÉÒ´ÉÉxÉ ®äãÉ 

JÉÆb {É® +ÉÉè® U{É®É ºÉä ¤ÉxÉÉ®ºÉ ®äãÉ JÉÆb {É® A´ÉÆ ¥ÉÿàÉ{ÉÖ® ºÉä VÉãÉÉãÉ{ÉÖ® BÉEä ¤ÉÉÒSÉ AxÉ.ASÉ. 85 {É® ®äãÉ´Éä µÉEÉìÉËºÉMÉ 

BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ®ÉVÉäxp ºÉ®Éä´É® ºÉä VÉMÉnàÉ àÉcÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ®äãÉ´Éä µÉEÉìÉËºÉMÉ BÉEä >ó{É® ®äãÉ ={É®MÉÉàÉÉÒ {ÉÖãÉ 

VÉxÉÉÊciÉ àÉå ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ +ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* <ºÉ {É® |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ cVÉÉ®Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå UÉä]ÉÒ, ¤É½ÉÒ, ÉÊxÉVÉÉÒ +ÉÉè® 

£ÉÉ®ÉÒ àÉÉãÉ´ÉÉcBÉE MÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ £ÉÉÒ +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ ®ciÉÉ cè* BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ ªÉc µÉEÉìÉËºÉMÉ PÉÆ]Éå ¤ÉÆn 

®ciÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä àÉå BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç cÉäiÉÉÒ cÉÒ cè, ®ÉäÉÊMÉªÉÉå BÉEÉä ®äãÉ´Éä {ÉEÉ]BÉE ¤ÉÆn ®cxÉä 

BÉEä BÉEÉ®hÉ nàÉ iÉÉä½xÉÉ {É½iÉÉ cè +ÉÉè® {É®ÉÒFÉÉÉÌlÉªÉÉå BÉEÉä {É®ÉÒFÉÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ®cxÉÉ {É½iÉÉ cè* <ºÉ ºÉÆn£ÉÇ àÉå ºÉnxÉ BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®ä uÉ®É {ÉÚ´ÉÇ àÉå £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ={É®ÉäBÉDiÉ ºlÉÉxÉÉå {É® ®äãÉ´Éä µÉEÉìÉËºÉMÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉOÉc ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 

cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE =ºÉ {É® BÉEÉä<Ç ºÉÉlÉÇBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* +ÉiÉ: ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉä®É {ÉÖxÉ: ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE 
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={É®ÉäBÉDiÉ ®äãÉ´Éä µÉEÉìÉÊºÉMÉÉå {É® ={É®MÉÉàÉÉÒ {ÉÖãÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®ÉA VÉÉxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå VÉxÉÉÊciÉ àÉå ¶ÉÉÒQÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE 

BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉE−] BÉE®å* 

bÉì. ÉÊBÉEÉÊ®] {ÉÉÒ. ºÉÉäãÉÆBÉEÉÒ (+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä +É{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEÉÒ ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ 

BÉEÉä =~ÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ xÉÆ. 8 VÉÉä ÉÊnããÉÉÒ 

ºÉä +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn, £É°ôSÉ cÉäiÉä cÖA àÉÖÆ¤É<Ç iÉBÉE VÉÉiÉÉÒ cè* £É°ôSÉ BÉEä {ÉÉºÉ xÉàÉÇnÉ xÉnÉÒ {É® {ÉÚ®É ®É−]ÅàÉÉMÉÇ Uc ãÉäxÉ BÉEÉ 

cè, àÉMÉ® xÉàÉÇnÉ xÉnÉÒ {É® VÉÉä ãÉÆ¤ÉÉ {ÉÖãÉ cè ´Éc BÉEä´ÉãÉ nÉä cÉÒ ãÉäxÉ BÉEÉ cè* <ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ¤ÉÉ]ãÉxÉäBÉE BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ 

=i{ÉxxÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ ºÉÆ. 8 VÉÉä ÉÊnããÉÉÒ ºÉä ãÉäBÉE® àÉÖÆ¤É<Ç iÉBÉE VÉÉiÉÉÒ cè, ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä 

+ÉMÉ® +ÉÉ{É näJÉå iÉÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ =ºÉ àÉÉMÉÇ ºÉä cÉäiÉÉ cè* <ºÉ ¤ÉÉ]ãÉxÉäBÉE BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ´ÉcÉÆ PÉÆ]Éå 

]ÅèÉÊ{ÉEBÉE +É´Éâór cÉä VÉÉiÉÉ cè* BÉE<Ç ¤ÉÉ® BÉE<Ç ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® iÉBÉE ãÉÆ¤ÉÉÒ ´ÉÉcxÉÉå BÉEÉÒ BÉEiÉÉ® ãÉMÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* {Éxpc´ÉÉÓ 

ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå £ÉÉÒ àÉéxÉä +ÉÉè® àÉä®ä +ÉxªÉ ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä <ºÉ àÉÖqä BÉEÉä ºÉnxÉ àÉå =~ÉªÉÉ lÉÉ* àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc nÖ£ÉÉÇMªÉ{ÉÚhÉÇ cè, =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä 1 àÉ<Ç, 2012 BÉEÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ SÉÖxÉÉ´É ºÉä 

~ÉÒBÉE {ÉcãÉä <ºÉ ÉÊ¥ÉVÉ BÉEÉ {ÉÉÒ{ÉÉÒ{ÉÉÒ àÉÉìbãÉ {É® ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, àÉMÉ® +ÉÉVÉ iÉBÉE =ºÉ {É® BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ 

ºÉÆ{ÉxxÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cé* MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä £ÉÉÒ BÉE<Ç ¤ÉÉ® =ºÉä <Ç{ÉÉÒºÉÉÒ àÉÉìbãÉ 

<ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ |ÉÉäBÉDªÉÚ®àÉå] AÆb BÉEÆº]ÅBÉD¶ÉxÉ àÉÉìbãÉ {É® <ºÉ ÉÊ¥ÉVÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

+ÉÉè® <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® <ºÉ ÉÊ¥ÉVÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä 

<ºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉäMÉÉÒ, VÉÉä ãÉÆ¤ÉÉÒ-ãÉÆ¤ÉÉÒ ãÉÉ<xÉ cÉäiÉÉÒ cè, ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ àÉå VÉÉä +É´É®ÉävÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉä 

càÉ nÚ® BÉE® ºÉBÉEåMÉä* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ*    

HON. DEPUTY SPEAKER: I am having a long list of Members to speak during 

‘Zero Hour’. I will allow maximum of one minute. And if any Member exceeds 

the limit, automatically his speech would not go on record. Therefore, I would 

request all of you to cooperate. I would allow maximum of one minute and not 

more than that. 

 Shri Hukum Singh. You mention about the subject. That is enough. 

gÉÉÒ cÖBÉÖEàÉ ÉËºÉc (BÉEè®ÉxÉÉ) :   àÉcÉänªÉ, àÉä®É ÉÊ´É−ÉªÉ +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉ cè, VÉÉä àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå ¶ÉÖ°ô cÉäxÉä 

´ÉÉãÉÉ cè* +ÉMÉ® ´Éc cÖ+ÉÉ iÉÉä ãÉÉJÉÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® ¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉAÆMÉä* àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

=ºÉ +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉä iÉÖ®ÆiÉ ®ÉäBÉEÉ VÉÉA, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤É¤ÉÉÇn cÉäxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉA* ªÉcÉÒ àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè*   

DR. J. JAYAVARDHAN (CHENNAI SOUTH): Hon. Deputy Speaker, Sir, Tamil 

Nadu geographically had very little surface water and the ground water resources 

KM Rao
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were also fastly depleting. Understanding the basic underlying problem which 

necessitated conserving and increasing the ground water level, our hon. People’s 

former Chief Minister Puratchi Thalaivi Amma had taken pioneering efforts, the 

first ever in India in the field of rain water harvesting which stands out as a role 

model for our entire country. 

 In the Chennai City alone, the projected demand for drinking water by 2017 

is 1584 MLD. At present, there are two desalination plants with 100 MLD 

capacity each, functioning in Tamil Nadu which converts sea water into drinking 

water. Our visionary leader, hon. People’s former Chief Minister Puratchi Thalaivi 

Amma, to avert the huge demand supply mismatch in the future, had proposed a 

150 MLD SWRO Desalination Plant at Nemmeli near Chennai at a cost of 

Rs.1371.86 crore and another 400 MLD SWRO Desalination Plant at Perur near 

Chennai at a cost of Rs. 4070.67 crore. The requested Centre’s share of 50 per cent 

is pending with the Government of India. The Government of India should release 

the necessary funds for expeditious completion of these proposed projects.  
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 ∗SHRI KAPIL MORESHWAR PATIL (BHIWANDI):Hon. Deputy Speaker, Sir, 

Jai Maharashtra.  The NH 3 passes through my constituency, Bhiwandi.  It has 

been transferred to Gammon India for renovation work on BOT basis.  

 But there are many shortcomings in the construction of this road.  There are 

no underpasses and service roads on this NH.  The places like Yewai, Taloli, 

Khadawali, Asangaon, Vashin and Vashala have no underpasses.  Hence, till date, 

more than 220 accidents have taken place on this road in which 120 people have 

died.  

 Last week, at Asangaon Junction, an accident took place and the family 

members of the deceased, blocked the road by putting the dead body in the middle 

of the road and all political parties supported them.  As a matter of fact, many 

people have died there due to accidents.  

 Hence, I am requesting the Central Government to kindly construct 

underpasses at the accident prone sites on this highway and give relief to the 

people of my constituency. Thank you. 

 

                                                 
∗ English translation of the speech originally delivered in Marathi.  
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SHRI THOTA NARASIMHAM (KAKINADA): Hon. Deputy Speaker Sir, 

Godavari Pushkaram is a festival of River Godavari which occurs once in 12 

years.  The Pushkaram festival was last held in the year 2003.  The next Godavari 

Pushkaram will start from July 2015 onwards.  During Godavari Pushkaram, 

pilgrims from all over the country will have a holy dip with the belief that they 

would be relieved from all sins, and perform rituals to departed souls.  The first 12 

days of Godavari Pushkaram is called Aadhi Pushkaram and the last 12 days of 

Godavari Pushkaram is called Anthya Pushkaram.  These 24 days are very pious 

to devotees.  A large number of pilgrims throng in to these places during 

Pushkarams.  Government of Andhra Pradesh is planning to make arrangements 

for pilgrims during Pushkarams.  In the year 2003 above two crore pilgrims have 

attended the festival in Rajahmundry alone. 

 In view of the above, I submit to inform you that a number of amenities are 

required at various locations abutting river Godavari.  Therefore I request you to 

release an amount of Rs 25 crore from Ministry of Tourism, Government of India 

for construction of Tourist amenities across river Godavari at the earliest.   

SHRI M.K. RAGHAVAN (KOZHIKODE): Hon. Deputy Speaker Sir, Kozhikode 

is a major centre for manufacture of footwear with an approximate turnover of Rs 

700 crore per annum and employing more than 10,000 employees. 

 The Footwear Design and Development Institute is the premier institute for 

footwear design and the Government of Kerala has suggested for the opening of 

one of the proposed four institutes at Kozhikode which the FDDI has agreed to in 

principle.  The Government of Kerala has also allotted the mandatory 20 acres of 

land for the purpose in February, 2013.  I request the hon. Minister of Commerce 

to allot the required fund of Rs 100 crore during the financial year of 2014-15 

itself for construction work of the institute. 
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SHRI BHEEMRAO B. PATIL (ZAHEERABAD): Hon. Deputy Speaker Sir, I 

would like to draw the kind attention of the august House regarding the dire need 

to make Sangareddy-Nanded-Akola Road as new National Highway-163 and four-

lane road. 

 In this connection, I would like to bring to your kind notice that in my 

Zaheerabad constituency in Medak District in Telangana State, there is a road 

passing from Sangareddy-Nanded-Akola and this is an inter-State road connecting 

Maharashtra from Telangana and it is passing in the backward areas but there is no 

industrial development in the surrounding villages. 

 In this connection, it is to be stated that the Government of Telangana is 

particularly to take care for the development of the surrounding districts 

industrially because there is no sufficient land available in the Hyderabad City.  

So, the investors who are interested to locate their industrial units in Medak 

District will be inclined positively provided there is road convenience of four-lane 

National Highway road and other infrastructure available in the vicinity.  

Sufficient land and water is available to attract the industrialists.  There is every 

need to make the present National Highway into a new four-lane National 

Highway-163 so that simultaneously the backward areas can be developed and the 

industrialists can be impressed to locate the industries abundantly to generate 

employment also. 

SHRI P.C. MOHAN (BANGALORE CENTRAL): Hon. Deputy Speaker Sir, 

Karnataka is facing an alarming situation with reference to school drop-outs or 

out-of-school children to the tune of 67 per cent.  The number of school drop-outs 

has increased to 1,81,000 in 2014 from 1,08,000 in 2009 which has resulted in 

pushing Karnataka to 4th position from 6th position. The Karnataka Government 

was pulled up by the hon. High Court for its inability to handle the problem and 

was also criticized for submitting the wrong figures.   

HON. DEPUTY SPEAKER: You should come to the point.  Don’t make any 

allegation. 
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SHRI P.C. MOHAN : Sir, the reason cited by the experts for school drop-outs 

were poverty, migration and Government’s apathy.  The disbursement of free text-

books both for private and public schools and proper implementation of mid-day 

meal scheme can prevent drop-outs to some extent.  I request the hon. HRD 

Minister to announce adequate funds for the State of Karnataka and advise the 

State Government to implement these steps properly.  

SHRI G. HARI (ARAKKONAM): Mr. Deputy-Speaker, Sir, Thirukural with 

profound universalism is unparalleled in world literature for its masterly 

exposition of the tenets of justice and ethics. Guiding mankind in human values it 

is a timeless treasure and transcends the barriers of caste, creed and religion. 

Thirukural, the Tamil didactic masterpiece rendered by Thiruvalluvar, dates back 

to the Sangam Era of ancient Tamil Nadu.  

 Thirukural is among the most translated literary works with a universal 

appeal even for the modern life. It has been translated into many languages of the 

world including Chinese, Arabic and classical European languages. In 1330 

couplets, uniquely relevant secular values in consonance with the modern Indian 

republican polity have been effectively conveyed.  

The need of the hour is to acknowledge that such a moral-precept rendition 

is with us having a place above all the religions because of its secular nature. 

Hence our beloved leader Hon. Puratchi Thalaivi Amma had drawn the attention 

of our Prime Minister to declare Thirukural as national literature. Tamil Nadu 

Legislative Assembly also passed unanimously a resolution requesting the 

Government of India to declare Thirukural as our country’s literature of great 

pride. 

 Every year we are celebrating January 16 as Thiruvalluvar day 

commemorating his birthday. On this occasion the Union Government must come 

forward to declare Thirukural being accorded the status of our national literature. 

Let this declaration be made as a gift to all the people of the world especially the 

Tamils world over.  

KM Rao
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SHRI R. DHRUVANARAYANA (CHAMARAJANAGAR): Mr. Deputy-

Speaker, Sir, I want to raise an important issue regarding dilution of the Forest 

Rights Act. The Forest Rights Act, 2006 was launched during the year 2008 

during our UPA Government and it provides rights to forest dwellers to own 

access and take decisions regarding forest areas.  

Under the Forest Rights Act the Gram Sabha can regulate access to forest 

resources and stop any activities which adversely affect the forest. Up to May 31st, 

14,12,712 individual titles had been issued, 23,578 community titles had been 

issued, and 46.5 lakh acres of forest area rights had been vested to forest dwellers.  

There have been various news reports regarding the alleged intention of the 

Central Government to dilute the Forest Rights Act. On 28th October, the Ministry 

of Environment, Forests and Climate Change had sent out a letter to all the States. 

That letter violates the rights of forest dwellers and gives the rights to the District 

Administration to divert forest areas for other purposes.  

I would request the Government to take back any letters sent which are in 

violation of rights of forest dwellers, and to ensure that the Forest Rights Act is not 

diluted in letter and spirit. The interest of forest dwellers must not be compromised 

in the name of development. Thank you. 

gÉÉÒ c®ÉÒ¶ÉSÉxp ={ÉEÇ c®ÉÒ¶É ÉÊu´ÉänÉÒ (¤ÉºiÉÉÒ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉVÉ ¤ÉºiÉÉÒ VÉxÉ{Én, =kÉ® |Énä¶É BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* ªÉc ¤ÉcÖiÉ ÉÊ{ÉU½É ÉÊVÉãÉÉ cè* ¤ÉºiÉÉÒ VÉxÉ{Én àÉå +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ MÉxxÉä BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cé* 1927 àÉå xÉÉ®ÆMÉ ¶ÉÖMÉ® ÉÊàÉãÉ JÉÖãÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊVÉºÉä 2005 àÉå ¤ÉVÉÉVÉ OÉÖ{É xÉä 

JÉ®ÉÒn ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ºÉÉiÉ-+ÉÉ~ ºÉjÉ SÉãÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ* ¤ÉºiÉÉÒ BÉEä ãÉÉJÉÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¶ÉÖMÉ® ÉÊàÉãÉ àÉå 

MÉxxÉÉ ¤ÉäSÉiÉä lÉä ÉÊVÉºÉºÉä =xÉBÉEÉÒ ®ÉäVÉÉÒ ®Éä]ÉÒ SÉãÉiÉÉÒ lÉÉÒ* <ºÉºÉä =xÉBÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉiÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É ´Éä PÉ® 

¤Éè~ä cÖA cé* ªÉcÉÆ ºÉÉãÉ £É® ºÉä +ÉÉÆnÉäãÉxÉ SÉãÉ ®cÉ cè* àÉéxÉä º´ÉªÉÆ <ºÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ àÉå £ÉÉMÉ ÉÊãÉªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc 

¶ÉÖMÉ® ÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ SÉãÉ {ÉÉ ®cÉÒ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¶ÉÖMÉ® ÉÊàÉãÉ ¶ÉÖâó 

BÉE®´ÉÉ<Ç VÉÉA* 

gÉÉÒ ®ÉVÉä¶É ®ÆVÉxÉ (àÉvÉä{ÉÖ®É) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ¤ÉºÉä MÉÆ£ÉÉÒ® SÉÖxÉÉèiÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉnxÉ 

BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* bÅMºÉ, cä®Éä<xÉ, +É{ÉEÉÒàÉ BÉEä vÉÆvÉä ºÉä {ÉÚ®É nä¶É iÉ¤ÉÉc cè* nä¶É BÉEä 12 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 
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ºBÉÚEãÉ BÉEä ¤ÉSSÉä iÉÆ¤ÉÉBÉÚE ºÉä ãÉäBÉE® ¶É®É¤É BÉEÉ ºÉä´ÉxÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® 90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉÚfÃä xÉ¶Éä ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ cé* {ÉÆVÉÉ¤É 

ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ |Énä¶É cÖ+ÉÉ BÉE®iÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ xÉ¶Éä BÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä ®cÉ cè* BÉÖEU ÉÊnxÉ {ÉcãÉä ∗ bÉÒAºÉ{ÉÉÒ, 

ÉÊVÉºÉxÉä ÉÊJÉãÉÉ½ÉÒ BÉEä °ô{É àÉå |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, BÉExÉÉbÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ä nä¶ÉÉå àÉå VÉÉBÉE®, ´ÉcÉÆ BÉEä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉÉå BÉEä 

ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE®, MÉãÉiÉ vÉÆvÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ* VÉ¤É <ÇbÉÒ xÉä ¤ÉÖãÉÉªÉÉ +ÉÉè® {ÉÚUÉ iÉÉä =ºÉxÉä BÉE<Ç ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉÉå BÉEä xÉÉàÉ BÉEÉ 

JÉÖãÉÉºÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ªÉä ºÉÆÉÊãÉ{iÉ cé* BÉE<Ç {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä xÉÉàÉ ºÉÆÉÊãÉ{iÉ ¤ÉiÉÉA cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Any individual’s name cannot go on record. 

gÉÉÒ ®ÉVÉä¶É ®ÆVÉxÉ : {ÉÚ®É {ÉÆVÉÉ¤É xÉ¶Éä BÉEä BÉEÉ®hÉ SÉÉè{É] cÉä SÉÖBÉEÉ cè* c® MÉÉÆ´É àÉå, c® {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå c® àÉcÉÒxÉä nÉä-

SÉÉ® ãÉÉ¶Éå ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉÒ cé* càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ xÉä {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉä xÉ¶ÉÉàÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè, àÉé =xÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn 

näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* ªÉÉÊn ´Éä nä¶É BÉEÉä xÉ¶ÉÉàÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉÒ iÉ®c {ÉÚ®ä nä¶É àÉå iÉà¤ÉÉBÉÚE +ÉÉè® ¶É®É¤É 

{É® |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉAÆ +ÉÉè® nä¶É BÉEä £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEÉä ¤ÉSÉÉAÆ* 

gÉÉÒ vÉàÉÇ ´ÉÉÒ® MÉÉÆvÉÉÒ ({ÉÉÊ]ªÉÉãÉÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ 

+ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* bÉÒ+ÉÉ®bÉÒ+ÉÉä ®FÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä VÉÖ½ÉÒ ABÉE ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE ºÉÆºlÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ BÉEÉàÉ cè 

+ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ÉÊ´ÉYÉÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ BÉE®BÉEä ®FÉÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉÖofÃ BÉE®xÉÉ cè* {É®xiÉÖ ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå 

bÉÒ+ÉÉ®bÉÒ+ÉÉä xÉä ABÉE AäºÉÉ BÉEÉ®xÉÉàÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä ºÉÉ®É nä¶É ºiÉ¤vÉ cè* =ºÉxÉä àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ +ÉÉè® +ÉÉÉÌlÉBÉE 

ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå {ÉÉÄSÉ BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ ºÉä ABÉE ®lÉ ¤ÉxÉÉBÉE® +ÉÉxÉxnÉÒ àÉÆÉÊn® BÉEÉä £Éå] ÉÊBÉEªÉÉ, VÉÉä xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ 

ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ* ÉÊVÉºÉ ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE xÉä <ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE +ÉÉ´ÉÉVÉ =~ÉªÉÉÒ +ÉÉè® ÉÎBcÉÊºÉãÉ¤ãÉÉä+É® BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ, =ºÉBÉEÉ 

]ÅÉÆºÉ{ÉE® BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* =ºÉBÉEä +ÉÆb® ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ÉÊ®ºÉSÉÇ |ÉÉäVÉèBÉD]ÂºÉ lÉä, ´Éä =ºÉºÉä UÉÒxÉ ÉÊãÉªÉä MÉªÉä* VÉ¤É ºÉÖ|ÉÉÒàÉ 

BÉEÉä]Ç xÉä <ºÉBÉEÉ ºÉÆYÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ iÉÉä bÉÒ+ÉÉ®bÉÒ+ÉÉä BÉEä SÉÉÒ{ÉE, ÉÊb{ÉEäxºÉ ºÉäµÉEä]ÅÉÒ +ÉÉè® ºÉäx]ÅãÉ ÉÊ´ÉÉÊVÉãÉåºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä 

ªÉc +ÉÉnä¶É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE <ºÉä 17 iÉÉ®ÉÒJÉ iÉBÉE {ÉEÉ<ÇãÉ BÉE®å* bÉÒ+ÉÉ®bÉÒ+ÉÉä xÉä VÉÉä vÉàÉÇ BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ SÉãÉÉªÉÉÒ cè, VÉÉä 

vÉàÉÇ nÉÒFÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® bÉÒ+ÉÉ®bÉÒ+ÉÉä BÉEÉä ÉÊBÉEºÉxÉä nÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉxÉä =ºÉä ABÉE vÉÉÉÌàÉBÉE +ÉxÉÖ−~ÉxÉ BÉE®xÉä 

BÉEÉ +ÉÉnä¶É ÉÊnªÉÉ cè* ªÉc àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* 

                                                 
∗ Not recorded.  

Kona Madhusudana Rao
Fd by m4
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gÉÉÒ xÉÉ®hÉ£ÉÉ<Ç BÉEÉUÉÊ½ªÉÉ (+ÉàÉ®äãÉÉÒ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉä® +ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ nä¶É àÉå ¶Éä®Éå BÉEÉÒ BÉÖEU ºÉÆJªÉÉ cè, ´Éc MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä nÉÊFÉhÉÉÒ ºÉÉè®É−]Å BÉEä 

ºÉÉºÉxÉMÉÉÒ® àÉå cè* ´ÉcÉÄ {ÉÉÄSÉ ºÉÉè ºÉä VªÉÉnÉ ¶Éä®Éå BÉEÉÒ ¤ÉºÉÉ´É] cè* <ºÉ +É£ªÉÉ®hªÉ BÉEÉ AÉÊ®ªÉÉ BÉE®ÉÒ¤É 1412 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉ cè* =ºÉ AÉÊ®ªÉÉ ºÉä Uc ®ÉVÉàÉÉMÉÇ +ÉÉè® UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ ºÉ½BÉEå ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉÒ cé* =xÉ ¶Éä®Éå BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä 

ÉÊãÉA MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ABÉE |ÉºiÉÉ´É £ÉäVÉÉ lÉÉ, VÉÉä BÉE®ÉÒ¤É Uc ºÉÉè BÉE®Éä½ BÉEä BÉE®ÉÒ¤É lÉÉ* 

276 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉ VÉÉä ÉË®MÉ ®Éäb cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA iÉÖ®ÆiÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ABÉE |ÉºiÉÉ´É {ÉÉºÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA 

iÉÉÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå ¶Éä®Éå BÉEÉÒ ®FÉÉ cÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ cÉä ºÉBÉEä* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä =ºÉ +É£ªÉÉ®hªÉ BÉEÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉA* 

SHRI R.K. BHARATHI MOHAN (MAYILADUTHURAI): Hon. Deputy-

Speaker, Sir, everybody should get everything; poverty should be wiped out of this 

country under the able guidance of hon. Dr. Puratchi Thalaivi Amma.  

 I urge upon the Union Government to set up FM Radio Station at 

Kumbakonam in my Mayiladuthurai Constituency of Tamil Nadu. Already the 

DD’s relay station set up is there in Kumbakonam. We can use this transmitter and 

the buildings to set up FM radio station. Since building and land is available with 

transmitter, installation will not require huge funds. There are a lot of villages 

around Kumbakonam and the main activities of the villagers are agriculture and 

fisheries. So, the FM station will serve the needs of all the sections of the people. 

So, I urge upon the Union Government to set up FM radio station as early as 

possible at Kumbakonam city. Thank you.  

bÉì. ºÉiªÉ{ÉÉãÉ ÉËºÉc (¤ÉÉMÉ{ÉiÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, {É®à{É®É ºÉä ¤ÉcÉnÖ® +ÉÉè® <ÉÊiÉcÉºÉ ºÉä +ÉàÉ® ¶ÉcÉÒn ¤ÉÉ¤ÉÉ 

¶ÉÉàÉãÉ BÉEä WÉàÉÉxÉä ºÉä ¤ÉÉMÉÉÒ +ÉÉè® ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå iÉ°ôhÉ ¤ÉänÖ®MÉÉ BÉEÉ FÉäjÉ ¤ÉÉMÉ{ÉiÉ, àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ cè* SÉÉãÉÉÒºÉ-

{ÉSÉÉºÉ ºÉÉãÉ {ÉcãÉä ªÉc nä¶É BÉEÉ xÉcÉÓ, {É® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä +ÉSUÉ FÉäjÉ lÉÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉ ºÉ¤ÉºÉä 

ÉÊ{ÉU½É cÖ+ÉÉ FÉäjÉ cè* VÉ¤É ¤ÉcÉnÖ® ãÉÉäMÉÉå BÉEä MÉãÉä àÉå ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ {É½ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉºÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉËcºÉBÉE +ÉÉè® 

´ÉÉªÉãÉå] µÉEÉ<àºÉ VÉxàÉ ãÉäiÉä cé*  =ºÉºÉä xÉ BÉEä́ ÉãÉ ¤É½ä ¶Éc®, ¤ÉÉÎãBÉE {ÉÚ®É FÉäjÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉÉ cè* àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉMÉ{ÉiÉ FÉäjÉ àÉå ABÉE xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå]  

ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÖ´ÉBÉEÉå BÉEÉä ]ÅäÉËxÉMÉ ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® =xÉBÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ®  ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* 
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SHRI ARVIND SAWANT (MUMBAI SOUTH): Hon. Deputy Speaker, Sir, our 

the then Deputy-Council General, Shrimati Deviyani Khobragade, was arrested in 

New York on false charges.  She was indicted and humiliated by the US 

authorities.  She was humiliated to such an extent that she had to undergo captivity 

search which is done for the drug peddlers.  Every one of us know about 

highhandedness of the US authorities.  We have experienced this in past when our 

hon. ex-President, Abdul Kalamji had gone to the US, when our George Fernandes 

had been to the US and recently even the present Prime Minister was also not 

treated properly by the US.   

 Shrimati Deviyani Khobragade is still under warrant in the US.  The 

Minister of External Affairs had done a laudable job by bringing her back to India 

safely.  But the criminal charges against her and arrest warrant still stands.  

Therefore, in view of present relations with the US, I would request the 

Government to pursue this case and ask the US authorities to exonerate her from 

the criminal charges. 

gÉÉÒ {ÉÉÒ.{ÉÉÒ.SÉÉècÉxÉ ({ÉÆSÉàÉcãÉ): àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ ]É´É® ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ABÉE àÉÉàÉãÉÉ =~ÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ {ÉÆSÉàÉcãÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ MÉÉävÉ®É iÉÉãÉÖBÉEÉ àÉå ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ ]É´É® {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ¤ÉÆn 

+É´ÉºlÉÉ àÉå cè* àÉä®ä PÉ® BÉEÉ ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ ¤ÉÆn cè* VÉ¤É àÉé +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå VÉÉiÉÉ cÚÆ iÉÉä xÉä]´ÉBÉEÇ BÉEàÉVÉÉä® cÉäxÉä 

BÉEä BÉEÉ®hÉ àÉä®É àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ {ÉEÉäxÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ cè* ãÉÉ<xÉ ~{É {É½ÉÒ ®ciÉÉÒ cè, àÉä®ä PÉ® BÉEÉ {ÉEÉäxÉ ¤ÉÆn {É½É ®ciÉÉ 

cè* +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä {É® ´Éä àÉè]äÉÊ®ªÉãÉ BÉEä +É£ÉÉ´É BÉEÉä BÉEÉ®hÉ ¤ÉiÉÉiÉä cé* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊVÉãÉä´ÉÉ® 

]É´ÉºÉÇ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEÉ ºÉ´Éæ BÉE®ÉBÉE® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉäVÉÉ cè* 

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå ]É´É® 

BÉEÉÒ ªÉc VÉÉä ºÉàÉºªÉÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ ]ÉÒàÉ £ÉäVÉBÉE® ºÉ´Éæ BÉE®ÉAÆ +ÉÉè® =BÉDiÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå {ÉåÉËbMÉ |É{ÉÉäVÉãÉ BÉEÉä VÉãn ºÉä VÉãn BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*  
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∗SHRI R. PARTHIPAN (THENI) Hon’ble Deputy Speaker Sir. Vanakkam. In 

Tamil Nadu, Jallikkattu (bull taming sport)-a sport of bravery, has been organised 

since time immemorial and from the time of origin of Tamil language. In the year 

2013 under the direction of Hon’ble Supreme Court, Hon’ble Amma organised 

this event. This year the Hon’ble Supreme Court has banned it. In my Theni 

parliamentary constituency, Alanganallur is famous for this sport of bravery, 

Jallikkattu. The Government of Tamil Nadu organised Jallikattu so far in the State 

which was even attended by large number of foreign tourists. I urge upon this 

august House to pass a special legislation to ensure organising of this brave sport 

regularly in Tamil Nadu. Thank you. 

SHRI RAHUL SHEWALE (MUMBAI SOUTH CENTRAL): I thank the hon. 

Deputy Speaker for allowing me to speak on an important issue of construction of 

coastal road in Mumbai.   

 It is well known that Mumbai has a beautiful coastal line and a large 

number of urban and rural population exist on the coastal line.  There is a dire 

need to construct a modern coastal road along the bank of the Arabian Sea. 

 Sir, in this respect, the Municipal Corporation of Greater Mumbai has 

submitted a proposal to build a coastal road of 36 kilometres length.  The coastal 

road involves reclamation in sea of about 9.8 kilometres and road length falling in 

mangroves is 8 kilometres.  The CRZ Notification, 2011, does not allow coastal 

road by way of reclamation.  MCZMA has already submitted this conceptual   

proposal of coastal road by reclamation in sea to the Ministry of Environment and 

Forests on 11th June, 2013, in order to amend the CRZ Notification, 2011 to 

accommodate construction of coastal roads by way of reclamation in sea.  The 

proposal is pending for approval with the Ministry of Environment and Forests 

which needs to be expedited at the earliest. Sir, I would request the hon. Minister 

of Environment and Forests to make suitable amendment in the CRZ Notification, 

2011, and pave the way for construction of coastal road in Mumbai.  
                                                 
∗ English translation of the speech originally delivered in Tamil.  
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19.00 hrs. 
∗KUMARI SHOBHA KHARANDLAJE (UDUPI CHIKKMAGALUR):Hon. 

Deputy Speaker, Sir, I wish to speak in Kannada language.  Sir, I would like to 

draw the attention of the Union government about the increasing incidents of rape 

in Karnataka.  During the last 8 to 10 months rape and sexual assaults were 

repeatedly committed in the state.  Such incidents are taking place all over the 

country.  However, the horrific and barbaric incidents of rape and sexual assaults 

on school girls and even on small kids reported from Bengaluru in the State of 

Karnataka made the civil society hangs its head in shame.  

 Hon. Deputy Speaker, Sir, the recent incident of sexual assault and death of 

Nandita, a school girl from Thirthahalli in Shivamogga district of Karnataka, took 

the Centre stage in the State.  Nandita was abducted by 3 boys from Thirthalli and 

drove her to a nearby hill.  She was forced to consume poison mixed with water 

and attempt was made to rape her.  Somehow she managed to escape and took 

shelter in a nearby house.  Later, she started vomiting.  She was taken to a hospital 

at Thirthalli and then she was admitted in a hospital at Shivamogga.  From there, 

she was shifted to Manipal Hospital, where she breathed her last.  Before her death 

she told the doctors at the hospital that she was made to consume poison.  There 

has been a huge protest from across the state to condemn this inhuman incident 

and urge the State Government to punish the culprits. But it did not yield any 

result.  The State Government ordered a probe.  Unfortunately attempts are being 

made to ‘close’ the case.  State authorities gave a twist to the case saying that the 

girl had committed suicide.  Physical assaults on Nandita’s father and other family 

members was committed and the Grocery shop of the victim’s father was also set 

on fire by miscreants.   

 Deputy Speaker, Sir, my submission to the Union Government is that there 

should be a CBI enquiry into the incident relating to brutal death of Nandita.  

Justice should be done to the victim and her family by the impartial investigation 
                                                 
∗ English translation of the Speech originally delivered in Kannada.  
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of CBI.  The reality of this inhuman incident of sexual assault and death should be 

made known to the world.  

Therefore, I strongly urge the Union Government to take immediate step to hand 

over the case to CBI. 

 Thank you.  

SHRI MULLAPPALLY RAMCHANDRAN (VADAKARA): Mr. Deputy-

Speaker, Sir, thank you very much for giving me this opportunity. I wish to bring 

to the notice of this august House a very important issue, a burning issue, relating 

to the plight of more than ten lakh rubber growers in the State of Kerala and 

elsewhere. Rubber cultivators are in deep distress due to sharp fall in the price of 

natural rubber following the decision of the Government to allow indiscriminate 

import of rubber.  

 As you are aware, rubber cultivators across the country are mostly small 

and marginal. The present crisis has become a life and death issue for the 

cultivators. They do not know how to earn their livelihood in the present situation. 

The Government of India is maintaining a criminal silence in the matter. The 

Members of Parliament from Kerala, cutting across political affiliations, have 

represented the matter before the Government. We have, in fact, demonstrated 

before the Parliament. But all our efforts are in vain. The hon. Chief Minister of 

Kerala, Shri Oman Chandi, and a group of political leaders are coming to Delhi to 

apprise the Government of this matter.  

 Under the circumstances, it is my humble request to the hon. Minister that 

Government should declare its stand on import of rubber. I would also like to 

request the Government to ban indiscriminate import of rubber so that justice is 

ensured to the cultivators.  

SHRI S.R. VIJAYA KUMAR (CHENNAI CENTRAL): Hon. Deputy-Speaker, 

Sir, I would like to bring to the notice of the august House an important matter. An 

independent expert Committee should be formed to investigate the administration 

of educational loan interest subsidy. In response to my submission in the Lok 
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Sabha on 30th July, 2014 under Rule 377, the hon. Finance Minister has written 

that the banks have been advised not to insist on payment of interest when the 

students are eligible for interest subsidy on educational loan. He has also 

mentioned that the banks have been asked to follow the guidelines. But in reality 

we get a lot of complaints that the banks are forcing students to pay interest when 

they are eligible for interest subsidy. The poor students are forced to borrow 

money from all sources to repay the bank interest. The banks are creating only a 

small portion as eligible interest subsidy to the students. This defeats the very 

purpose of the scheme to provide educational loan to poor students with 

comparable repayment. We get reports that the SBI classifies the educational loans 

as NPA even within four to five months after the moratorium and refer to Lok 

Adalat. This is causing mental agony to young students. There seems to be a lot of 

mess in administering interest subsidy on educational loans. I would like to 

request the hon. Finance Minister to investigate the matter by forming a committee 

of independent experts.  

 Thank you.  

HON. DEPUTY-SPEAKER: Shri Ram Tahal Chowdhury  -- Not present  

    Shri Prahlad Patel  --  Not present 

SHRI HEMANT TUKARAM GODSE (NASHIK): Sir, I thank you for giving me 

this opportunity. All over India there are 62 cantonments. In my Nashik 

Parliamentary constituency there is the Deolali cantonment which has a population 

of about 50,000 people. People living within the cantonment limit pay all types of 

Government taxes. People employed in jobs and businessmen pay income tax, 

service tax and other taxes. But there are no schemes to fulfil their basic 

necessities such as road, light, water, school, hospital and other facilities provided 

by either the State Government or the Central Government. All other local 

authorities, like the Gram Panchayat, Corporations are given schemes by the State 

Government and also the Central Government for their overall development.  

People living in the civil area within the cantonment limits are also facing 

rjs
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problems such as delay in cantonment code for making lease land into free hold 

land and old grant land into free hold.  These issues are pending for many years.  

This policy decision is pending since 2012 in the Ministry of Defence. 

 In the civil area within the cantonment limit, FSI is 1.0 and out of civil area, 

FSI is 0.5.  If FSI is at 0.5, the land cost becomes double and there is an additional 

construction cost incurred also.  So, common man cannot afford this 

accommodation. 

 Hon. Deputy-Speaker, through you, I request the Ministry of Defence to 

implement the schemes for the overall development of cantonments which are 

under the State Governments and the Central Government as they are given to the 

local authorities for implementation.  I also request to raise the FSI for land which 

is out of civil area from 0.5 to 1.0 so that accommodation for common people will 

become affordable.   

 Special attention should be given to resolve all cantonment code lease, 

lease land and old grant land cases throughout India at the earliest.  

SHRI S.P. MUDDAHANUME GOWDA (TUMKUR):  Sir, nowadays, all over 

the country, wild animals like elephants, cheetahs, tigers, etc. are moving out of 

forests towards villages and are also causing a lot of damage or loss to the 

property and the lives of people.  

  My constituency is basically a dry area.  In my constituency, more than a 

dozen of elephants have entered and virtually have camped there.  A few cheetahs 

have caused grievous and severe injuries to four to five innocent villagers. In one 

case in Mudukiri Taluk of my constituency, people have recorded as to how a wild 

bear is killing and eating an individual.  So, deforestation is the main cause for 

these activities.   

 So, I urge upon the Government of India to see that these wild animals are 

more comfortable in the forests and to give more compensation to the injured 

people and the families of the deceased.  
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SHRI B. VINOD KUMAR (KARIMNAGAR):   Sir, I have got this opportunity 

while the hon. Minister, Shri Anant Gete is available in the House.  

 Today, the public sector undertakings like HMT, HMT Cables, Midani, 

Bharat Electronics, BHEL, Hindustan Aeronautics Ltd., Bharat Dynamics Ltd. and 

HMT Bearings have come up in Hyderabad for the last many years after we got 

Independence.  For the last years, some of the units are not doing well.  

Particularly regarding HMT and HMT Bearings, there is a talk that they are going 

to be closed.   

 I would like the Government to take it up as early as possible to see that 

Hyderabad flourishes which is now the capital of the new State of Telangana.  

These public sector undertakings should be saved.  

 HCL is a company which is going to be taken over by Ordnance Factory.  I 

request the Government to take it up as early as possible.   

gÉÉÒ ®´ÉÉÒxp BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ (ÉÊMÉÉÊ®bÉÒc) :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +É{ÉxÉä ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ FÉäjÉ BÉEä 

+ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉÉÒºÉÉÒAãÉ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ BÉEÉäÉËBÉEMÉ BÉEÉäãÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉÉä +ÉÉ=]ºÉÉäÉÍºÉMÉ BÉEÉ ´ÉBÉEÇ SÉãÉ ®cÉ cè, 

=ºÉàÉå ÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä iÉÉBÉE {É® ®JÉ BÉE® àÉÉ<ÉËxÉMÉ ABÉD] BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå xÉcÉÓ ®JÉÉ VÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊàÉãÉÉ cè* ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ ãÉÉÒ MÉ<Ç cè, =xcå xÉÉèBÉE®ÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ 

¤ÉcÖiÉ cè´ÉÉÒ ¤ãÉÉÉÏº]MÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEä PÉ® ÉÊMÉ® ®cä cé* ºÉÉÒºÉÉÒAãÉ +ÉÉè® ¤ÉÉÒºÉÉÒºÉÉÒAãÉ àÉå 

VÉÉä +ÉÉ=]ºÉÉäÉÍºÉMÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ SÉãÉ ®cÉ cè, JÉÉºÉ BÉE® càÉÉ®ä FÉäjÉ àÉå ¤ÉÉÒAxÉBÉEä BÉE~É®É àÉå, fÉä½ÉÒ FÉäjÉ àÉå +ÉÉè® 

¤ÉÉÒºÉÉÒºÉÉÒAãÉ BÉEÉ ¤ãÉÉBÉE-1 ºÉä ãÉäBÉE® AÉÊ®ªÉÉ-6 iÉBÉE àÉå, ªÉcÉÆ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉE−] cÉä ®cÉ cè* àÉä®É £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉÆSÉ ÉÊ¤É~É<Ç VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* 
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∗SHRI P.R. SUNDARAM (NAMAKKAL) Hon’ble Deputy Speaker Sir. 

Vanakkam. “Kedil Vizhuch Selvam Kalvi Oruvarku Maadalla Matrai Yavai”. 

“Learning is the imperishable wealth that none can destroy; To men nothing else 

affords real joy”, says Thirukkural written by Saint Thiruvalluvar. Peace, Progress 

and Prosperity for human upliftment, Puratchithalaivi Amma’s words of wisdom. 

Hon’ble Deputy Speaker Sir, This is Thirukkural. I think you know very well 

about this literary masterpiece. This literary work has 1330 couplets spread in 133 

chapters and in three major divisions like Virtue, Wealth and Love. All aspects of 

the entire universe are covered in its 42,194 words of lofty wisdom. Thirukkural 

has been translated into several languages of the world. Very well knowing the 

importance of this great literary work Thirukkural, People’s former Chief Minister 

Hon’ble Puratchithalaivi Amma had written a letter to the then Hon’ble Prime 

Minister Dr. Manmohan Singh on 16.9.2004 for declaring Thirukkural as the 

national scripture. A resolution in this regard was also passed unanimously in 

Tamil Nadu Legislative Assembly on 13.4.2005. If Thirukkural is declared as a 

national scripture it would be a national pride. The great literary work would help 

in strengthening the unity of the country transcending all barriers of caste, religion, 

creed, etc. This universal literary masterpiece should be declared as the national 

scripture as demanded by People’s former Chief Minister Hon’ble Puratchithalaivi 

Amma. I also request the Hon’ble Deputy Speaker to make his endeavours to 

achieve this goal. Thank you. 

 
 

 

 

 

 

 
                                                 
∗ English translation of the speech originally delivered in Tamil.  
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gÉÉÒ +ÉÉäàÉ |ÉBÉEÉ¶É ªÉÉn´É (ºÉÉÒ´ÉÉxÉ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ. ABÉE +ÉÉÊiÉ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ àÉÖqÉ ºÉnxÉ àÉå =~ÉxÉä BÉEÉÒ 

+ÉxÉÖàÉÉÊiÉ +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä nÉÒ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* ÉÊnxÉÉÆBÉE 16-12-2014 BÉEÉä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ 

‘ÉÊcxnÉÒ nèÉÊxÉBÉE’ ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® BÉEä JÉÖÉÊ{ÉEªÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä c´ÉÉãÉä ºÉä 

U{ÉÉÒ JÉ¤É® àÉå JÉÖÉÊ{ÉEªÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ xÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉÒ´ÉÉxÉ VÉäãÉ àÉå ¤ÉÆn {ÉÚ´ÉÇ ºÉÉÆºÉn uÉ®É +É{ÉxÉä 

ºÉàÉlÉÇBÉEÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ MÉÖ{iÉ °ô{É ºÉä 23 BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ VÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ciªÉÉ BÉE®xÉÉÒ cè* ºÉÚSÉÉÒ BÉEä 

+ÉxÉÖºÉÉ® ºÉÉÒ´ÉÉxÉ àÉå iÉäVÉÉ¤É BÉEÉÆb BÉEä SÉ¶àÉnÉÒn MÉ´ÉÉc ®ÉVÉÉÒ´É ®Éä¶ÉxÉ +ÉÉè® àÉä®ä |ÉèºÉ |É´ÉBÉDiÉÉ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ £ÉÉ®iÉÉÒ BÉEÉÒ 

ciªÉÉ BÉE® nÉÒ MÉ<Ç cè* ºÉÉÒ´ÉÉxÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ nªÉxÉÉÒªÉ cè* BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ àÉä®ÉÒ £ÉÉÒ ciªÉÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* àÉä®ä 

{ÉSÉÉºÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉàÉlÉÇBÉEÉå BÉEÉÒ ciªÉÉ {ÉÚ´ÉÇ ºÉÉÆºÉn BÉEä MÉÖÆbÉå uÉ®É BÉEÉÒ MÉ<Ç* +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÇ 

ºÉÉÆºÉn VÉÉä ºÉÉÒ´ÉÉxÉ VÉäãÉ àÉå ¤ÉÆn cé, =xÉBÉEÉä £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® BÉEäxpÉÒªÉ BÉEÉ®ÉMÉÉ® àÉå £ÉäVÉÉ VÉÉA +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÇ àÉå VÉÉä càÉÉ®ä |ÉèºÉ 

|É´ÉBÉDiÉÉ BÉEÉÒ ciªÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, =ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. ºÉä BÉE®É<Ç VÉÉA, AäºÉÉ àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè* 

vÉxªÉ´ÉÉn* 

HON. DEPUTY-SPEAKER:  This is a State subject. This cannot be taken up here. 

 Shri Balbhadra Majhi – not present.  

   Shri Ashwini Kumar Choubey is allowed to associate with the matter 

raised by Shri Om Prakash Yadav. 

gÉÉÒ +ÉÉÎ¶´ÉxÉÉÒ BÉÖEàÉÉ® SÉÉè¤Éä (¤ÉBÉDºÉ®) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä MÉÉä{ÉÉãÉMÉÆVÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ 

¤ÉèBÉÖEh~{ÉÖ® lÉÉxÉÉ-FÉäjÉ BÉEä SÉàÉxÉ{ÉÖ®É MÉÉÆ´É BÉEä àÉcÉ£ÉÉ®iÉ BÉEÉãÉÉÒxÉ |ÉÉSÉÉÒxÉ àÉÆÉÊn® ºÉä SÉÉä®ÉÒ cÖ<Ç nÖãÉÇ£É xÉÉÒãÉàÉ {ÉilÉ® ºÉä 

ÉÊxÉÉÌàÉiÉ £ÉMÉ´ÉÉxÉ ÉÊ´É−hÉÖ BÉEÉÒ {ÉÖ®ÉiÉxÉ SÉiÉÖ£ÉÇÖVÉÉÒ àÉÚÉÌiÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ +ÉxiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ¤ÉÉVÉÉ® àÉå BÉEÉÒàÉiÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 100 BÉE®Éä½ 

âó{ÉªÉä ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉÒ cè, =BÉDiÉ àÉÚÉÌiÉ BÉEä n¶ÉÇxÉ-{ÉÚVÉxÉ cäiÉÖ BÉE®Éä½Éå gÉrÉãÉÖ £ÉÉÎBÉDiÉ£ÉÉ´É ºÉä iÉÉÒlÉÉÇ]xÉ cäiÉÖ nÚ®-nÚ® ºÉä 

+ÉÉiÉä cé* <ºÉºÉä iÉÉÒlÉÉÇ]xÉ-{ÉªÉÇ]xÉ {É® £ÉÉÒ BÉÖE|É£ÉÉ´É {É½ ®cÉ cè* 

 nä¶É BÉEä BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå ¤ÉcÖàÉÚãªÉ àÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ SÉÉä®ÉÒ BÉEÉÒ BÉE<Ç PÉ]xÉÉAÆ  ÉÊ´ÉMÉiÉ ´É−ÉÉç ºÉä ºÉÖÉÌJÉªÉÉå àÉå cÉä ®cÉÒ cé 

ÉÊVÉºÉàÉå ABÉE ºÉÉÉÊVÉ¶É BÉEä iÉciÉ ®É−]ÅÉÒªÉ A´ÉÆ +ÉxiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ÉÊMÉ®Éäc BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉÉÊµÉEªÉ cè* +ÉxiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ¤ÉÉVÉÉ® àÉå <xÉ 

BÉEÉÒàÉiÉÉÒ àÉÚÉÌiÉªÉÉå BÉEÉä ¤ÉäSÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  

 =BÉDiÉ BÉEÉhb ºÉÆJªÉÉ 209/11 (¤ÉèBÉÖEh~{ÉÖ® lÉÉxÉÉ) BÉEä +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ BÉEÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ VÉxÉ|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ 

ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ ºÉä ´ÉcÉÆ BÉEä ¶ÉÉºÉxÉ-|É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä n¤ÉÉ´É àÉå +ÉÉBÉE® bÉÒ.AºÉ.{ÉÉÒ. BÉEä nÚ®£ÉÉ−É +ÉÉnä¶É {É® lÉÉxÉÉ uÉ®É 
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+ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ BÉEÉä ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉºÉä ºÉà{ÉÚhÉÇ FÉäjÉ àÉå iÉxÉÉ´É A´ÉÆ VÉxÉÉµÉEÉä−É BªÉÉ{iÉ cè* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® AäºÉä 

àÉÉàÉãÉÉå àÉå {ÉÚhÉÇiÉ: ÉÊxÉÉÎ−µÉEªÉ A´ÉÆ ÉÊ´É{ÉEãÉ ®cÉÒ cè*  

 +ÉiÉA´É VÉxÉ£ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ={É®ÉäBÉDiÉ BÉEÉÆb BÉEÉÒ =SSÉºiÉ®ÉÒªÉ VÉÉÆSÉ ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç 

ºÉä BÉE®ÉxÉä BÉEÉ +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊVÉºÉºÉä =ããÉäÉÊJÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] àÉÚÉÌiÉ VÉÉä ABÉE ®É−]ÅÉÒªÉ vÉ®Éäc® cè, BÉEÉÒ ¤É®ÉàÉnMÉÉÒ cÉä 

ºÉBÉEä A´ÉÆ ºÉ{ÉEän{ÉÉä¶É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ àÉÖJÉÉè]É ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ ºÉBÉEä* 

SHRI KODIKUNNIL SURESH (MAVELIKKARA): Hon. Deputy-Speaker, Sir, 

thank you. I would like to invite the attention of the Government, through you, 

towards the dilemma of the people belonging to the forward communities who are 

economically backward and are living below the poverty line.  

 In Kerala, the social service organisations like the century-old Nair Service 

Society and similar other organisations are demanding welfare schemes for the 

poor people of forward communities. In order to tide over the difficult situation of 

the poor people from the forward communities, we have to ensure that they get 

equal opportunities in education and employment.  

 For finding a solution to the problem, the UPA Government has set up a 

Commission to study the problems of the forward communities, under the 

chairmanship of Justice Singhu and the Report is with the Government now. The 

recommendations of the Justice Singhu Commission may be considered and 

implemented at the earliest.  

 A  Corporation for the development of Forward Communities may be set 

up on the lines of the Corporation for the Development of Forward Communities 

established by Government of Kerala at the national level.… (Interruptions)  

 Through the said Corporation, several developmental schemes like 

educational scholarships, fellowships, education loans, vocational training, self-

employment programmes, grants, assistance for marriages, etc. can be 

implemented. This will be a great support to the economically poor people 

belonging to forward communities. 

rbn
ontd. By   R4    
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SHRI V. ELUMALAI (ARANI):  Hon. Deputy-Speaker, Sir, I would like to draw 

the attention of the hon. Minster of Railways  to the need to expedite the new 

railway line from Tindivanam to Nagari involving a distance of 180 kms. linking 

Vandavasi, Cheyyar, Arani, Arcot, Ranipet, Pallipattu which was announced in 

2006-2007 as follows; “A new railway line will be laid and it will connect 

Tindivanam, Vandavasi, Arani, Cheyyar, Arcot…” Though about several years 

have elapsed, yet there is very little progress. 

 In a meeting organized by the General Manger of Southern Railway in 

Tiruchirappalli  which was attended by some Members of Parliament, I asked 

about the ongoing project of the new railway line from Tindivanam to Nagari, 

Tindivanam to Thiruvannamalai. He stated that it would take about 80 years. 

 I, therefore, urge upon the hon. Minister of Railways to pay special 

attention to this ongoing project, allot sufficient funds and expedite the same. 

Thank you. 

gÉÉÒ xÉÉxÉÉ {É]ÉäãÉä (£ÉÆbÉ®É-MÉÉåÉÊnªÉÉ) :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé àÉcÉ®É−]Å BÉEÉ ABÉE MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå ºÉnxÉ 

BÉEä ºÉàÉFÉ |ÉºiÉÖiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* àÉcÉ®É−]Å àÉå ºÉÚJÉÉ +ÉÉè® +ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ−] BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, 

ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå uÉ®É BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ £ÉÉÒ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® SÉÉãÉÚ cé* BÉEäxpÉÒªÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ´ÉcÉÆ 

VÉÉBÉE® <xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉ VÉÉªÉVÉÉ ãÉäBÉE® +ÉÉ<Ç cè* +ÉÉVÉ cÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç xÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉä ºÉÚSÉxÉÉ àÉÉÆMÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå uÉ®É BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉiàÉciªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè? VÉÉä lÉÉä½É ¤ÉcÖiÉ +ÉxÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ cè, ´Éc +ÉxÉÉVÉ £ÉÉÒ BÉEàÉ nÉàÉÉå àÉå ÉÊ¤ÉBÉE ®cÉ cè* 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ vÉÉxÉ {ÉÉÆSÉ ºÉÉè âó{ÉªÉä BÉEàÉ nÉàÉ àÉå ÉÊ¤ÉBÉE ®cÉ cè*  

 àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä ÉÏBÉD´É]ãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ºÉÚJÉÉ 

àÉcÉ®É−]Å àÉå {É½É cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ BÉE® ®cä cé, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA iÉÖ®ÆiÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 

®ÉVªÉ àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®BÉEä ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉnn BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ªÉc àÉÉÆMÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ 

ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

gÉÉÒ gÉÉÒ®ÆMÉ +ÉÉ{{ÉÉ ¤ÉÉ®hÉä (àÉÉ´ÉãÉ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ¤ÉVÉ] 2014 àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä nä¶É BÉEä 

ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ¶Éc®Éå àÉå <ÆÉÊbªÉxÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE àÉèxÉäVÉàÉèx] JÉÉäãÉxÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå àÉcÉ®É−]Å BÉEÉ £ÉÉÒ 

xÉÉàÉ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cé*  
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 àÉcÉänªÉ, {ÉÚ®ä nä¶É àÉå {ÉÖhÉä ¶Éc® BÉEÉä AVÉÚBÉEä¶ÉxÉ c¤É BÉEä xÉÉàÉ ºÉä VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ´ÉèºÉä {ÉÚxÉÉ-ÉË{É{É®ÉÒ ÉËSÉSÉ´Éb 

¶Éc® ABÉE cÉÒ àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ªÉc ¶Éc® àÉcÉ®É−]Å ®ÉVªÉ BÉEä {ÉÖhÉä àÉcÉxÉMÉ® FÉäjÉ àÉå ºÉä ABÉE cè* VÉÉä ÉÊBÉE {ÉÖhÉä BÉEä 

ÉÊ]Â´ÉxÉ ÉÊºÉ]ÉÒ BÉEä °ô{É àÉå àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ÉË{É{É®ÉÒ-ÉËSÉSÉ´Éb àÉå ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ +ÉÉ]ÉäàÉÉä¤ÉÉ<ãÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå, +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå 

BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ºÉ£ÉÉÒ VÉÉxÉÉÒ àÉÉxÉÉÒ +ÉÉ<Ç.]ÉÒ. BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ £ÉÉÒ cé* ÉË{É{É®ÉÒ-ÉËSÉSÉ´Éb AÉÊ¶ÉªÉÉ BÉEä àÉäVÉ® <ÆbÉÎº]ÅªÉãÉ c¤É àÉå 

ºÉä ABÉE cè* VÉ¤ÉÉÊBÉE <ºÉÉÒ AÉÊ®ªÉÉ àÉå 200 ABÉE½ àÉå <ÆbÉÎº]ÅªÉãÉ BÉEx´Éå¶ÉxÉ ºÉé]® ¤ÉxÉxÉä VÉÉ ®cÉ cè* ÉË{É{É®ÉÒ-ÉËSÉSÉ´Éb 

xªÉÚ ]É=xÉÉÊ¶É{É bè´ÉãÉ{ÉàÉèx] +ÉlÉÉÉÊ®]ÉÒ, VÉÉä ÉÊBÉE àÉcÉ®É−]Å ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ cè, <ºÉ ºÉÆºlÉÉ BÉEä {ÉÉºÉ ºÉèBÉD]® 12 

àÉå 125 ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ ={ÉãÉ¤vÉ cè* 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉË{É{É®ÉÒ-ÉËSÉSÉ´Éb ¶Éc® àÉå <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE àÉèxÉäVÉàÉèx] ¤ÉxÉÉªÉä 

VÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

SHRI MUTHAMSETTI SRINIVASA RAO (AVANTHI) (ANAKAPALLI):  

Hon. Deputy-Speaker, Sir, I would thank you for giving me this opportunity and 

for the patient hearing even at 7.20 p.m. It is a very important issue. So, please 

give one more minute to me 

 Sir, our State is a newly-born State. There is only one State in this country 

which has no capital, no international airport and no railway zone. So, a separate 

railway zone is a longstanding request. Right now, there are four divisions in our 

State: Vijayawada, Guntur, Guntakal and Visakhapatnam. Waltair Division is 

rightly a part of the East Coast Railway Division. So, there is a lot of 

discrimination  meted out to our Waltair Division. But income-wise, we are 

earning a sum of Rs.7000 crore per annum. But, unfortunately,  the facilities and 

the issues are very high in our division. That is why, I would request the hon. 

Minister to separate our Division from the East Coast Division and form a new, 

separate railway zone. Already, it was provided in the Andhra Pradesh 

Reorganistion Act. It is not only that.… (Interruptions) We gave  a lot of 

infrastructure in Visakhapatnam like rail connectivity, road connectivity and 

buildings. There is no financial involvement in this. So, I request the Government 

of India to give a separate railway zone to our new State. 

 

rjs
Fldby s4



18.12.2014 
  

209

gÉÉÒ àÉÉäcààÉn +ÉºÉ®ÉâóãÉ cBÉE (ÉÊBÉE¶ÉxÉMÉÆVÉ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¶ÉÖÉÊµÉEªÉÉ +ÉnÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE 

+ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ* àÉä®É FÉäjÉ ÉÊBÉE¶ÉxÉMÉÆVÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® ÉÊcàÉÉãÉªÉ BÉEä nÉàÉxÉ àÉå cè* ´ÉcÉÆ BÉEÉ ABÉE 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* àÉä®É 

FÉäjÉ ÉÊcàÉÉãÉªÉ BÉEä nÉàÉxÉ àÉå cè, ´ÉcÉÆ xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉ VÉÉãÉ ÉÊ¤ÉUÉ cÖ+ÉÉ cè* ´ÉcÉÆ ºÉÉiÉ ¤É½ÉÒ xÉÉÊnªÉÉÆ cé, ÉÊVÉºÉàÉå c® ºÉÉãÉ 

¤ÉcÖiÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® nVÉÇxÉÉå MÉÉÆ´É +ÉÉè® cWÉÉ®Éå ABÉE½ JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ VÉãÉ àÉå ÉÊ´ÉãÉÉÒxÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉºÉä 

´ÉcÉÆ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè* ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå £ÉÉÒ càÉxÉä <ºÉ àÉºÉãÉä BÉEÉä =~ÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® =ºÉ ´ÉBÉDiÉ ªÉÚ{ÉÉÒA 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä ´ÉcÉÆ {É® ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉÉÆvÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉcÉxÉÆnÉ ºÉ¤É ¤ÉäÉÊºÉxÉ ºBÉEÉÒàÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä ABÉE |ÉÉäVÉäBÉD] àÉÆWÉÚ® ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* 

=ºÉBÉEÉ ºÉ´Éæ £ÉÉÒ àÉÖBÉEààÉãÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ iÉ¤É iÉBÉE <ãÉèBÉD¶ÉxÉ +ÉÉ MÉA lÉä* +É£ÉÉÒ iÉBÉE =ºÉ |ÉÉäVÉäBÉD] {É® BÉEÉàÉ 

¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÖiÉÉãÉ¤ÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ =ºÉ ºBÉEÉÒàÉ {É® 

BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ÉÊ|ÉªÉÆBÉEÉ ÉËºÉc ®É´ÉiÉ (¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ* àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ àÉå =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉiªÉÆiÉ JÉ®É¤É cè* |Énä¶É 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ãÉSÉ® BÉEÉªÉÇ |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEä SÉãÉiÉä ¤É®É¤ÉÆBÉEÉÒ VÉxÉ{Én BÉEÉÒ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BªÉ´ÉºlÉÉ ¤Én ºÉä ¤ÉniÉ® cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè* 

ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉäBÉEÉå ¤ÉÉ® vÉ®xÉÉ |Én¶ÉÇxÉ ÉÊBÉEA MÉA iÉlÉÉ YÉÉ{ÉxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉxÉ{Én 

BÉEÉÒ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ ºÉàÉºªÉÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® ãÉÉxÉä cäiÉÖ +ÉxÉÖ®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* {É®ÆiÉÖ ºÉàÉºªÉÉ VªÉÉå BÉEÉÒ iªÉÉå ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç cè* ÉÊxÉBÉE] 

£ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEä ºÉÖvÉÉ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnJÉÉ<Ç {É½ ®cÉÒ cè, ÉÊVÉºÉºÉä FÉäjÉ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ, 

BÉßE−ÉBÉEÉå A´ÉÆ BªÉÉ{ÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä +ÉiªÉÆiÉ BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½ ®cÉ cè* ÉÊ´ÉtÉÖiÉ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ VÉÉÒhÉÇ-FÉÉÒhÉÇ cÉäxÉä BÉEä 

BÉEÉ®hÉ FÉäjÉ àÉå +É®ÉVÉBÉEiÉÉ, SÉÉä®ÉÒ, bBÉEèiÉÉÒ iÉlÉÉ ciªÉÉ VÉèºÉä BÉßEÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEä 

ÉÊxÉ®ÉBÉE®hÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉxÉ{Én àÉå ´ÉèBÉEÉÎã{ÉBÉE >óVÉÉÇ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉxÉàÉÉxÉºÉ BÉEÉä ®ÉciÉ ÉÊnãÉÉA VÉÉxÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* +ÉiÉ& +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE VÉxÉ{Én ¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ àÉå +ÉFÉªÉ >óVÉÉÇ ãÉMÉÉA 

VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉiªÉÆiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

SHRI S. SELVAKUMARA CHINNAYAN (ERODE): Hon. Deputy Speaker, Sir, 

I thank you for giving me this opportunity to raise a matter of urgent public 

importance. 

Through you, I would like to draw the attention of the hon. Minister of 

Road Transport and Highways regarding development of two important roads in 

my constituency. The two State Highway Roads from Perundurai to Kangayam 

and Tiruppur to Kangayam in Tiruppur District of Tamil Nadu are important link 
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roads leading to NH 47 and NH 67 respectively. Kangayam is famous for 

producing coconut oil and there are many rice mills in and around Kangayam. 

Tiruppur town is famous for hosieries and knitting industry which exports to many 

countries in the world. Chennimalai is also another important textile town near 

Kangayam. So there is a lot of traffic congestion on these two roads. At present 

the width of both these roads is only 7 metres. Both these roads need to be 

widened to 14 metres immediately to meet the ever increasing traffic. 

Hence, I urge upon the hon. Minister of Road Transport and Highways to 

immediately allocate sufficient funds under Central Road Fund for widening of 

these two roads.  

SHRI KARADI SANGANNA AMARAPPA (KOPPAL): Sir, thank you very 

much for giving me time to speak  on untimely rain and its impact in my 

constituency, Koppal, and in Sindhanoor, Raichur and Bellary and nearby areas. 

Koppal and nearby areas have witnessed heavy rainfall for the last one week. 

Almost four lakh acres and 10 lakh tonnes of paddy have been affected due to the 

untimely rain. Variety which is mostly getting affected is `Sona Massori’, which is 

considered as the best quality of paddy. Farmers who grow paddy in these areas 

mostly depend on its production. Untimely rain is ruining the crops. Lakhs of 

farmers  are facing livelihood problem due to untimely rain which has come at the 

time of harvesting. 

 Therefore, I would like to demand from the Government of India to provide 

compensation to the farmers and increase the minimum support price of paddy 

from Rs.1360 to Rs.1600.  

DR. PRABHAS KUMAR SINGH (BARGARH): Mr. Deputy Speaker, Sir, I thank 

you for giving me this opportunity regarding Nabakalebar festival. 

 Sir, as you know, Puri is a holy city and is among the four Dhams in India. 

Nabakelebar festival is going to be held in 2015. This is a festival which is 

celebrated once in 15 years when the deities assume new forms. The Government 

of Odisha, under the dynamic leadership of hon. Chief Minister Shri Naveen 

prabhakar
Fd by t4
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Patnaik, is gearing up for this momentous occasion. A number of projects are 

being undertaken for the infrastructure development and strengthening of existing 

services and amenities such as provision of drinking water, sanitation, health, 

augmentation of road network etc. More than 50 lakh pilgrims and tourists from 

different parts of the country and also from outside the country are expected to 

converge in Puri during this important festival. A proposal seeking special 

financial assistance of Rs. 1,397 crore for undertaking these developmental works 

has been submitted by the Government of Odisha. 

 So, I urge upon the Union Government to sanction the required funds for 

early implementation of the projects so that the Nabakalebar festival can be held 

smoothly. 
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∗SHRIMATI V. SATHYABAMA (TIRUPPUR) Hon’ble Deputy Speaker Sir. 

Thank you for this opportunity. Tiruppur produces 90% of the garment production 

of the country. Due to hard work of the people of Tiruppur, at present the country 

earns a revenue of Rs.18,000/- Crore of foreign exchange in a year through 

exports. Industrial workers get Provident Fund, ESI and other facilities provided 

by companies. Workers having ESI facilities have to go to Coimbatore which is at 

a distance of 75 kilometres for availing medical assistance. Around 6 lakh workers 

face hardships for getting medical assistance and in view of that I urge upon the 

Union government to immediately set up a multi-speciality ESI hospital in 

Tiruppur. People’s Chief Minister of Tamil Nadu and beloved leader Hon’ble 

Puratchithalaivi Amma, through the Tamil Nadu Religious Endowment 

Department has provided adequate land for this purpose. I therefore urge upon the 

Union Government, on behalf of working class, to immediately set up a 100-

bedded multi-speciality ESI hospital in Tiruppur and order for allocation of 

adequate funds. Thank you. 

HON. DEPUTY SPEAKER: The House stands adjourned to meet tomorrow, the 

19th December, 2014 at 11.00 a.m. 

19.27 hrs 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock on 

 Friday, December 19, 2014/Agrahayana 28, 1936 (Saka).  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

                                                 
∗ English translation of the speech originally delivered in Tamil.  

reporters
Friday, March 10, 2000/Phalguna 20, 1921 (Saka).
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